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I.

Az iskola történetéből.

G) t& '& ï

Mióta P erény i Péter, menekülve a mohá- 
•^Ipcsi vészből, a harc áldozata Palóczi An- 
0  tá l u tán  u ra  lett Sárospataknak : foly- 

'Svást van reformált iskola itt. A világos 
nyomok, történeti adatok mégis csak öt 
esztendővel később azaz 1531-ben kez

dődnek, s ha  szorosan veszsztik a történelmi je len 
tőséget, a sárospataki oskola háromszázados fenál- 
lásának ünnepe 1831-ben fogott volna legalkal
masabban m e g ta r ta tn i ,v ag y  h a é p e n f ő i s k o l á r ó l  
kell beszélnünk, 1849-ben, m ert 1549. év volt ama 
szerencsés időpont, m elyben P erény i Gábor, P é 
ternek fia és az iskolának második alapítója, K o
pácsi Istvánt, a legelső kezdetbeli tanárt, vissza- 
liozá N agybányáró l Sárospatakra, s vezetése alatt 
felsőbb tanfo lyam ot héber és görög szentirásma- 
gyarázatta l,  tu lajdonkép istenészeti szakot is nyita.

Amaz országos meghasonlás közepett, m e ly  a 
mohácsi vésznapok u tán  nagya inka t  pártok ra  szag
gatta , P e rén y i Péter főfő szerepet já tszik. A tör-



ténetirás dolga kideríteni a valót, s menteni vagy  
terhelni Pétert. E gyben mindamellett előre is 
meg kell nyugodnunk  iránta, h o g y  vallo tta  és 
tisztelte a meggyőződés, a lelkismérct szabadsá
gát. Lehet, h o g y  azon idők szerint ez nem min
den, de mégis sok ; kérdés: van-e nagyobb n á la ?  
Mert azon kor a lko tm ány  és nemzetiség miatti küz
delmei legfolebb emlékezetté váltak, feláldozó tö 
rekvései h iába  v o ltak ; s csak egyetlen alap, ú g y 
m in t a lelkisméret szabadságának alapja, m u ta t
kozik mindazon időtül fogva oly  erősnek, melyre 
nemzetiségi s alkotm ányos vergődések közt építe
ni, m ily  nag y  gondolat volt, jobban  megítélhetjük 
ma, m int akárm ikor azóta.

Ezen alapra építé Perényi Péter a sárospata
k i oskolát, ezt h a g y ta  örökül intézetének, m int 
a lapítói h ag y o m án y t;  ezen eszme van lerakva fa
laiba, törvényeibe, szellemébe, s ha  ez igaz, a mit 
k önnyű  kétségbe vonni, de lehetlen eltagadni: 
ú g y  a sárospataki főiskolának, igenis, van tö r té 
nete. H ogy  van : m utatja  minden nyom, minden 
adat. Ám nézzük védurait, igazgatása módját, ta 
nait, szokásait, erkölcseit a hanyatlás  v ag y  emel
kedés korszakain b á r :  m indenütt ú g y  találjuk, 
h o g y  egész története ama hagyom ánynak , mint 
szent örökségnek, megőrzése körü l szövődik. Ez 
úton á llnak  jóltevői sorában a türelmes II. Miksa 
császár és k irá lyon  k ivűl az erdélyi fejedelmek, 
hazafias le lkü le tű  főurak, és Lorántfy  Zsuzsána 
m ellett nem egy  izben a hölgyek , k ik  mint a gond
viselés küldöttei je lennek  meg viszontagságai kö- 
zepett. Ez úton yolt lehető, h o g y  háromszáz év 
óta, jogosan, nem jogosan, többször azonítta tott a 
szabad gondolkodással, noha meglehet, h og”  °



legavasb hiedelmek és tanok foglaltak henne fő
helyet.

íg y  reá nézve az alapítása óta elfolyt száza
dok nemcsak események ideje, m elyek az évek so
rán igénytelenül követik s váltják  egymást, hanem  
történetek folyama is, m elyek belé szólnak az idő 
kérdéseibe, az uralkodó vélemények eligazodásába, 
és a gyakorla ti  élet adataival m egrakva mennek 
á t elménk előtt, engedvén lá tta tn i a mozgató erő
ket. Mégis legfőbb az állhatatosság, akár azon 
időben, mikor Buzinkay és Pósaházi vándorbottal 
kezükben vezeték az iskola ifjait, akár idősb Csécsi 
János napjaiban, ki hasonlóan érezte a bujdosás 
háborúságait, mind a legújabb időkig, melyekben 
a protestáns egyház függetlensége valóságos tűz- 
p róbára  tétetett, s megállván a veszedelmet, g y ő 
zelemre, a szabad skótokéhoz hasonló szabad eg y 
ház győzelmére, viradott.

De, elnézvén az egész v ilág  a lakulásnak eredt 
arculatán, érezni oly  valami nyugtatlanságot, 
mely az elméken unalom és rem ény változataiban 
lett u ra lk o d ó v á :  jó l es ik ,  valóban igen jó l esik 
látni az ellenkezőt; látni, h o g y  még sem foly szét 
minden az idő, egy  két század levegőjében, h o g y  
van némi állandóság a világi dolgok között, lia 
nem több, legalább egy  két századra mutató, egy 
reformált iskola pé ldá jában , melyet bizony akár 
fölemészthettek volna b a ja i , hányatá=ai ; ez oly 
édes, hogy  szinte köszönettel tartozunk a gondvi
selésnek, a miért p róbára  tevén h i tü n k e t ,  meg
győződésünket, adott a lkalm at visszaemlékezni 
és intézetünk háromszázados fenállásának ünnepére 
a haza és h i t  történetében jogos és Íeldünthetlen 
alapra  m utathatni.



A mi ] 831-ben nem történt, 1849-ben a ha 
zai állapotok fel fordultsága m iatt nem történhetett, 
1859-ben a birodalom zaklattatásai közepeit el
m arad t,  hadd  tö rtén t legyen meg 1860-ban. Ne
künk  ez is nagy  esztendő: L orán tly  Zsuzsána el
halásának esztendeje, második százada. Illő m eg
emlékezni m ind az édesre m ind a keserűre.

A háromszázados ünnepély  m egtartásának 
gondolata 1858-ban ragadá  meg a közfigyelmet. 
A tiszáninneni egyházkerü le t jónak  ta r tá  nem sza- 
lasztani el a korszakiasság alkalm át s megbízást 
adni azon egyházkerü leti kü ldöttségnek, m ely  
számvevőszék alakjában vezeti a főiskola ügyeit ,  
h o g y  készítene tervet az ünnepély  m egtartása  
iránt. A küldöttség  szívesen e ljárt tisztében 1859. 
ja n u á r  végén ; intézkedett is, de megállapított h a 
tározatai közül csak egy  ment életbe, t. i. a főiskola 
történetének (irta  Szombatin János, ily ciin alatt 
is : M agyar Prot. Történelmi Em lékek) kiadása, 
az ünnepély  pedig azon események következtében, 
melyek Olaszország részéről sulyosodtak a b iroda
lomra, a Miskolcon, május elején .1859. tarto tt 
kerületi gyűlés ha llga tag  megegyezése folytán 
elmaradt, várva jobb  időkre.

H a m ondjuk, hogy  kivált a Kazinczy-ünne- 
pek óta., rendk ívü li  érdekeltség m utatkozott m in
den iránt, a mi kegyelet do lga , egyszersmind 
k ijelentjük, h o g y  az elm aradt.három százados ün-

Előkészületek.
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nepély előíze m ind jobban  sürgette az elméket, s 
nem h a g y ta  nyugodni a letett vállalatot. Fo lyó  
évi m ájusban ú jra  eg y ü t t  volt a tiszáninneni ke
rü le t  M iskolcon, s egyházi alkotm ányos cselek- 
vényei között, a mennyiben halál és viszontagság 
m iatt üresedésbejött h iva ta la it  szabad és szabályos 
választás u tján  betöltötte, püspökét, fö és algondno- 
kait megválasztotta, lelt reá időt, hogy  az ünnepély  
ta rtását m egvitassa , elhatározza, s annak részle
tekben leendő kivitelét egy  u jabb  küldöttség által 
terjesztesse maga elé.

A kiildö ttség i 'm unkála t beadatott. „Mi ezen 
ünnepély t,“ irá a küldöttség, „m i ezen ünnepélyt, 
m in t a m ely  főiskolánk háromszázados életét 
hiven tűkrözendi elő, s m in t hiszszük, a kegyelet 
és buzgóság gyüm ölcseit is megtermendi főisko
lánkra  nézve,minél nagyszerűbbé s ünnepélyesebbé 
óhajtjuk  tenni. Ennélfogva ú g y  a t u d o m á n y  
valam int a t e s t v é r i e s s é g  érdeke is azt k íván
ván, m eghívandóknak véleményezzük a M agyar 
Tudom ányos Akadémiát, Nemzeti Muzeum igaz
gatóságát, az E rdély i Muzeum elnökségét, vala
m in t a többi testvér egyházkerü le teket és főiskolá
kat, ágostai hitvallású a tyánkfiait,  különösen ezek 
felsőbb tanintézeteinek igazgatóit; nem különben 
a kolozsvári és m arosvásárhelyi testvér főiskolák 
elö ljáróságait“ .

Eme széles alap azonban még kiebb terjesz
te tett a gyűlésen és gyű lés  után, részint különös 
meghívások által részint az u jságlapok u tján  
egyetemesen. H ogy  a tudom ány  és testvériesség 
je lszavát mikép fogja föl és minő széles körre 
tág ítja  ki a mai m agyar  közvélemény, onnan fog 
megtetszeni, a hol m integy földrajzi képét fogjuk



6

adni az ünnepélynek. Mert adataink szerint o ly  
tova eső helyekről és testületekből is ny ila tkozott 
a részvét, a hová gondolni távol sem m ertünk, 
vagy  tolakodás g yanú ja  alá esőnek ta r to t tuk  volna. 
Igazán a nagyszerű  m indig  tulcsap a mértéken, 
szembe sem tű n ik ,  h o g y  a szerénység korlátai 
átlépvék. Előre ig y  gondolkozni vakmerőség lett 
volna, most ezt bevallani öröm.

Az ünnepély  nagyszerűségére több körülm é
nyek  m unkáltak  együvé. Ki lá tá egyszerre gyász és 
ö röm ünnepet?  Mégis ig y  voll. Az idő paradoxok
ban, véletlen összetalálkozásokban it t  is m a g y a 
rázta magát. Néhai főt. Apostol Pál volt szupe
rintendens halo tti  emlékünnepe az egyházkerület 
részéről épen ez időben vala megtartandó. A bol
dogult híven szolgált, s megtörve a kor és bajok 
által, összeroskadt az élet terhe a la tt  épen azon 
lépésnél, m ely lyel az elnöki széket foglalandá 
el a tiszáninneni egyházkerü le t véneinek tanácsá
ban m últ március 14-én. Bevégezte, szabályosan 
elkészítette hivatalos ira ta it  a magas korm ányhoz 
s egyebüvé. Utolsó tette pecsételés volt, hűségé
nek megpecsételése. De a leveleket m ár más küldte 
el, neki többé seki nem válaszolt. A gondviselés 
ebben is lá tta tá  bölcseségét; és az egyház dolgai 
a rendkívüli időben, rendkívüli halál esetére sem 
akad tak  fel avagy  csak egy rövid  percre sem, és 
a végzetteljes p illanatban és körü lm ények  között 
annál inkább kiemelkedett az e lhuny tnak  emlé
kezete. Máskor m eghalni egy  szuperintendensnek 
emberi so rs , most esemény vo lt ,  mely nem a rra  
hagyo tt  gondoln i,  ki v o lt ,  mi volt az elhunyt,  
hanem h o g y  lesz mi nt  lesz ezután. Em berben az



ü g y  látszott szenvedni; ezért volt Apostol Pál 
emlékünnepe magában is liivogató.

D c a  háromszázados íenállás gondolata,öröme 
és emléke mégis nagyobb  eszmékkel foglalá el a 
közvéleményt. A tervező választm ány neveket 
m ondo tt ,  s férfiakat nevezett ki az eszmék ho r
dozóivá. Főgondnok báró  Y ay  Miklós ő n a g y 
méltósága mellett, ki alkalom ra vonatkozó beszéd
del fogá m egnyitn i az ünnepély t,  többen kére t
tek  meg az iskola m últjá t, befolyását tolmácsoló 
szónoklati és költői m űvek  előadására , énekek 
készítésére, az algondnok zárbeszéd mondására. 
B irá  egyházkerü le tünk  a művészet ihletet tjének 
if j .  báró V ay  Miklósnak Ígéretét, h o g y  Lorántfy  
Zsuzsáim nak, a sárospataki főiskola nagyasszo
nyának , a hö lgyek  hölgyének, mellszobrát egy, 
a Nemzeti Múzeumban feltalált eredeti, olajfest- 
v én y  u tán  a háromszázados fenállás öröm ünne
pére elkészítendi. Lelkesedéssel fogadott Ígéret!

Csak mellékesen m in t találkozási a lkalm at s 
kölcsönös érülközési p o n to t ,  em lítjük  a lakomát 
s ennek tartása  irán ti rendelkezéseket, de sokkal 
inkább kiemeljük azon jelentőséget, m elyre mél
ta tja  immár közönségünk a fehér asz ta l t ,  azon 
a rá n y b a n ,  mennél inkább el van terelve a zöld 
asztaltól. Bizonyos, hogy  mindezek összesen és 
egyenként elmefeszítő várakozással ha to ttak  a 
közvéleményre, m elynek  képei között érdem sze- 
rint-e vagy  szerencséből, nem v ita tjuk , a sáros
pataki főiskola képe töretlenül m arad t meg több 
m in t három  század óta.

A későbbi rendelkezések tánc, zene irán t ha  
vonzották is a közönséget, csak a r ra  valók vol-
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talt, h o g y  neveljék a m ár is nagyot, az összejö
vetel tömegességet, h o g y  a roppant számú lá toga
tóka t befogadni u to ljá ra  bá lte rem , lakomái asztal, 
templom, maga a város szűk és minden kicsiny 
legyen m int a csep, s egyedül az ünnepély  n ag y  
m in t a tenger.

A szokatlan élénkség, m ely  Sárospatak csen
des utcáin ju l ius  elején m utatkozott, senkinek sem 
volt meglepő, h a  tud juk , h o g y  Sárospatak inkább 
termelő m in t kereskedő v ag y  iparos hely , s még 
csak egy  becsületes vendégfogadója sincs, a hol 
tisztességes utazó étkezhetnék, v a g y  a lehető leg
kevesebb ellátási kényelm et ta lálhatná. Hasonlóul 
nincs benne av ag y  csak középszerű terem , hol 
táncm ulatságot fuladás nélkül lehetne rendezni. 
Azonban ez m ind túl van a köznép fel fogási erején. 
O rendk ívü lit  lá ta  mindé kis élénkségben, s fag
ga tta  eszét: mi lesz mindebből. Országgyűlés, ko
ro n ázás , tu d ja  Isten miféle m ozgalmak voltak  
eszében, s lá ttuk  a naiv gondolkodást politikai 
eszmék körül. De h a g y ju k  ezt.

Legelsőbb is a főiskola kertjében egy  nagy  
deszka szili építésére m éretett ki m in t egy  huszon
n ég y  ü lnyi hosszú és nyolc ülnyi széles helyiség. 
A hantos pázsitot egy  pár  nap a la t t  ebéd és tánc
teremmé varázsolni, nap és eső ellen biztossá ten
ni vo lt a feladat. Meglőn. A nyers h a n t  felszánta- 
tott, elegyengettetett, sima padozat jö t t  reá, fedél 
deszkából és g yékénybő l fö lé , három szinű  díszít
m ény  köröskörül az oldalakon. A mesteremberek 
sürgése fo rgása , elkezdve a szőnyegestől le az 
utolsó han tegyengető  napszámosig, közbámulás 
t á r g y a v o l t ;  s az ember egy  p illanatig  valam ely



am erikai te lepítvényben gondolta m agá t,  hol a 
m unkára  s építésre nézve azt ta rtják  : ma jókor, 
holnap késő.

Az eg y  pár  ezer embert magába foglaló terem 
körül ideiglenesen konyhák, sütő kemencék, k a 
m arák  is rendeztettek hasonlóul deszka fedél alá, 
melyeket m iham ar szakácsok és ezek segédei 
foglaltak el s ta rto ttak  hata lm ukban  egy  pár 
napig. A rögtönzés minden alakban mutatkozott. 
Ezalatt a várost és piacát drágaság lepte meg. 
Mindennek felszökött az ára. E g y  borjú  2 — 3 frt. 
m áskor,  8 — 9 frtra  emelkedett. A boltok nem 
győzték  hozatni, mérni a kelméket, főleg a hazai- 
ságra v a g y  ünnepélyre  vonatkozó színeseket. 
Először u g y an  mindenki tartózkodva költekezett, 
u to ljára  ú g y  bement a vásárlásokba, h o g y  nem 
is a lk u d o t t , csak fizetett. A mesteremberek h a 
sonlóul kezdék érezni becsüket, jó l lehe t előre 
tu d tá k ,  h o g y  pár  nap m úlva ismét m űhelyen  
k ívü li  m unkára  fognak menni a mezőre. Szóval 
igen észrevehető v o lt ,  h o g y  a népe tlen , falu
szerű város egy  percre n ag y  városi alakot öl
tö t t  : s mindezt ama n ag y  épületnek köszönhetni, 
m ely  a várkasté lyon k iv ü l ,  hol anny i nevezetes 
történetiség nyom ai,  egyedül m uta t valam ely 
nagyobbszerü t s je lenleg m intha  versenyzeni akar 
na vele, h o g y  Sárospataknak m int régen ú g y  m a 
is lenne története. Ez az iskola.

Most azonban jö t tek  a h irek  színház, pano
rám a s egyéb m uta tványok  felől, egym ás ellen. 
Rósz helyiségek béreltettek ki deszkasátornak; 
honnan  nem sokára feliratos zászló lengett ki a 
közönség csalogatására. Narancsárusok, sipládások, 
hátaló és házaló zsibvásárosok já r ta k  keltek fel s
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alá. Gyanús arcu idegenek, kiknek szeméből zseb
metszés olvasható, koldusok, szerencsevárók, al- 
kalomlesők mutatkoztak. Ide kelle még gondolni 
a tömérdek vendéget, velők já ró  felsőbb, alsóbb 
rendű  cselédséget; és remegni folytonoson az idő
já rás  miatt, mert rendesen minden nap esett, s ha 
zivatar ta lálná szétverni az ü n n ep é ly t ,  a lako
mát, táncm ulatságot : hová menekülne a  töm ér
dek nép !

A jelentkező körü lm ények szerint a  város 
belső csendjére, a vendégek ellátására fordított 
ügyelés is m in d jo b b a n  kitetszett. Ki kell emelni 
e részben a városi hatóságot, mely különösen a 
város terére, és azon vegyes választm ányt, m ely  
polgárok és tanárokból alakulva, az ünnepély  rend
jére, diszére fogott ügyelni. — A mi a városi ha tó
ságot illeti, ez midőn az iskolai igazgatóság által 
megkerestetett, h o g y  némiben segítségére legyen, 
a polgármester által ú g y  ny ila tkozo tt ,  hogy  
bizonyos tevékenységi té rt  csakugyan igényel 
m agának és e részben minden készségét fel
ajánlotta. Legelsőben is nemzeti zászlókat és 
k iv ilágítást rendelt a középületekre; magánosok 
házánál mindkettő a tulajdonos jó ak ara tán ak  
h ag y a tv án  fel. A város alsó és felső végén az 
országúira egy-egy  diadalív  felállítását határozta, 
a szükséges költséget megszavazta, a k iv ite lt ön
ként ajánlkozók vállalván el. Remek gondolat volt 
azon két emelkedett ponton, m ely  Sárospatakot 
az országúton érkezőknek eltakarja s m integy 
vö lgybe ejti, nemzeti zászlót tűzni fel n ag y  szál
fára. E  két pont egy ike , a Tokaj felé vivő utón, 
p i t y e r g ő  nevet visel. A másik, m ely  az ú jhe ly i 
vonalra  esik, akasztódom b, a régi akasztófától,
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m ely ezen állott. E  két pontig  szokták a g y e r 
mekek szüléiket kikisérni gya log  v a g y  szekeren, 
liol elválva egym ástól könyekre fakadni százados 
tapasztalás. Innen a p ityergő név. Most m indket
tőn nemzeti zászló lobogott, egész nyugtalansággal 
vert  szellőt magának, magasságában, honnan a 
szem igen messzire beérheté. U tazók, vendégek a 
legprózaibb gondolkodásból is o ly  emelkedettségre 
lőnek ragad ta tva  e lá tványon, h o g y  k ivá lt a ki 
Patakon ta n u lt ,  nem á llhatta  meg ürümkünyezés 
n é lk ü l , mig süvegvéve ha lad t el mellette v a 
lamennyi.

Most jö t t  a beszállásolás iránti rendelkezés. 
Legelőbb is a je lenkezett vendégek nevei j e g y 
zékbe foglaltak, betűrendben, s a diadalivek bejá
rásánál letétettek. I t t  m ind az alsó m ind a felső
nél harm inc ha t  polgár volt elfoglalva, tizenkettő 
állandóul, nyolc óra hosszat eg y  folytában. Ezek 
a jövő  vendégeket fogadták, nevüket kérdezvén, 
u tasították. G-ondjuk ki volt terjesztve még a rra  
is, h o g y  megtudják, minők a lovak : zabosak-e 
v a g y  füvesek ; s m ind két esetben értesítést adtak. 
Hasonlóul itt osztatott ki az ünnepély  sorrendje 
s más tudnivalók. Mondani sem kell, hogy  eleinte 
minden jó l m ent, de m ik o ra  vendégek száma szo
katlanul nő tt  és nőtt, a rendelkezések legjobbika 
sem volt elegendő a zavar ellen ; aztán mi történt,  
el sem lehet számlálni. Mert a vendégek egyike 
elfogadta, másika nem az u tas í tás t ,  és ment régi 
ösmerőséhez, barátjához, kényelemre semmit nem 
számítva. A szives gazda v á r t  tiz, tizenkét ven
déget, s kapott negyvenet, ötvenet. Bár ez a szo
kott m ag y ar  vendégszeretet gyakorlásá t nehezí- 

mégis a legkényelmessebbé lett a szükség
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és kényszerűség á l t a l , m ert senki sem várta  m it 
adni lehetlen vo lt :  békés ellátást, s a gazda fel 
lón mentve töprengésétől, a vendég követelésétől. 
És bizonyosan legboldogabb helyze t,  midőn sem
m i követelésünk egymáson. A rendetlenség he ly re  
hozta m agát annál könnyebben , m ert a városi 
lakosság előre lemondott minden kényelemről, s 
vendéglátását az atyafiság, testvériség bizalmas 
körén belül gyakoro lta  mindenki.

És m ert a tömegbe mindenféle ember elve
g y ü lh e t  : gondolkodva lön a biztonságról. Sáros
patak  városa elosztatott négy  u tcakapitányságra, 
vagy is  őrségekre. Ezek voltak 1) kovácsutca és 
a majorok köze, 2) piacutca és cigánysor, 3) héce 
és fazekassor, 4) alsó és felső hostát. Minden 
polgár maga és a város érdekében is állónak h í 
vén  a fe lv igyázás t, minden utcarészből éjjelre 
n e g y v e n ,  nappalra h ú s z  polgár volt á llandó
an őrségen, annak köztudomásra ju t ta tá sa  mellett, 
h o g y  a kinevezett felügyelőknek m indenki enge
delmeskedni szives kötelességéül ösmerje, utasít- 
ta tván  más részt a fe lügye lők , hogy  az őröket, 
k ik  minden u tcában kijelölt helyen fognak állani, 
szemmel tartsák, szükség esetében azonnal elészó- 
líthassák.

Hasonlóul volt rendelkezve netaláni gyu ladás  
esetére vizipuskákról, vizes ho rdókés  szekerekről, 

■ ezen kivül minden egyes polgárnak tisztéül tétet
vén házát kapitányvizzel ellátni. A város te rü 
letén az úgynevezett berki legelőt az egész ünne
p é ly  elfolyásaig huszonkét oda rendelt egyén 
őrizte éjjel nappal. A bál éjszakáján a főiskolai 
kerte t szintén őrség foglalta el kivül és belől, 
akadályozni bárm inem ű összekoccanást, kellemet-



len séget. — H ogy  mindezek nem h iába vo ltak  
megtetszik azon hiteles ada tbó l,  mely szerint két 
nap a latt részint tetten kapott, részint g y anúba  vett 
s magokat igazolni nem képes egyének hatvan  
hárm an  fogattak el, k ik  messzi földről csavarog
tak  ide alkalm atlankodni a nagy  a lkalm on; s ezen 
elővigyázati rendszabályoknak és intézkedések
nek köszönhető, h o g y  semmi olyas nem történt, 
a mi hasonló összejöveteleknél rendőrséggel biró 
n ag y  városokban is szinte kikerül heti en.

Az ünnepély  sorrendje k inyom atva  az alsó 
és felső d iadalkapuknál kinekkinek kezébe ada t
ván , m egadta a kellő utasítást. A vegyes választ
m ány  m int rendező b izo ttm ány  ezalatt m aga ré
széről el volt foglalva az ünnepély  m egtartásának 
he ly iségeive l, ezeknek feldíszítésével, a teendők 
szép és ékes rendével. Bárminő pontossággal volt 
is kiszámítva he ly  és idő, mégis változások m en
tek a m egállapíto tt sorrendbe a roppant számú 
összesereglés miatt.

Mert tudni kell, h o g y  Sárospatakon emléke
zetet haladó idő óta szabadon lá togat minden is
kolai ünnepély t a köznép, épen ú g y  m in t a leg
felsőbb rend. Közönséges mesteremberek, földmí- 
velők és általában a legszegényebb sorsú szülékre 
nézve is áll it t  a szabály: a ki előbb, az elsőbb.
A pataki oskola nemcsak P erény iek  és R ákóczyak 
kegyéből él, hanem az utolsó falusi napszámos fil
léreiből is, azért minden reformált ember jogo t 
ta r t  hozzá; minek az a következése, h o g y  az itt 
összeseregleni szokott ünnepélyi tömeg nem pusz
ta  bámuló, hanem valóságos érdeklett fél, s ha  
a lépcsőket, v ag y  term eket elfoglalja, kellemetlen

p> dolog lenne kizavarni belőle csak azért, mert 1a- ^
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]án nem épen előkelő. Ebből igen gonos z köve t
keztetést fogna húzni a közvélemény. H ogy  ez 
nem mese, példák mutatják. A ki tehát valam ely  
kivételes buzgósággal merne föllépni m in t rende
ző, hihetőleg maga fogna rendre u tasítta tn i olyan 
által, a kitől nem is várná.

Ezen körü lm ény  az ünnepély  vezetésével 
m egbízott választm ányt, s illetőleg az igazgatósá
got két csínyre kényszerítő. E g y ik  volt m ind járt 
a főiskola épületében a küldöttségek elfogadási 
he lyének  megváltoztatása : nem a terem, hanem a 
szabad ég alatti udvar. Másik volt a L orán tfy  
Zsuzsána szobrának leleplezése nem az iskola u d 
varán  v a g y  termében, hanem a templomban. A 
prógram m  szerint egy ik  sem fogott volna m egtör
ténhetni.

E g y éb irán t  az ünnepély  p rcg ram m ja  követ
kező v o lt :

1. Dél előtt 8 órakor a főiskolai elöljáróság 
az iskola nag y  termében lesz szerencsés a testü le
tek küldötteit fogadni. 2. Az ünnepélyes menet 
a harm adik  liarangozás a la tt  indúl a főiskolából 
a kovács-utcán át a városi templomba. 3. A je l 
adás előtt félórával a templom kovács-utca felőli 
a jta ja  hö lgyek  számára m egnyitta tik . A többi 
a jtók az ünnepélyes menet odaérkezéseig zárva 
m aradnak. 4. A templomajtóban a rend felett a- 
végre megbízott férfiak fognak őrködni. 5. A te m p 
lomi szertartás menete: l )  Közének, 37. dicséret 
(Jövel szentlélek u r  Isten) 1— 3 verse. 2) Karé
nek. 3) Főtiszt, szuperintendens u r  imája. 4 )  
Karének. 5) E gyház i  beszéd. 6) K arének, m e ly 
nek végeztével a halotti gyászünnepé ly t m in tegy  
tiz percnyi szünet rekeszti be. 7) Karének. 8) Id.
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báró V a y  M i k i ó s  u r  ő excellenciája beszéde. 9) 
Karének. 10) Á r v a  y  J ó z s e f  képezdei igazgató 
tanár beszéde. 11) Karének. 12) Kiscsoltói 
R a g á l y i  K á r o l y  főiskolai világi algondnok 
u r  beszéde. 13) Karének. 6. Ezután a piac-utcán 
á t vonni a menet az iskolaépületbe, hol Lorántfy  
Zsuzsána szobra lelepleztetni fog. A leleplezésénél 
karének leend a H im nus, szaval n. t. T o m p a  
M i h á l y  ur, végre a Szózat énekeltetik. —

A történeti nevezetességekben dus, a term é
szettől is bőven áldott kisváros, Sárospatak a zemp
léni K üzéphegyalján  eg y  nyugotdé lrő l kelet
északra vivő országút mentében , a Bodrog p a r t
j á n ,  emelkedett tajajon fekszik. H a egész házai 
alá tolakodik a t i sz a i , v a g y  alföldi n ag y  sikság, 
ellenkezőleg felülről a bortermő h egyek  m integy  
negyedórái távolságra szöknek vissza tőle. H egy  
a latt és sikság fölött helyzete gyönyörű . A hegyek  
amfiteátrum alakjában kerekednek fölibes egészen 
a H ernád  völgyéig, m ely  a Bodrog völgyével pá r
huzamosan siet lefelé, terjednek. Ez irányban  sem
mi biztos közlekedési v-onal; Zemplén itt elzárva 
Abaujtól. Más oldalon a Bodrogköz alsórésze, bo
rítva  gyakran , m in t ez idén is, a Tisza és Bodrog 
özönétől, Szabolcs felé teszi b izonytalanná s lehet- 
Jenné is annak  idejében a közlekedést ú g y ,  h o g y  
Sárospatakot csak a ra jta  végig futó országút köti 
össze az alsó és felső vidékekkel. E g y  állandó 
tenger a sikon : és m egvan a m agyar  Thermopile.

E  szerint két diadal kapu elégséges volt, h o g y  
ünnepélyes legyen a bevonulás, s egy  kocsi se 
jő jün  lá ta tlanu l vag y  mçllékuton. Ezen körül- ,& À
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m ény  a rra  nézve is kedvezett, hogy könnyebb 
volt számba venni az érkezők számát.

Ju lis  7-kén, azaz szombaton és 8-kán v ag y  
vasárnap délig, hiteles összeírás szerint, érkezett 
a  felső, U jhe ly tő l vezető vonalon ezer három száz 
h a t  szekér, kocsi szakadatlan sorban ú g y  h o g y  már 
U jhelyben  megtoldott az utca velők ; az alsó, vagyis  
Tokajtól eső utón egy pár liián három  ezer já rm ű . 
Az első vonal liozá Sza tm ár, Felsőszabolcs, Be- 
reg, Felsőzemplén, Ung, Felsőabauj, Sáros és Szepes 
u ra it ,  az alsó a többi M agyarország és E rdély  k ü l
dötteit, képviselőit és pedig a tiszai vasú t és vele 
összeköttetésben levő francia pályáró l, k ik  a gö- 
mörieken s e vidékre eső vendégeken k ivül foga
dott alkalmakon jövének, m elyekről nem kelle 
gondoskodni.

A szomszéd Bodrog- és H egyköz lakói gyalog  
jö t tek  sereges tü l, hogy , m in t mondani szokták, 
csak a csonka béna m arad t otthon. A kár a ház- 
szám és vendégei, akár a kapuk  melletti őrállók 
u tán  vessük össze az ünnep látogatóinak számát: 
k ö n n y ű  szerrel mondhatni, hogy  legalább is  2 4 — 
26 ezer ember fordult meg Sárospatakon ju l iu s
7. 8-kán, k ik  közül 12— 13 ezer volt olyan, m ely  
ké té jtszaka  meg is hált, m ig  a többi részint egy ik  
részint másik érdek, bál vag y  puszta bám ulás vé
gett , fel és a lá hullám zott az utcákon a nélkül, 
h o g y  lett volna üres csak egy percig is szoba 
valahol a városon. íg y  vasárnap például a reformált 
templom legalább is h a t  ezeret fogadott hajó ja  alá, 
sőt a kollégium im aterm e, udvara , folyosói is 
el vo ltak  telve várakozók által azon reményben, 
h o g y  ott fog lelepteztetni L o rán tíy  Zsuzsána mell
szobra ; mindamellett az utcán anny i nép tolongott
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m int k ü lö n b e n , s a tömegnek egy  h ía  sem lá t
szott.

A közönség mozgalma pedig nem volt tolon
gás, nem sietés, nem sétálás. E g y ik  sem volteszé- 
ben senkinek ; hanem azt ezeren meg ezeren fog
ták  észrevenni, h o g y  nem várt  arcokat látnak, 
ösmert nem ösmert alakokkal jé n ek  Össze, m e lyek 
nek tartását, beszédök hang já t m intha  látták, h a l 
lották volna, v ag y  legalább olyanró l és ú g y  ejte
nének eg y  két szót, a mi egy iknek  v a g y  másik
nak innen v ag y  onnan jö ttérő l tanukodnék. „Ez a 
beszéd szatmári, amaz gümöri; ez dunántúli, amaz 
erdélyi, vag y  épen székely sat.“ „Ez a Barad]áról 
beszól, amaz a borszéki savanyuvizről, ez a Bala
ton lecsapolását, másik a Felsótisza szabályozását 
emlegeti sat.“ Az emberek vetettek egymáshoz, 
sejtették egym ást;  szóval a közönség mozgalma 
oly  megmegállapodó volt m int az ö rvényé ,  m ely  
g y ű rű jéb e  szedi, a mi t  lehe t ,  haladni s nem ha
ladni vele ; s a sárospataki ünnepély  tulajdonkép 
a t a l á l k o z á s  ünnepélye volt.

H o g y  is ne!
la lá lkozn i csak kisvárosban lehet. Menj Pest 

avag y  Bécs, m ég inkább Páris  és London tömegébe, 
hírlapi je len tésekbő l, rendőrségi tudósításokból 
fogod érteni, h o g y  régi jó barátod, ismerősöd meg
érkezett. Indulsz lá to g a tá sá ra :  szerencse, h a  le
led; lépcsőket mászni, bérszolga u tán  tudakozódni 
megunod ; legföljebb látogatási je g y e t  hagysz  
számára s m eghalhattok  m indketten  a nélkül 
h o g y  ugyanazon városban egymással szót vá lt
hatnátok. E részben a m i  kisvárosunk egészen más
képen szolgált. És e találkozások te tték  az ünne
pet szív szerint is valóban kellemessé. Mindenki
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emlékezett. Könyes szemekkel volt látni baráto t 
bará t ja  keblére borulva, kik talán ez iskola falai 
közöl k ikerü ltök  óta nem találkoztak. Igen sok 
lelte it t  megvénültnek egym ást az utolsó együtt-  
létel óta. Még a kövek is átmelegültek s melegí- 
tének. Ju liu s  8-kán reggeli 8 óra körü l érkezett 
a  felső vonalon egy  kocsi, ra jta  két előkelő szüle
tésű férfi. A m in t az iskola előtt megállottak, az 
•egyik felszökvén ülőhelyéből, könyes szemekkel, 
tá r t  karokkal az iskola falainak fordulva, i ly  szó
ka t rebegett a sokasághoz : „ez a mi édes anyánk , 
ezt kell nekünk  szeretni s pártfogolni!“ A tömeg 
felvillanyozva e szók hallására, roppant éljenzésbe 
s lelkedésbe tőre ki.

E g y  tek in tet E rd é ly  és M agyarország föld
képére sokat magyaráz. A M arosvásárhely, Vuko- 
vár, Pápa, Komárom, Szepesség, Marmaros közé eső 
vonalok a megjelent képviselet s ny ilakozottroko- 
nszenvnek földirali vonalai. Ez nagy  föld, ez mesz- 
sze föld; kellett valam inek lenni az ünnepélyben, 
h o g y  vonzó ereje an n y ira  elhatott. —  Hasonlóul 
sokat m agyaráznak  az egyes családnevek. A Tisza 
ké t oldalára eső tősgyökeres  családok m indegyike 
képviselve, s ném elyike több  tag  által is. De a 
vallásos felekezetiség korlátai sem voltak vissza- 
tartóztatók. K atholikus és óhitű  testvéreink, sőt 
a héber atyafiak  is, személyesen és küldöttségkép 
e g y irá n t  ny ilván íták  részvétüket, rokonszenvöket. 
A főiskolai épület legtetején héber kéz v a r ta  zászló 
lengett, m ely  legnagyobb volt valam ennyi között.

V essünk egy  pillanatot a város arcára. Szom
baton r e g g e l , s ig y  az ünnepély  előtti napon, t ű 
zettek ki a zászlók egyenként, apránként. Már 
szólottunk a két lobogóm], m ely  a lá tha tá r  szélein



felvonatott. Bent a városban a hercegi várkas té 
lyon, a ref. templom to rnyának  négy  oldalán, a 
főiskola tetején és ablakaiban, egyes magán háza 
kon m utatkozott a honi szin. N éhány  lak részvét- 
lennek látszott. Nem igaz ; ott héberek  szállásoltak, 
s tu d ju k ,  h o g y  nekik meg kell szentelni a szom
batot és azon nem tenni semmi dolgot. Álig lehet 
képzelni azt a derültséget, m ely  a  nemzeti zász- 
lókrul minden házra, minden arcra lemosolygott. 
I ly  feldíszítés okozá, h o g y  volt idegen elég, a k i 
Sárospatakot igen igen szép kisvárosnak találá. 
G yönyörű  csalódás! Igazán Sárospatak szebb volt 
m int valaha. Rövid ideig ta rto tt  szépsége — egy  
nap — m in t a Tisza virágzása.

A kovácsutca, melyen az országút végig sza
la d ,  meglehetős áttekintést enged a szemmek a 
két egymással szemben álló sorház között. Ez P a 
taknak  legvárosiasb része. Igaz is ,  h o g y  vigan 
lejte végig ra jta  a reggeli szellő, m elynek északke
letre m indig  n y i tv a  áll. A zászlók kicsinye nagya  
lobogo tt;és  a kicsinye még inkább m in ta  nagya. 
Az öreg zászlók nem érkeztek az aprókkal. E g y  
kis jó  idő anny it  ért, m int máskor sok. A közön
ség szereié meglopni alkalmait. Abban mindenki 
m egyezett,  h o g y  igen jól esik széttekinteni és 
látni, a mit lát. Pilleszerű tarkaság, lengeség még 
a legtörpébb házon is: hogyan  ne volna h á t  szép 
Pa tak  városa!

Azonban P a tak  szép soha nem volt, hanem, 
érdekes igen is és lelkesedett ma kifogás nélkül. 
— A főiskolai ifjúság bevégezte m ár vizsgáit, s 
gond nélkül enyelgett, élcelt, bámult, találkozott, 
ösmerkedett és ösmergetett. Az irodalom és mű-

j  vészét embereit lá tnia volt legérdekesebb. A városi
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polgár félretevé napi do lgá t,  gondját, s engede 
az ürömárnak, m ely  a sokaságot v it te ;  m utogatás  
m utogattafá  m agának a főpapokat és nagyurakat.

Estve idősb báró V ay  Miklósnak, m in t a fő
iskola uj főgondnokánok vala üdvözlet viendő fák
lyás menettel s ő nagym éltósága aberceg i várban 
volt elszállásolva. Nincs ennél szebb lak M agyar- 
országon. Báró V a y  a palotának Bodrog felé eső 
részét foglalá e l ,  hol még most is olvasható fel
írások vannak a  P erény iek  korából. í g y  a szállás 
egész történeti jelentőségű. A fáklyás menet az 
országúton végig  a főiskolától indula tömeges tö 
megben. A várkas té ly  kerti bejáróján, egy  szűk 
kocsiuton vonult be a főépület elé, hol egy ka r
dal elzengése közben id. b. V ay  Miklós ó nagym . 
az ei’kélyen megjelenvén, kilenc száz if jú  nevében 
hódola t és tiszteletteljes szavakkal üdvözöltetett 
iskolanagy Berzevici Endre által. Az üdvözlő be
széd elmondása után gondnok u r  emlékezetes sza
vakban köszönte az ilju ság  részvétét, hódolatát; föl
kérvén összesen m in d n y á jo k a t , h o g y  legyenek h ű  
védői a nyolc század óta alkotm ányos hazának 
és a protestantizmusnak. Ezután az egész sokaság 
indu lt  vissza felé s öt h a t  ezer a jk  zengette a 
„Szózatot“ a főiskoláig, hol az égő fák lyákat m ág
ly á b a  rakván, fo ly t az ének azok elhamvadásaig. 
A legnagyob rend és csend mindenfelé, holott egész 
é j ts z a k a já r t  k e l ta  nép; különben nem tehetvén, 
m ert n ag y  résznek nem is lett volna hová fejét 
lehajtani. Midőn más nap reggel azaz ju l iu s  8-án 
némelyek, a rend és szer barátai, különös kíváncsi
ságból, a fáklyás menet helyszínére vagyis  a v á r 
kertbe k irándu ltak  megtekinteni : hogyan  dúlta  
szét v irán y a it  az üdvözlő és özönlő sokaság: n ag y
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meglepetéssel vették  észre, h o g y  az egy  láb n y i 
magas korláton, m ely  inkább csak je leli m int el
választja az ú ta t a gyeptől, a lig  lépe által egy  két 
nyom , s n g y  szólván egy  szál fű sem volt meghor- 
gadva. Soha ily  kis városban oly nag y  rendet !

Ju lius  8-ka o ly  nap a sárospataki főiskola 
történetében, minővel fenállása óta kevéssel di- 
csekhetik. V annak u g y an  emlékezetei főleg a 
m últ  század utolján és a je lennek kezdetén, h o g y  
névszerint V a y  József főgondnok a la tt  az aratási 
vizsgák alkalm aira a két testvér haza  előkelő p ro 
testáns nagyai, ú g y  a világi m in táz  egyházi rész
ről, fényes gyülekezetekben lá togatták  meg P a ta 
kot; mikor a tanítás rendszere, módja, tá rg y a i  fe
lett tanácskozván, a protestáns ta n ü g y  körü lbelü l 
ezekben nyerte  m értékét ,  i rányá t,  s m agok az 
egyházalkotm ányosság elvei vették  induló pont
juka t.  A mai ünnepélynek  mindezeknél magasb 
jelentőséget ad  a protestáns egyház legközelebbi 
válságos múltja, a m ennyiben a haza közérdekei 
szorosan kapcsolatba fűzettek vele. A híres á l
lamférfi Guizot nevezetes szavai te ljesültek i t t  be. 
A szabadság, mond ő, va lahányszor kiköltözik a 
politikai világból, rendesen a vallás szentélyébe 
veszi magát. Valóban az o ltár joga, m ely  szerint 
az üldözöttek bán thatlanu l m enekültek  oda, ma 
is áll. Em ber az Istent h iv ja  tanúbizonyságul s 
vallja m aga és emberek között b írájának. Nem 
csuda ennélfogva, ha  a protestáns eg y h áz  au to
nómiája széles értelművé van kiterjesztve, s a vi- 

viszontagságai között megfáradt elmék, m in t

Az ünnepély.



az o ltár közelébe a menekültek, enyhülést lelni 
sietnek várfalai közé.

ü g y  kelle pedig történni az ünnepélynek , 
h o g y  külsőleg, formailag is nyilváníttassák  a szi
vek érzelme. Áz adott, rendszabály  értelmében 
főgondnok b. Y ay  Miklós azzal kezdendé meg az 
ünnepélyt, h o g y  a különböző testületek k ü ld ö t t
ségeit fogadandja el a főiskola imatermében. Ez az 
épület második emeletén van, de a lépcsők hozzá, 
a mindenféle hallani és lá tn i vágyó közönség á l 
ta l o ly  sű rű  töm ötten valának e l lep v e , h o g y  
lehetlen volt odáig felhatolni, s az igazgatóság 
kénytelen kelletlen is a program m  ellenére, az is
kola nagyobb u dvará t szemelte ki elfogadó terem 
gyanán t.  B. Y a y  Miklós és Zsarnay  L. főgondno
kok körű i némi kör alakulván a szabad ég alatt: 
jö t tek  a küldöttségek.

1. A t i  s z á n  i n n e n i  egyházkerü le t me
gyéi nevében S z a k a i  László felsőborsodi espe
res m onda üdvözlő beszédet, m ély  hitte l s n ag y  
állhatatossággal, m elyek a t. szónoknak valóságos 
lelke szerinti biralmai. Az egyházm egyék  részé
ről különösen az abauji az, m elynek legtöbb joga  
és címe volt elmerülni az örömben, mert a sáros
pataki főiskolának második kiűzetése után Grönc 
és Kassa, ezen megyébe eső helyek, adának szál
lást, és pedig amaz hét, emez nyolc esztendeig. 
T u d ju k ,h o g y  Kassa szívesen fogá látni az iskolát 
falai közt miden időre, de lehetlen volt vissza
ta rtan i a bujdosókat, s engedni kelle a h o n v á g y 
nak, m ely  Sárospatakra, e m agyar  Sionba, mint 
Pósaházi nevesé, ellenállhatlanul vonzotta őket.

2. A M a g  y  a r t u d o m á n y o s  a k a d e m 1* 
á t, gr. D e s s e w f  f y  Emil elnök képviselé b. S e n y-
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n y e i  Pál, b. K e m é n y  Zsigmond, Z s i  v o r  a 
G y ö rg y , G ö n c z y  P á l , K o v á c s  G y ö rg y  és M o- 
r ó c z  István tagok  kíséretében. Az elnök egy  h a r 
minc éves intézet nevében üdvüzlé a háromszáz 
esztendős iskolát, m in t o ly  n ag y  idő óta egy ik  
bölcsőjét a m ag y ar  tudom ányosságnak és iroda
lomnak. Kiemelő a g ró f  azon viszonyt, m elyben 
maga részéről áll az iskolához, boldogult kedves 
emlékezetű nevelője Németh József után, ki ez is
kola növendéke volt s kinek köszönheti a görög 
klasszikái irodalom üsmeretét és köszönheti Kö- 
vynek , hasonlóul ez iskola hires tanárának , m it a 
m a g y a r  jogbó l tud.

3. 4. 5. 6. Az erdélyi tudom ányos intézetek 
ú g y m in t M u z e u m, n a g  y  e n y  e d i, k o l o z s v á 
r i  és m a r o s v á s á r h e l y i  oskolák részéről g ró f  
Mikó Imre vezette a küldöttséget, m elynek  tag ja i 
voltak gr. G y u l a i  Lajos, gr. K u n  Géza, G y u 
l a i  Pál, N a g y  Péter, M e n t o v i c s  Ferenc, 
S z a b ó  Sámuel, P  é t  e r fi Ferenc, F  i n á l y  H en
rik, Makfalvi D ó z s a  Miklós, m arosvásárhely i 
theologus, ilj. D ó s a  Elek, M o l d o v á n  G yörgy , 
P á s  z t  o h i  Lőrinc. Az ünnepély  legünnepeltebb 
íerfia, kétség k ívü l Mikó Imre gróf, özönlő soka
ságban vonzotta m aga felé a hallgatókat. Minden
ki ohajtá  hallani az ismért ismeretlen hazafit és tu 
dóst. „Nem csak azon részvét kifejezése végett jö t 
tü n k  erdély iekül“ , mondá, „m elyet a sárospataki 
oskola irán t vele rokon irodalmi és tudom ányos 
intézeteink érzenek, hanem egyszersm ind tanúsí
tására azon benső egységnek, m ely  a két testvér 
haza fiai és érdekei között m indenha létezett, 
m elyet vér és közös alkotm ány, tö rténet és sors
azonosság, közös dicsőség és szenvedés pecsételt



meg, s m elyet valaha felbontani egy ikünk  vagy  
épen m ind kettőnk  sírján lehetend“ ! E  szavak 
m ély  hatást gyakoroltak  a közönségre, m ely  e rő 
szakkal tolakodván a grófot látni, m árm ár össze- 
szorítá az elnökség előtti kört, m ikor a g ró f  fóle- 
meltetvén, üdvözlésekkel s éljenzésekkel borítta- 
to t t  valam ennyi társával egyetemben.

7. A n e m z e t i  s z í n h á z a t  E g r e s s y  Gá
bor  F e l e k y  és S z e r d a h e l y i  képviselék. Az 
első szónokolt, kiemelve m in t szépművészeti in té
zet tag ja  örömét azon, h o g y  a testvér, a tudo
m ány  múzsája Sárospatakon háromszáz éves ko
rában is folyvást ifjú erőben virágzik anny i v ihar 
ellenére, m ely  falai fölött elzúgott. E beszéd tu 
lajdonkép a hazai művészet üdvözlése volt a ha 
zai tudom ányossághoz, lévén mindkettőnek köz
lönye a nemzeti nyelv, a nemzeti hang , mely nem 
pusztán légbe mondott zaj, hanem  a m ely  eszmét, 
igazságot hirdet. A tudom ánynak  szép alakra van 
szüksége, h o g y  tetsző legyen a benne foglalt esz
me. A hires görög bölcs midőn köztársaságából 
kizárá a művészetet, csak m ondta  ezt, de nem kö
vette, m ert művész volt maga is, m int író, m űvé
szileg tudván  bánni a nyelvvel. A művészet tény, 
a m ely  tö rvényekre  h a l lg a t ;  e tö rvények  b irto
kosa a tudom ány. Imé a közös kapocs, m ely  
m indkettő t bensőleg egybefoglalja, külsőleg a szép 
nemzetiség három  szine adván reájok világítást.

8. A távoleső dunántú li  egyházkerü le te t 
N a g y  M ihály  szuperintendens vezette; oldalánál 
T ó t h  Lajossal, a pápai főiskola gondnokával.

9. A tiszántúli szomszéd egyházkerület, élén 
a főpap B a l o g h  Péter és Z s o m b o r y  Im re se
gédgondnok, számos tagok által volt képviselve.



E gyház iak  közül M é s z á r o s  István, R á t k a y  
József, B a k c s y  László esperesek, R é v é s z  Im 
re, Könyves T ó t h  M ihály, lelkészek, C s a n á d y  
Sándor,  L ó n y a y  M enyhért, T i s z a  Kálmán, 
Y  á l l y i  János segédgondnokok, gr. V a y  Dániel.

10. A dunam elléki egyházkerü letből T ö r ö k  
Pál szuperintendens elnöklete a latt megjelentek 
M i s k o l c z y  István esperes, S z a l a y  Sándor, 
B é k á s s y  József, S z i l á d y  László lelkészek, 
B a 11 a g  i Mór, F  i 1 ó Lajos, P  e t i Józsefpesti taná
rok, G - ö n c z y  Pál gimnáziumi igazgató; g ró f  R á 
d a y  László, g ró f  T e l e k i  G yu la  és Sándor, P o l 
g á r  M ihály  világi főjegyző. Szónok Török Pál 
különösen azon oldalról üdvözlé a főiskolát, h o g y  
a legutóbbi m ú lt  időben, a válság korszakában első 
sort foglalá el a küzdők között, védvén tántoro- 
dás nélkül az iskolai önkormányzatot, s első le
helvén a szunyadó egyházi és iskolai irodalomba 
életet. Jó l illett ez üdvözlésre b. V a y  viszonti 
megjegyzése, hogy  ha érdem egy  háromszázados 
iskolának védni a  protestantizm ust és irodalmat, 
nem kevesebb érdem ú ja t  alapítani, mit a pesti 
főiskola alapításával a dunam elléki egyházkerü
let tőn, s ebben senkinek több része m in t épen az 
ernyedetlen buzgalm u szónoknak.

11. Az ágostai h itrokonok  k ö z  é p  po  l i t  i b i 
zo ttm ánya ; és

12. Az á g o s t a i  b á n y a k e r ü l e t  vezetői, 
b. P  r  ó n a y  Gábor, b. P o d m a n i c z k y  F rigyes , 
S z é k á c s  József. A két küldötség egységes érze
lemmel n y ilván ítá  üdvözletét Székács által az ü n 
nepelt főiskola irán t ,  ú g y  tüntetvén fel ezt m in t 
a két protestáns felekezet un iójának jelképét, ho l 
m in t tuda tik ,  rendesen elfoglalva ta r ta t ik  egy  ta-



nári szék ágostai rokon által. Mi a jövő, cél és 
i r á n y  ez ügyben , ékesen volt előadva.

13. Felsőszabolcsi egyházm egye élén R á t -  
k a y  József esperes, L i t k e y  József főjegyző.

13. Debreceni főiskola képviselői K a l l ó s  
Lajos, K o v á c s  János, L u g o s s y  József, T ó t h  
M ihály, V e r e s  László, S z e g e d i  Sándor L a d á -  
n y  i Gedeon tanárok.

15. Debrecen városa küldöttségét Szigethi 
S z ő l l ő s y  János h. polgármester vezeté.

16. Hajdúkerületből L e n g y e l  János, G a a l  
M ihály, S z a b ó  Zsigmond, S á f f r á n y  Lajos, 
K o v á c s  E n d r e ,  N agy Imre.

17. H adház városa követei B a r  t a  M ihály 
lelkész, S z a b ó Zsigmond hadnagy , K a t o n a  
Géza orvos.

18. N y íregyháza  városából S z a b ó  Dávid, 
K  ő m i v e s Károly, K o v á c s  Gerő, B o d n á r -  
István, S z a k a y  Endre, R i s z d o r f e r  János, 
S z t  r  u h  á r  K á ro ly .

49. Az eperjesi kollégium képviselői U j h á -  
z y  Albert, K u  b i n y  i Albert, V  a n d r  á k András, 
S c h m i d t  Endre, I í r i e g e r  Ágost, M e 1 i ó r  i s z 
Miklós, P a p  Kálmán, B e n c z ú r  József, K é-  
1 e r  Ferdinánd.

20. Nagykőrösről, egyház és iskola részéről 
A d  á m  Gerzson, D e á k  József, N a g y  József, 
S z i l á g y i  Sándor, dr. K á r o l y i  Sámuel, P  i n- 
t h é r  G yörgy ,  M é s z á r o s  Gerzson.

21. Kiskun Halasról a g im názium  képvise
lői G a a l  Endre, P a p p  K áro ly  tanárok.

22. Miskolc városát J e k e l f a l u s y  Lajos 
polgárm ester vezetése a latt 56 tagból álló kü ldö tt
ség által lá ttuk  fényesen képviselve.
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23. Szatmár városából K i s  Gedeon.
24. Kassai egyház részéről B á r  c z a y  József 

főgondnok, B á r c z a y  Ödön, M e s  k o  Sándor, 
K a r s a  G y ö r g y é s B o s n y á k G y ö r g y a l g o n d n o k .

25. Eger városából C s i k i  Sándor.
26. Kecskeméti egyház és iskola nevében 

B u l c s u  K ároly , P ó l y a  József tanárok.
27. Heves N agykunság  B á n  Zsigmond, L i p  

c s e y  Gábor, L i p c s  e y  Péter képviselőkkel.
28. Makóról K o v á c s  József, K i s  Gedeon, 

T ó t h  József.
2D. Miskolczi egyház és gim názium  részé

ről megjelent : K u n Berta lan , M is  l e y  Károly, 
P  a 1 ó c z y  László, K  u n István, S z a l  a y  Zsigmond, 
S z é c s i  K o l o s y  Sándor, S z ü c s G yörgy , H  o r- 
v á t h  Antal, H o r v á t h  Lajos, L á c z a y  József, 
B a t h ó  István, P á s z t o r  Dániel, V á g ó  József, 
L é v a  y  József, S o l y m o s  y  Sámuel, K u n  Pal, 
O r b á n  János.

30. H egyalja i ágostai esperesség N a g y  Mi
h á ly  esperes elnöklete alatt.

31. N agybánya  küldöttei K o v á c s  Lőrinc, 
D a n e s  Tamás.

32. Kassai jogakadem ia küldöttei S z e r d a 
h e l y i  K ároly , S z e n t m i k l ó s y  Miklós, B e r -  
z e V i c z y  Géza.

33. Pesti ifjúság háromszáz hetvenkét, ird  
372 felsőbb tanodái, egyetemi és prot. theolog. 
intézetbeli ifjú nevénsk aláírásával.

34. P a tak  városából S e b e c z k y  András, 
polgárm. R o z g o n y i  József  B o d n á r  Ferenc, 
jegyző, O l á h  Miklós ügyvéd, L á c z a y  Dániel.

35. S á to ra l ja -ú jh e ly i  izraeliták. Szónokok
» S c h v a r t z  Vilmos.>

  —  ________



36. Rimaszombat városából D a p s y  V i l 
mos, S z é p l a k i  L a jo s , B a k s a i István, G s i d e r 
Antal, S z ü g y i  Gábor, M i k i  o v i  es  Ferenc, 
G y ö r g y  Frigyes, T e r h e s  Lajos, elemei tan í
tó, id. és ifj. K á p o s z t á s  József , T ó t h  József, 
S e v e r l a y  K áro ly  tanárok.

37. Félegyháza képviselői V i t á n y i  József, 
J u h á s z  Nándor, R a k o v s z k y  István.

38. Soproni ágostai főtanoda.
39. Pozsonyi ágostai főiskola.
40. Kézsmárki licealis gimnázium.
41. Petraha i egyház.
Lehet gondolni, hogy  ennyi küldöttség já ru -  

lása o ly  különböző helyekrő l,  a him etlen bizalom 
és őszinte érzület ad tak  valamit sőt igen sokat az 
ünnepély  magasztos voltához, s ezek tették azt 
országszerűvé. Azonban az alkalom m egtalá lta  
emberét. Báró V ay  ő nagym éltósága ékesszólás
sal mint szokott, s vezéri magatartással, m int ke l
lett, fogadá s bocsátá el a küldöttségeket, m elyek 
közül egy  sem ment el szives üdvözlet és jó  szó 
nélkül, mi ne a testvériség, atyafiság rokon érzelmé
nek lett volna viszonzása, megerősítése. Meg kell 
azonban je g y e z n i , hogy  az utóbbi helyen em lített 
három testvér iskola, ú g y m in t  soproni, pozsonyi 
és kézsmárki, nem élő s z ó v a l , hanem barátságos 
üdvözlő iratban nyilatkoztak  a távolból. K ülönö
sen a soproni főtanoda igazgatósága kiemelvén az 
iskolai évnek vége felé közeledését, mint reá nézve 
elmulaszhatlan kötelesség teljesítését emlité az 
országos nagy ha lo tt gyászisteni-tiszteletének m eg
tartását, a niklai és füredi ünnepélyeken is je le n 
voltát. A kézsmárki oskola üdvözlő irata mellett 
Bene Sámuel tanártól egy  alkaikus mértéken ir t
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latin ódával volt szerencsés főiskolánk meg tisztel- 
tetni, kővetkező je lm ondat vezérigéi alapján: Sume 
superbiam  quaesitam meritis (H orác).H asonlóul a 
Sárospatak tövében feküvő ref. egyház Petrahó  
küldöttsége, távolabbiaknak engedvén az elsősé
get, nem nyerhete  időt a személyes, elő szóval i tisz
telgésre. A harangszó közbejött, s következett az 
egyházi szertartás. De lá tta  P a ta k  és az egész 
ünnepélyi közönség, m in t jőve  népsége nemzeti 
zászló a latt és aSzózat zengésével meghozni hódo
latát. A munkás, takarékos, rendszerető nép lel
készével eg y ü t t  jőve  fel, egész zarándoki já rd a la t 
ban, h o g y  annál buzgóbb színezetű lenne üdvöz
lete. Tisztes arcú nép, m elyet h a  e lbarn íto tt is a 
n y á r i  munka, de még egyszer o ly  m agyarázó  k i
fejezéssel ruháza  fel a szép alkalom öröme. E g y 
forma magatartása, falusias nemzeti öltözete nem 
ellentétet ugyan , de mégis feltűnő különbséget ve- 
gy íte  az ünnepély  urias töm egébe: s az ő d iv a t 
ból soha ki nem ment népi viselete fél dicsekvés 
volt emennek öltözetéhez képest, m ely  csak nem 
régiben fogadtatott el divatosnak. Tehát összejött 
az ó és uj, a hagyom ányos és divatos és mindkettő 
egy  vala. Összejött egy  öreg intézet árnyékában, 
m ely  az időnek sok viszontagságait lá tta  feje fö
lött, a változásnak ezer fájdalm át érzette életében, 
az átalakulásnak számtalanszor tű r te  ki m egroha- 
n ás ait fenállása óta, és üntapasztalásból azon szi
lárd  meggyőződésre ju to tt,  hogy  rendeltetésének 
felfogásával, követésével áll s vesz minden inté
zet, kicsiny v ag y  nagy , h o g y  a nevelés, tanítás  
minden országban tü n te t  föl va lam ely  sajátságot, 
magaszerűséget, hogy  az iskolának is végcélja az 

o élet és h o g y  a d ivatnak sehol o ly  kevés helye
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m int az iskolaügyben, mert más a ruhán  fordítani, 
más az elmén tenni kísérleteket, és a petrahai 
tisztességes falusi népnek sokkal több hazaiságá- 
ról tanúsit az, h o g y  soha le nem veté m agyar  
köntösét, m int a m űveltebb felsőbb rendnek, h o g y  
most rendkívüli előszeretettel kapta fel azt.

Azonban senkit se illessen szem rehányás! 
Azért édes a jelen, h o g y  felejtet m indent; eg y ü t t  
h a g y  élni rég it és ú ja t ;  s h a  ig y :  k im aradhat-e  
a jö v en d ő ?  Elég az hozzá: nem lehet m eg
mondani, mi volt akárm ikor is szebb, m int az a 
nemzeti viselet, m ely  ünnepélyünknek e g y ik  a d 
ta szép hazaiasságát. A m agyar  öltözet körüli 
előítéletek megváltoztak. K önnyű, kényelmes lön 
a férfiaknak, eléggé kiemelő, pompás a hö lgyek 
nek. Helyesen ! O a k  művészi gond já ru ljon  az öl
tözethez is, m int a franciáknál, hol a divatárusnő 
minden reggelre uj gondolatokkal ébred fői, és 
a keleties m agyar  divat feltartandja m agát;  mert 
régi dolog, h o g y  valóban dús képzelődés az, mely 
szerint a m ag y ar  alkotó elme saját a lak ja it  a r u 
háza tra  nézve is, idegen izlés majmolása nélkül, 
kimetszette. A kinek erről az élet u tán  lett volna 
szüksége meggyőződni : csak a sárospataki ünne
pé ly  alkalm ával keilende széttekintenie. K ülönö
sen a hö lgyek  fejékei, a férfiak alá csüggő felöl
tönyei, a füvegek kolcsag és sastollai, á rvalány- 
haj bokrétái, az u tca  közepére k inyúló  zászlók á r 
nyékában  és lobogásai közt, o ly  tekintettel aján- 
dékozák meg a nézőt, melytől, m int szokták m on
dani, hízik a szem. Volt látni, h o g y  a viselet uj, 
és az ember sokvidéki. Szerencsére a m agyar  köntös 
nem egy szabású, m int az egyenruha, mint a nyu- 
gotiak egykori szolgai divata. Ruhájában  egy énisé-
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gét festheti mindenki. A szin, a szabás, az ékités 
m indenkinek tetszésére hagyható . Lehete észre
venni, h a g y  más a szatmári, más a gömöri d i
vat és más a fővárosi viselet. Elsőbbiek egészben 
fogadták el a honi szabást, emez csak részben, 
í g y  a hö lgyek  is. Noha mindenki meg van g y ő 
ződve, h o g y  Sárospatakon ju liu s  8- dikán csak 
m agyaros öltözet volt lehetséges: m indamellett 
élesb látásunk nem állnak el tőle, h o g y  valóban 
vettek észre két urat,  k i  magas kalapot viselt.

Mig ezek ig y  történ tek  az utcán és sétahe
lyeken, minő az iskolakert, főleg a várkas té ly  p a rk 
ja ,  v ag y  a küldöttségek tisztelgései a la tt : másfe
lől az „A ran y k ö n y v “ állt n y i tv a  mindenki előtt a 
főépület előcsarnokában a je lenvoltak  nevének 
beírása végett. De pár ezer névnél alig  van ben 
ne több. A nny i minden teendő volt egyetlen 
napra  kiszabva, h o g y  egyiket a másik m ia tt  le- 
hetlenné vá lt véghezvinni: ig y  volt a nevek 
beírásával. Nem volt elég idő, pedig a bársonyba 
kötött szép könyv  szétszedetett, h o g y  többen 
és több helyen Írjanak belé. Hanem n y itv a  lesz 
utólagosan is, a kinek tetszik. Az A ranykönyv  
u g y an  m ár ju l iu s  7-én elindíttatott; legelébb is a 
várban  fordult meg, hol a v ilág i és egyházi főgond
nokok (idősb b. Y ay  M. és Z sarnay  L.) neveik után, 
az első lapon m indjárt P a ta k  asszonyának neve is 
sajátkezűleg irva  olvasható, szorul szóra igy : Re- 
géczi herczeg Breczenheim Ferd inánd özvegye, 
született Scwarczenberg K arolina herczegnő.

A felirt nevek ott fognak pompázni az iskola 
lehető jövendőjén keresztül. Gondoljunk csak száz 
évvel későbbre: mi jó l fog esni az ivadéknak  ol
vasni bennünket, a kik e g y ü t t  voltunk, m ikor m ár



nem leszünk! A jövendőségnek emlék kell és adat. 
Ábrándos kegyelettel irvák  be ide egész családok: 
a tya ,  anya, gyerm ek, még a  csecsemő is ; egész 
társaságok, azaz a mint és a kinek társaságában 
jö t tek ,  h o g y  e g y ü t t  legyenek a könyvben, k ik  
egym ást szerették az életben, e g y ü t t  voltak  az 
ünnepélyen. V ajba  csak egy  is m egérhetné a be ír
tak  közűi a negyedik  százados ünnepet, hogy  élő 
ember kötné össze az idők távolságát ! •— A főis- 
kola  előtt a déli szögletnél egy  k iskönyvkereske
dés is rügtünüztetett, m elyben a m agyar  Prot. E gy -  
háztörténelmi Em lékek első kötete vagy is  a főis
kola története a szerző, néhai Szombathi János 
tanár, arcképével, V ay  József  rövid  életrajza és 
arcképe, a háromszázados ünnepély  emlékérme, a 
főiskola régi épületei, m elyek  m ár szétbontattak, 
Sziics Is tván rajza u tán  s több em lékáruk voltak  
k irakva s eladóban. Az emlékérmek n ag y b an  
fogytak, s u to ljára  egy ft. h e lye tt  ötöt is m egad
tak  volna érte.

Bizonyos h o g y  az üsszesereglett gyü lekeze t
nek  fele sem tud ta ,  u to ljára  nem is akarta  tudni, 
mi tö rtén ik  az ünnepély  érdekében. E z t ki kelle 
lesned, tudakoznod és megelégedned, h o g y  ha llo t
tá l valam it attól, a ki ha llo tt mástól. Éhez já ru l t  
á s o k  költö tt,az  újságokban is előre kü rtö lt  h ir  
külföldi fejedelmek, név szerint az angol k irá lyné  
képviseltetése, rendk ívü li egyének jelenléte felől ; 
m in th a  a sárospataki ünnepély  még a jap án i csá
szár tud tával is tö rténnék; holo tt az o ly  régen ké
szült, o ly  igénytelenül ajánlkozott a közönségnek, 
h o g y  a k ik  megtisztelték látogatásukkal, távol 
vo ltak  m inden, a nap eseményeihez tartozó nyil-  
vánkozási viszketegtől, fitogatástól, s ez volt épen



az ünnepély n ag y  jelentősége, erkölcsi méltósága. 
Mindamellett sok ember ohajtá látni az angol 
k irályné, Cousa herceg sat. küldötteit, s másokat. 
E g y e t  sem lá thattak . U toljára  egy  szélyesen öltö
zött if ja t  csakugyan megtett a nép Cousa herceg 
képviselőjének, ki az egész táncmulatság folytán 
is azon cim alatt forgott a bálteremben, s volt 
elég bámulója.

Nem fog, ú g y  hiszszük, más minr je lenrajzi 
és nyilvánossági szempontból vétetni, ha ide j e g y - 
zünk néhány nevet, a m int részint személyes ös- 
meretségből, részint a hivatalos bejelentés, legin
kább pedig saját bejegyzés u tán  összegyüjthettük. 
A főúri osztályból következő családok voltak kép
viselve: Andrássy, Barkóczy, Desewffy, Gyiilay, 
K árolyi, Kemény, Kun, Mikó, Pallavicsiny, Pod- 
maniczky, P rónay , Ráday, Sahlhausen, Sennyey, 
Teleki, V ay, Wesselényi, Vécsey.

A n e m e s i  családokra következő nevek es
nek: Adorján, Apagyi; Bay, Balásházy, Bárczay, 
Beniczky, Bekény, Bernát, B erthó ty , Berzeviczy, 
Berzsenyi, Bessenyei, Bodó, Borbély, Bornemisza, 
Boronkay, Both, Botka, Bónis, Bujanovics; Csaná
di, Cseleji, Chernél, Csicsery, Csiki, Csorna;Darvas, 
Bercsényi, Décsey (Középszolnokból), Diósze- 
g h y ,  Dobozy, D ókus; Elek, E rd ő h eg y i ; F áy ,  Fe- 
késházy, Füzeséry ; Galambos, Gábriel, Gencsy, 
Gulácsy : Halász (Pest), Hámos, H orvá th , H ubay ; 
Ib rány i,  Inczédy, Izsépi, Jakabfa lvay , J á rm y ,  Je- 
kelfalusy, Juhász; Kandó, Kazinczy, I íá l lay , Ke- 
czer, Kende, Kolosy, Komáromi, Korda, K orláth , 
Kossuth, Körtvélyesi, K übiny i,  Kulin, K un ; Los- 
sonczy, L ónyay , L övey ; Madarasi, Majos, Malo- 
ny ay ,  Mariássy, Matolai, Mándi, Meczner, M egyeri,
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Mezősy, Mikecz, Mocsáry, Mokcsay; Nagy, Namé- 
nyi, Nemthy; Okolicsányi, ö lc sváry ,  Orosz, Ónodi ; 
Palóczi, P a tay , Pethő, Petrovay, Pilisy, Piller, 
Pongrácz, P u k y ; R agály i;  Semsey, Soruosy; Szath- 
mári, Szemere, Szentim rey , Szen tivány i,  Szent- 
miklósy, Szentmarjai, Szepessy, Szikszay, Szinyei, 
Szirmay, Szügyény , S zu n y o g h y ; T ahy , Téglásy, 
Toros, T hn ránszky ; U jházy; Vass, V ály i, Vállyi, 
Y endéghi;  Zalay, Zoltán; Zsoldos, Zsombori.

Az e g y h á z i  r e n d  minő számban volt kép
viselve, lehetlen máskép m in t vázlatban adni. A 
ref. szuperintendenciák püspökei, és egyházi kü l
döttei, a tiszáninneni esperesek és lelkészek, kiket 
szinte m eghalad tak  a tiszántúli vidékről Bereg, 
Szabolcs és Szatmár pap ja i,  kik n ag y  részben 
sárospataki tanulók  voltak, több m int ezerig menő 
számmal voltak jelen.

Az i r o d a l m a t ,  egyház it  és profánt vegye
sen, minden karbeli nevezetességek képviselők, 
névszerint A ndrássy M. gróf, Adorján B. Ballagi 
M. Balogh Zoltán, Bulcsu K. Dessewfíy E. gróf, 
Dobos J .  Édes Albert, Filó L. F inály , Gönczy P. 
G yulai P. Kallós L. K em ény Zs. b á r ó , Kovács 
Gy. K un  B. L adányi G. Lévay  J . L ón y ay  M. Lu- 
gossy J .  Mentovich F. M. P ap  Lajos, Morócz I. 
Misley K. N agy J . (szomotori), N agy P. Nyilas 
Samu, Pásztor D. Peti J .  Podm aniczky Fr. báró, 
Révész I. Simon J .  Szentpétery S. Székács J .  Szi
lág y i  I. Szilágyi S. Könyves Tóth  M. T óth  M. 
Tompa M. Török P. V andrák  E. Veress L. Zsivo- 
ra  G yörgy .

Az ország p o l i t i k a i  nevezetességei közül 
szintén volt szerencsénk igen tisztes és tiszteletre 
méltó férfiakat látni. A megyei és országgyűlési



életből ösmertebbek a főgondnak b. V a y  Miklós 
és testvére Lajos, gr. H e s s e w f f y  Emil, b. S e n -  
n y  e y  P.,  az A n d r á s s y  grófok, b. Y  é c s e y  Pál, 
az ősz P a l ó c z y  László, B e r n  á t  Zsigmond, 
amaz Borsod, emez U ng állandó képviselője több 
országgyűlésen ; a k é t  L ó n  y a y  ( G á b o r  és 
M enyhért), J  á r m y  Imre, Bo t  k a Imre, M á n d y  
P é te r ,  F á y  G usztáv, S z e n t m i k l ó s y  Antal, 
K a z i n c z y  András, S z a t h m á r i  K irá ly  József, 
R a  g á 1 y  i K ároly , M i k s a, Ferdinand, B ó n i s 
S ám ue l, K o m á r o m i  József, H o r v á t h  Gábor, 
Z a l a y  Alajos, K e m é n y  Zsigmond b., P i l l e r  
László stb.

Az istenitisztelet.
A m int a ref. torony harangja i megkondul- 

t a k ,  minden emberben megdobbant a szív o ly  
valaminek érzésére, a m it a kegyelet szó a la tt  jobb  
emberhez méltót szoktunk érteni. A programm 
pontja, m ely  a hölgyek  iránti kímélet kifejezése, 
most m utatá  üdvös voltát. A templom mind h á 
rom ajtaján ú g y  a város m int az iskola részéről 
egy-egy  felügyelő állott, m indnyájan  tekintélyes 
férfiak : mégis a nővilág n ag y  része nem maga 
lábán ment be a templomba, hanem egymás v á l
lán. A hö lgyek  is csak ú g y  tolakodtak, m in t a 
férfiak. H o g y  több értékes ékszer hu llo t t  és v e 
szett el, mondani sem szükség. Erélyes őrállók 
nélkül nem u gyan  más nem ű, de agyonnyom ási 
halál következhetett volna.

A sárospataki ref. templom igen nag y  közön
ségre van számítva, de most az egyszer k icsiny 
volt. R itka ig y  lá tn i templomot. V alóban  m eg



érdemelte volna belseje, h o g y  leföstessék. A papi 
szónokszék előtt földszint egy  alkalmas emelvény 
szintén szónokok számára, zölddel bevonva, azu r-  
asztala melletti szabad téren állott. A köröskörül 
folyó karzat tele. Az első sorban ülők kényelmét, 
a kik mindent lá ttak , a hátok megett levők, a kik 
m indent akartak  lá tn i,  te tték  kényelmetlenné. 
Fejeik, m integy kifüggöttek  a karzatból, melynek 
pá rk án y a  fölött néhány  emberréteget lehete föl
fedezni. A földszinti ü lőhelyek  hasonlóan el 
valának foglalva; sőt a falak felé esők felállot
tak  a székek végeire, s m árm ár összeért fejők 
a karzatbeliekkel s az egész templom szinte al
félé képet ado tt ,  m intha  emberfejjel lett volna 
kitüzdelve. Boldognak érezte magát, a kinek egy 
kis lielyecske ju to tt .  E lvesztett karperec, a to 
longásban leszakadt öltöny, párta, fejdísz hozzá 
képest számba sem jött. Az ember néha oly ke
véssel megelégszik! — Az ab lak ,  valamennyi, 
feltárato tt;  senkinek sem ju to t t  eszébe a léghu- 
zam, m elytől egyéb irán t oly  féltékenyen óvako
dunk. Várakozás és nyugta lanság  rezgett a lég
ben, a szívekben, sokaság nesze az oszlopok körül 
és megett föl a templom mennyezetéig. Az elül- 
já ró s á g ,  m ely  rendesen utóbb j á r ,  alig ju to t t  
helyéhez, m elyet baj osan lehete föltartani számára. 
Midőn végre elfoglalá ülését, szemben a kathed- 
rá v a l ,  m egzendült a g y ö n y ö rű  közének: Jövel 
szentlélek u r  I s te n , Luthei’nek egy ik  legszebb 
éneke. Ez és valam ennyi elzengendő többi ének 
ki vala nyom tatva  és osztogatva. Első példa, h o g y  
nem diktáltak. V ajba  soha ne dik tálnának  többé! 
Ez ének m agába foglalá a közönség érzelmeit 
m ind a gyászra , a m ennyiben  néhai főt. Apostol



Pál szuperintendens halotti istenitisztelete ta r ta 
tott, mind az örömre, am enny iben  háromszázados 
ünnep is szenteletett. U tána és rövid szünet múlva 
zendült meg a főiskai éneklő kar gyászéneke, s 
tulajdonképen it t  kezdődött a gyászszertartás ; 
m ert Sárospatakon régi szokás ott látni az ünne
pély valódi kezdetét, hol a harm onia megzendül. 
Mesterileg volt szerkesztve a buzgó ima, m ely lyel 
főt. Z s a r n a y  Lajos szószékbe lépvén kellő m a
gasságig emelte a lelkeket a kettős buzgóság ünne
pére. Az alapigeül választott versek Máté evan- 
gyeliomából (20. r. 25 — 26. versei) megragadák 
a közfigyelmet. „Jézus pedig előszólítván őket, 
m ondja: Tudjátok, hogy  a pogányoknak fejedel
meik uralkodnak azokon, és a kik hatalmasok, h a 
talmaskodnak azokon. De nem ú g y  lészen ti közie
tek, hanem a ki ti közietek nagy  akar lenni, legyen 
ti szolgátok. És valaki ti köztetek akar első lenni, 
legyen ti szolgátok“ .— Minő elmélkedésre adhato tt 
a lkalm at a fölvett szent lecke, abból legyen ném i
leg következtetve, h o g y a z  uj főpap szólott közvet
len főpapi elődjéről, s midőn ennek emlékét m eg
újíto tta  és szentesítette, u g yanakko r  előrajzát adá 
újonnan elfoglalt tiszti körének, aszuperintendensi 
h ivatalnak, melynél se nagyobb se szebb k i tü n 
tetés nem érhet protestáns egyházi férfiú t, m ert 
főpapi rangot ád, melynél nincs elsőbb, és m ert 
a h ivek szabad választásával tö lte tik  be. A szu
perintendens kötelességei állam és egyház i r á 
nyában lőnek pedig, m int a leckéből is kivehető, 
nyomosán, lelkesen fejtegetve a korszerűség za- 
matával és a folyó idők szelleméhez képest. — A 
beszédet újból harmonia követé s egyúttal bezárá 
a gyászistentiszteletet, b o g y  kezdődjék az öröm 



ünnep. Erre  m in tegy  tiz, tizenöt percnyi szünet 
következett, melynek lefolytával azurasztala  mel
letti á llványon idősb báró V a y  Miklós alakja 
emelkedett a közönség fölé, kinek rövid, de lelkes és 
valóban nag y  hatású szónoklatára m egnyitta to tt 
az emlékünnep. Ezután m egint L u ther  szellemé
vel ta lá lkozánk , a mennyiben v ilághírű  éneke 
(„Erős v á runk  nekünk az Is ten“) dallamára és vá l
tozatában ir t  versek énekeltettek, azon erős h it  és 
m egnyugovás kifejezésével, m ely  Luthernél istol- 
mácsoltatik, ki hasonlóul D ávid  zsoltárai, kü lö
nösen a XLYI. által (Az Isten a mi rem énységünk) 
h a g y ta  ililettetni magát.

A mostan föllépett szónok, Á r  v a y  József 
képezdei igazgató tanár, nag y  várakozások között 
je len t meg a középtéri emelvényen. Neki ju to tt  a 
szép szerencse, h o g y  az ünnepelt intézetről szól
jon , s beszédével m integy fénypontját tegye az 
egész nap diszelgéseinek. Történeti átpillantás a 
m ú lton ,  idők ,  események derűje és zivatara  az 
isko lán , irányok  és haladás kim utatása életén, 
n ag y  lelkek és elszánt elmék befolyása k o rm ány
zatán voltak lerajzolandók előadásában, valam int 
elérendő az a cél, h o g y  figyelmet kössön és rész
vétet keltsen az ős anyaintézet irán t,  s ne legyen 
oka megbánni a hallgatóságnak fáradságát,  sőt 
eszmékkel, gondolatokkal m egrakva legyen módja 
eltávozni szónokszéke elől. — Mennyire volt meg
fejtve a feladat,  s elérve a szónoki cél, nem áll 
tisztünkben taglalgatni. E lég ,  h o g y  a m üveit 
m agyar  világ legszebb közönsége ha llga tta  őt, s 
nyila tkozott is azonnal felőle a közhaza előtt. De 
felirjuk igen is, épen a szép közönség örök diszére, 
h o g y  megértette a szónokot, kiérzette szavai hord-



erejét s megmegrezdült minden szónál, kifeje
zésnél, melyre sú ly  volt fektetve, szónoki süker 
számítva. H a ez nem szerencse, ú g y  semmi sem 
az a szónokra nézve. A nny it  mégis meg kell em
líteni, hogy  bár  protestáns, különösen reformált 
felekezeti ünnepély  volt az egész, mindamellett 
semmi szín, semmi lehellet a valláskülünbségböl 
nem volt a beszédben, de sőt inkább o ly  szellem 
és értelem ömlött el rajta, mely korunk egyenlő 
hangula tá t anny ira  je llem zi, teljesen kifejezi; a 
m in thogy  az ünnepély  már eddig is hazai s nem
zeti ünnepélynek van elismerve, s e cimet maga 
ezen alkalmi beszéd a legméltóbb jogon segítette 
kiérdemelni. Az igazán tanári, a tudom ány  fel- 
ügyelése alatt és a felvilágosodás ihletései által 
sugallott beszéd volt.

A tulajdonképi háromszázados ünnepélyt, 
melynek a szónoklat tévé főmozzanatát, berekeszté 
R agályi K ároly  algondnok egy, a hosszas ha llga
tás u tán  is villanyozó hatású, a főiskola iránt és 
érdekei körül lelkesedett zárbeszéddel, s még mind 
nem volt elégtéve a program m  előrajzának, s a 
közönség még mind nem szűnt meg élvezetre várni. 
Lorántfy  Zsuzsána mellszobrának leleplezése volt 
még hátra , s két ragyogó névnek munkás részvéte. 
Mondjuk-e, hogy  az egyik  méltó fényű költőnk 
T o m p a  M ihály, ki a mi nagyasszonyunk  emlé
kezetét dicsőítendé to l láv a l , szavával, s a másik 
ifj. b. V a  y  Miklós, nemes ivadéka azon család
nak, m elylyel iskolánk több m int egy  század óta 
bensőséges viszonyba forradott össze; s most m ű 
vésze azon arcnak, m elyet annyian ohajtának lá t
ni, ösmerni : Lorántfy  Zuzsánaénak. Az ifjú báró- 
tul már eddig is több művészi ereklyét n y e r t  in-



tézetiink. Legelébb is Komnai Ámos János mell
szobrát, azon hires tanárét, ki az európai nevelés- 
tudom ányban a legnagyobb sükerrel forgott, al
kotott és teremtett, s ugyancsak  Lorántfy  Zsuzsána 
a latt és által jőve Sárospatakra, 1650-ben, hol négy 
évig ron táa rég it ,  építé az újat, s európai lendületet 
ada köztünk az iskolaügynek. H a ma is ennyi 
dicséret illeti ezt a nagy  nevelőt, annyival inkább 
illetheté több a m últ század fagyos és szentes 
tunyálkodásai közepéből, m ikor a sárospataki fő
iskola elvirágzását az ő eltávoztában siratták, míg 
nevéts  hatását teljesen feledésbe hag y ák  m erüln i; 
nekünk ifj. báró Y ay  épen ez alakot emelé k i , s 
lehet, h o g y  követendő például is adá elénk, ha 
ta lán  ezáltal is segíttetnék elé valamilyes u jabb  
virágzás. Másik ereklyét, ugyancsak  tőle, Berzse
n y i  mellszobrában m utatja  k ö n y v tá ru n k ;  elég 
elég áldozat, h o g y  az ifjú művészre tömegek le t
tének legyen várakozásban.

A mellszobor a főiskola helyiségében fogott 
volna felavattatni, de rem ény sem lévén hozzá, 
h o g y  a roppant sokaság miatt, m ely  egy tű  leszu- 
rásaig betülté az u d v a r t ,  folyosókat s termeket, 
megjelenhessék mellette a hivatalos személyzet : 
az, valóságos mesteri fogással, titkon kihozatott a 
főiskolából, s egy más utcán a templomba vitetett. 
Letétetvén az állványra, Kölcsey Himnusza zendült 
meg fent a karban. Rövid perc m úlva T o m p a  M. 
magas férfias alakja  tűn t  föl a szobor mellett. E g y 
azon iskolának növendéke és költő lehe tn i,  egy  
magaselmű s fejedelmi m agyar  hölgynek, ki épen 
amaz iskolát fejedelmilcg p á r to l ta ,  ápo l ta ,  m a
gasztalni emlékezetét: kell-e több az ünnepély  s a 
művészet sükeréhez ? Hol igy  van át meg á tha tva
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a lélek, bizonyos, hogy  ragadni fogja m agával az 
elméket ; ú g y  is történt. Tompának ada Isten érzeni, 
a mit érez, megirni, a m it megir, elmondani. Előbb 
u g y an  kétes volt hangja, m intha  rezgésében ke
reste volna eltalálni a kellő mértéket, magasságot, 
nyom ato t;  de aztán bátor, nemes előadása, s kö l
teményének tartalom és érzetdus m en e te , sőt az a 
vallásos kenet, m ely  a h i t  és szeretet asszonyához 
sőt magához a költőhöz, m int egyházi férfihoz is 
o ly  igen méltó és természetes, többször kapá  meg 
a figyelmes hallgatóságot, s m integy külsőleg is 
csendes morajban s megindulásban h ag y ta  kitörni 
a művészeti élvezetet. Nagy, igen n ag y  és szép 
dolog magaét, m agának és szépen mondani el az 
embernek. — Megjegyzendő, h o g y  az ünnepély  
a latt többször nyilatkozott a közvélemény: ú g y  
van, helyes, igen! hallható  kifejezésekkel.

Mit szóljunk a szoborról, m ikor az maga szól 
magáról és mesteréről ! Lorántfy  Zsuzsána teli arc, 
kissé emelkedve ha jlo tt  orr, mély lelki csendre, 
tulajdonképen valódi emberszeretetre m utató  vo
násokkal az egész ábrázaton. Termete bizonyosan 
ama tiszteletre méltó matrónai term etnek látszik, 
melyet fölösleges érzelgés, méltatlan szenvedés so
hasem  csigázott; de sőt az ép ,  egészséges gon
dolkodás m indig  ú g y  őrzött meg, hogy  óhajtsuk: 
m ennyire  szerettük volna látni, üsmerni. Valódi 
m agyar  hölgyalak. H ogy alakjának nevet és fényt 
adott, a régi római hölgyek, a Gracchusok és Cori- 
olánok an y ja  is megösmerné. Sohasem volt nő 
magasb felfogású az iskola és’ nevelésügy körül 
Lorán tfy  Zsuzsáimnál. Őt igen kedves fia , Zsig- 
m ond , halála  sem vo lt  képes leverni ú g y  m int 
egykor azon való keserűsége, h o g y  a tanulók  fél
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rem agyarázták  v a g y  nem m éltatták  igyekezeteit. 
Nemes szív, n ag y  lé lek; és ezt volt szerencsénk a 
művészet kifejező ereje által látni, érezni, midőn 
V a y  művéről a lepel lehullott, ezt tanúsítá az ü n 
nepélyes cselekvény pillanatában az a sok ezer 
szem, mely V a y t  ta lálta , nem találta, de kereste, 
az a sok ezer kéz, m ely  fővegével felé intett, ken
dőjével felé lobogtatott. Az utcai ha rsány  éljenzés 
csak folytatása volt a templomi hallga tag  érzü
letnek.

V égűi V a y  Ilona, b. V a y  Lajos leánya, 
tőn koszorút a szoborra, K u  n Erzsi pedig nemze
ti szilibe öltözött ha t  kis leány társainak  köréből, 
egy  három szinű zászló átadásához, m ely  b. V ay  
Miklós főgondnokot, m int az egyház és iskolaügy 
előkelő bajnokát illette, m onda szívélyes beszédet.
A zászlót Sárospatak polgársága készíttető, aján- 
dékozá, egyik  oldalon az ország, másikon a Lo- 
rán tfy  család címerével, a m int a pataki vár  déli 
oldalán ma is lá tható , kő faragványban. A beszé
det rövidsége is megengedvén s ünnepélyessége is 
megérdemelvén, ime ide i r ju k .— „N agym éltóságú 
báró és főgondnok u r!  Midőn N agym éltóságodnak 
e zászlót, m int a hazai hűség és lelkesedés je lvényét 
általadjuk, szerencsésnek érezzük m agunkat oly 
állásponton üdvözölni Nagyméltóságodat, honnan 
vissza és előre tekintve, ezen reformált főiskolá
nak zivataros és fényes m últjában egyszersmind 
biztató jövendőjét is lá thatjuk. — A mi nagyasz- 
szonyunk szobra Nagym éllóságod elnöklete a la tt  
megkoszorúzva azt jelentse nekünk hogy  a sáros
pataki reformált főiskolának sohasem volt na 
gyobb  j  óltevője m int Lorántfy  Zsuzsána, körével 
egyetemben, és a V a y  család, melynek Nagymél-

(0



43

tóságod is egyik  szerencsés ivadéka. — Mélyen 
m eghatva mondjuk Nagyméltóságod által a v ilág
nak, vajha  m ondha 'nók  a múltnak, hogy  Lorántfy  
Zsuzsána Sárospatak főiskolájában őrszellem g y a 
nánt él s ennek ma is felejthetlen védasszonya; s 
ú g y  hiszszük, hogy  midőn m agunkat kifejezzük, 
Nagyméltóságod m indnyá junk  közérzelmét átve
szi, s egyú tta l érzi, hogy  maga is azok sorában 
áll, kiknek egyikét ime mostan épen dicsőíti. F o 
gadja Nagyméltóságod e zászlót s vele tiszteletün
ket“ . — Zendűlt a szózat. A közönség oszlott.

Ezek történtek a reformált templomban.

A mitől sokan rettegtek, az eső, mely hetek 
óta zápor s nem zápor alakjában zúgott és la n y 
h á i t ,  jú l iu s  8-án is elkezde permetezni. Mégis 
kedvezett az ég, s a kis eső csak kellemessé tévé a 
legmérséket utána. A lakoma ingere, m ely  egy 
pár hé t óta egy  re nőtt, ebédjegyek után  lá tta tá  az 
embereket. Azonban a je g y e k  elfogytak ; kereső 
volt elég. Sőt volt vendég, a ki megbetegedett, vagy  
legalább ú g y  érezte m agá t,  m int a száműzött, 
ho g y  jelen nem fog lehetni. Volt tisztes éltes öreg 
ur, ki országos h iva ta lt  viselt, s oda nyilatkozott 
h o g y  tányért  kész váltani, adni, csak bent lehes
sen. Volt, ki megfizet, bár  ne egyék ,  csak lás
son, halljon. Volt, ki négyszerte, ötszörre fizette 
volna meg a bemenetelt. Mind hiába. Ezenkívül 
hire menvén a közönségben, h o g y  kik fognak fel- 
köszönteni: a s z é p  s z ó  hallása ellenállhatlanul 
vonzá a tömeget az ebédlő terem felé. T udva  volt,
hogy  id. b. V a y  fog legelsőben is szólani, aztán „
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A lakoma.



lesz emelve pohár az erdélyiekért, a Magyar. Tud. 
Akadémiáért, az ágostai testvérekért, s az isko
lák  közül kivételesen a debreceni és m arosvá
sárhelyiért,  m in t a melyekhez régi és szent emlé
kek fűzik a sárospatakit, melynek, tudniillik  „a  
sok haboktól hán y a to tt  pataki scholának,“ buj- 
dosásában az előbbi u gyan  n yugoda lm at,  pihenő 
szállást, az utóbbi, a gyu lafehérvári rövid ta r tóz 
kodás u tán megállapodást, állandó menedéket ada, 
s elfogadván m int jó  föld az anyam agot, belőle uj 
főiskola gyan án t születék föl sat., tudva, legalább 
remélve, hogy  Mikó, Dessewffy, Tisza, Török stb. 
fognak viszonüdvözleteket hozni: a lakoma, mint 
o ly a n ,  elnyészett a szellemi érdek m ellett, ú g y  
gondolkozván igen sokan, miképen a szentkönyv 
régen megírta : „nem csak kenyérrel él az ember, 
hanem igével is.“ Soha i ly  te lhe tlenséget, fá- 
radhatlanságot a lelki élvezetben. E nép m in tha  
most hallana először beszédet, nyilatkozatokat, s 
azok becsét ú g y  felfogta volna egyszerre, m int a 
hol legalább is egy  pár század óta nyilvános szó
szabadság u ra lkod ik!  De pedig nem ú g y  van. Sőt 
inkább régi nélkülözésre igenis a nyilvánosság és 
szólásszabadság utáni epedós tört ki az em berek
ből nem u gyan  rendetlenséggé, hanem majd azzá, 
s volt, kinek e mohóság tetszett, legalább ilyen 
voltam én magam. „Ne to lak o d jan ak , barátim  !“ 
mondám egy  töm egnek , m ely  az ajtón, lassan 
m int a láva, to lu lt elébb elébb.“ — ,,Mi is akarunk  
hallani, uram , azért jö t tü n k  ide.“ — E válasz o ly  
hangon ejtetett, hogy lehe tlen  volt ellene szólni ;s  
a láva sistergett és to lu lt belebb. Talán a kinek a 
templomban kényelmes ülés ju to tt ,  sem érezte j o b 
ban magát, mint ezek, m eghúzhatván m agukat a



45

lakomázók háta  megett. A megelégedés é le tnagy
sága  képei voltak valóban,

A hatszász vendéget tizenkét asztal fogadá, 
három  osztályban. Középen a teremben két asztal 
n y ú l t  keresztül, ra jtok fehér zászlócska; ezektől 
a bemenőnek balra, terem hosszat, öt asztal vörös 
jelzászlóval; jobbra  ismét ö t ,  zöld szinűvel. Ki 
minő színű je g y e t  kapott, o lyan asztalhoz ült. Volt 
eset, hogy  a vendég nem gondolván az adott j e g y 
g y e i ,  foglalt he lye t kedve szerint. Ez okozott n é 
mi zavart, de ki birjon rendet ta rtan i an n y i nép 
között! A rend bizonyos merevséggel j á r t  volna 
és a merev törik. Az elhelyezkedés, az ösmerő- 
sök csoportulása s a rokon elemek együvé csinálá- 
sa, jeg y ek  ki és átcserélése, szóval a kedély éssziv 
jogainak  kielégítése oly nyug ta lanná  s mozgal
massá tévé a vendégsereget, h o g y  sokáig jö tt,  
ment az ember, s megesett h o g y  a honnan elment, 
m é g  nem volt, a hová ment, m á r  nem volt étel, 
s ta lán  h iré tsem  lá tta  ném elyik az ebédnek. H ogy  
i ly  esetben jó l lakva  menni asztalhoz legtanácsosb, 
tapasztalatból ösmert igazság. V eg y ü n k  ide m in 
den kisvárosi ügyetlenséget, m ely  felszolgálás 
dolgában a sok, u tcáró l fogott v ag y  botcsinálta 
pincérek igyekvő, semmit nem tevő futkosása m iatt 
o ly  igen természetes, mikor a vendégek egyikének 
étele, m ásikának itala, harm adikának  semmie, s ez 
az m i a rosznál is roszabb; veg y ü k  a mindezek 
fölötti kedélyes és epés, méltó és meg nem n y u g 
ta tható  boszankodásokat : csakugyan  igazat kell 
adni egyik  rendező azon tréfás, a kiszolgálás m i
a tti aggodalmak és előkinok között született a l
kalmi észrevételének, l io g y a  lakom a előtti napon, 
m int a szinészi előadásoknál, legjobb volna p ró 
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balakom át rendezni s gyakorla ti lag  tanítn i be az 
asztali felszolgálás mesterségét.

A terem népsége apródonként rendezkedék, s 
a hatszáz vendég szinte nyugodtan vévé már az 
asztal élvezeteit, m elyek közé M á n y i  Lajos 
zenekara fűszerül a legszebb dalokat játszotta, 
midőn kihangzott egy szó : „U raim !“ Minden szem 
oda lett fiiggedve id. b. Y a y  Miklósra, ki Mikó 
Imre és Dessewffy Em il grófok között az első fe
hér asztalnál a főhelyet tartá. Igazán el volt fe
ledve étel, ital, zene, s m indenki a szónok felé s 
köré törekedett. Az elme szikrái, a szeszély ötlete, 
az éle gúny  óra és nedélye, a képzelődés v irága és a 
kedély já téka i m ár előre meg voltak sejtve, lesve, 
kitalálva. A kom olyság és tréfa, a méltóság és j á 
ték  m u la t ta tó , gyönyörködtető  változata nem 
kevésbbé szivárványozá a roppant és fényes tá rsa
ságot m int a nemzeti szinű ék ítésa  termet, m ely
nek deszkafalát óriási kanyaru la tban  köröskörűi 
futá. H a szót, beszédet ú g y  lehetne m utatni s lá t
ta tni, mikép alakot és színeket, legtalálóbb je llem 
zéssel m ondhatnék , hogy  az egész úgy tű n t  fel 
m intha nagy ító  üvegen, górcsövön lá ttuk  volna 
mindezt. Láttam  pénzcsarnoki csoportulást, zsina
gógái tömöttséget, zsúfolt sz ínházat,  fuladásig 
megtelt gyüléstermet, vásárszíni sokadalm at, s 
még ezt kelle l á tn o m , hogy  eg y ü t t  és egyszerre 
lássam valamennyit. Mikor egy  egy  országos neve
zetesség fölemelte szavát, zudult a népség minden
felől, m in tha  zsilipet eresztettek volna meg. — 
Báró Y ayé  volt az első felköszöntés, i ly  formán:

„Korunk egyik legszebb találmánya a fényirás ; a 
művészet kellőleg tudván a világosságot fölhasználni, 
képes kevés percek alatt érzékeink elé állítani s állan-



dósítani a különben mulékony jelen etek et, változékony 
helyzeteket. Kísértsük meg mi is e m esterséget ; ragad
juk meg az értelem s fölvilágosodottság minden jót s 
szépet állandósítani tudó fénysugarát s vessük ennek se
gedelm ével mélyen sziveinkbe mai ünnepélyünk emlékét. 
A gyászhangokat, melyekkel az m egnyittatott, honunk 
s ehez mindig hű egyházunk hisztériái gazdag teréni tar
lózás váltotta föl ; szentelénk aztán pár pillanatot a mű
vészeteknek ; szobor, költemények s énekek által dicsőít
vén jeles elhunytainlc érdemeit ; ezek mellett hálás em
léklapokra bizók azok becses neve feledékenységtőli 
megóvását, kik mai részvéttanusító jelenlétök által ho
nunk helybeli tudományos ős intézete barátinak vallák 
magukat.

„Ezekben tükrödzik vissza a mai napon történtek
nek külérzékeinkre hatott fényirati képe s e képnek ál
landó emlékére emelem félszázados tokajival telt poha
ramat, oly óhajtással azonban, hogy ha annak külvoná- 
sait elhalaványítaná is netalán az idők hatalma, de a 
fölött, mi lelke s szelleme vala cgyüttlétünknek, ne dia- 
dalmaskodhassék soha emberi erő !

„Minden felekezetességen fölül emelkedett vallásos
ság, imáival az egekig ható honszeretet és a többi... éret
tetek, ti nemzetem kincsei, folyvást sejtett bálványai mai 
ünnepünknek, érettetek ürítem magyar őszinteséggel Isten  
s emberek hallatára áldomás imapoharamat.

Kevés szünetre másodikul T ö r  ö k Pá l foga 
szót, fordulván P a l ó c z y  Lászlóhoz, ki, szerin
te ,  a tiszáninneni egyházkerü le t bölcs Nesztora 
s becsületességeért Angolországban nagypecsét- 
őr fogott volna lenni, következőkben:

E nap emlékét legjobban s legbiztosabban örö
kíthetjük, ha olyat mondunk, határozunk és teszünk, mi 
jólétünket századokon át fentarja, gyarapítja, mi hitünk 
és buzgóságunk zálogául szolgál. Nagy hiányát érezzük 
az egyházi és iskolai pénztárnak. M i lehetne e nap, ez 
ünnepély szebb emléke, mint ha ennek megalapítását a 
mai naptól számíthatnók. Egyházi ünnepélyünkön Isten  
ártatlan kis leánykát küldé közénk, ki a mai nap emlék



zászlaját b. Vaynak nyújtotta át, s ezzel ki lön mutatva, 
kit kell ezen ügyvezetőjéü l választanunk, s fölkérnünk. 
Seregeljünk e zászló alá és zászlóvivő köré, s tegyünk  
szent fogadást elhatározásunk teljesítésére. Éljen b. Vay 
ő nagyméltósága, egyházunk dísze, éljen derék fia, ün
nepélyünk lelkes művésze.

P a l ó c z y  felé, m in t a kihez volt intézve az 
elébbi szó, fordult a várakozás. K i ne ösmerné 
ezen országos nevet a törvényhozási szónoklaton 
és a jegyző i toll vitelén k iv ü l ,  m iért egy  Czuczor 
dicsőité versével, a pohárköszöntésekről is ! Be
széde összefogá a gyász és öröm ünnepét s monda 
igen teljes, tiszta hangnyom atta l  :

Sárospatak harangjai ma gyászra és egyszersmind 
örömre hittak össze bennünket. Gyászünnepet tartottunk 
Apostol Pál szuperintendens fölött. Lefizettük a hála 
adóját iránta, ki egyházunkat a zivatarok közt erős kéz
zel és buzgóan vezette, és végső körlevéléért is megér
demli, hogy áldassék emlékezete. Mint egyházi szóno
kot Pál apostolnak nevezték, de én bebizonyítom, hogy 
a katedrában különb volt szent Pálnál a mi Apostolunk, 
Ugyanis Pálnak a bibliában találtató levelei nehezek, 
száraz, unalmas modornak ; s egy helyen olvassuk, hogy  
valamely Eutikhes nevű ifjú elaludt rajtok, hogy föl 
kellett ébreszteni. A mi Apostolunk prédikációja alatt 
senki se aludt el, se meg nem unta magát. —  Üdvöz
löm a sárospataki főiskolát, mint annak alkalmasint leg 
idősebb jelenlevő növendéke. 1793 szept. 1-jén irtak be 
az iskolai anyakönyvbe 1810. jul. 8-án hagytam el 
falait, minek ma épen ötvenedik éve. Legyen az Isten  
ez intézet jogainak garantírozó hatalm assága, s tartsa 
meg hoszas időkig.

E r d é l y i  János sárospataki igazgató tanár  
Mikó grófért s az erdélyiekért emele poharat :

„A. testvér Erdélynek az a nevezetes szerencséje 
volt a magyar tudományosság történetében, hogy ren-

3) Ezen adat az ismert hitelességű khronolog szájéból annál nevezetesebb, mert a sárospataki oskolai annyakönyvben nincs m eg.
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liegen megelőzte Magyarországot; s egyben mégis, mi 
ide vág, hátra volt maradva egy kis ideig. Erdély nagy 
tudományu és műveltségű férfiakkal, magyar nyelvű fe
jedelmi udvarral, műkincsekkel dicsekhetett, de múzeuma 
olyan, minőt e szó mai értelme kiván, nem volt. Azonban 
a legújabb időben e cél felé egy nagy lépés történt, 
mely fölér három stádiummal. A halhatatlan emlékű gróf 
Kemény József végtelen becsű gyűjteményt szerze Ösz- 
sze végtelen anyagi áldozattal s még ennél több talen- 
tomrnal s átadá hazájának, minél kedvesebbet nem ad- 
hata. D e e hagyaték mármár elhagyandá Erdélyt, kiesen- 
dett Erdély kezéből. Olvastam Scipió nagy clmejelen- 
ségéről, hogy midőn az afrikai partokra kiszállott volna, 
a tengerbe zuhant, azonban el nem veszté eszméletét s 
a partba kapaszkodván, fölkiáltva mondá : Afrika te teneo ! 
enyém vagy Afrika, csak azért is enyém vagy. Az Er
délyi Muzeum ügye is már már elesendett, ha nincs fér
fiú, ki a legjobb időben nem mondja vala : enyém vagy, 
miénk vagy, csak azért is miénk vagy. És Erdélynek 
van Múzeuma, van intézete, mely annyira belsőleg tar
tozik a nemzet és m űveltség életéhez, mint a természet 
munkásságához azon örök törvények, melyek zaj nélkül 
mozgatják az egeket, mégis a bölcsek elméjének a sfé- 
rák zenéjét engedik hallani és élvezni.—  Nagyméltóságu  
Mikó grófot sokkép érdeklik e szavak. Azt a mit maga 
alkotott, maga vezérli, keble minden tüzévcl, éltető ere
jével ápolja, mint a puszták pelikánja saját fiait. Ha ta
lán igaz, hogy a mai világ anyagi és prózai, s ez érte
lemben lön a galamb a szerelem madara a régieknél, a 
a pénzosarnoki tudósítások hordozója mai nap : feledjük  
e madarat s vegyük jclszavul a pelikánt s mondjuk, 
hogy Isten Mikó grófot s vele háromszázados ünnepünk 
ünnepelt látogatóit, mint az Erdélyi Muzeum képviselőit 
sokáig éltesse, különösen a tudomány és m űveltség ol
tárán szíve vérével áldozó Erdélynek saját véréből —  
az alkhimisták tréfái nélkül —  kerekedett drága gyön
gyét, az Erdélyi Múzeumot, miden tudományos intézeté
vel együtt az idők végéig virágoztassa.“



Mi kó g ró f  viszonzásul a nevelés és oktatás 
szabadságáért i vott :

A nevelés- és oktatásügy szabadságáért emelek po
harat. E szabadság a polgárisait emberiség közjoga, mi
től őt megfosztani annyi lenne, mint a testi élettől el
venni a léget, a kenyeret és vizet ; ez ellen fölszólal az 
ész, tiltakozik a miveit világ lelkismerete, Isten sem túri 
el hosszasan, mint a mi az örök fejlődés és tökély ellené
re van.

E gy eszme sincs az emberi tudás birodalmában, 
mely az emberiség nemesbítésére többet tett volna, mint 
e szabadság. Ez állításom legerősb bizonyítékát adja a 
történet. Avagy nem az országok és népek tudós férfiai 
s tudományos haladásai voltak-e irányadói a földgömbön 
a szellem fejlődésének hajdan, nem azok e ma, s nem 
azok lesznek-e a jövendő századok során?

,,E szabadság ereje működött három századdal ez
előtt őseink szivében, midőn a nevelés és oktatás ügyé
nek biztosítására roppant áldozatokat te ttek , a tudo
mánynak uj me g  uj hajlékokat építettek s föntartásuk- 
ra és gyarapításukra honszerte fölös tőkéket gyűjtöttek  
össze.

„Letűnt évezredek tanúsága vitte rá őseinket ama 
szabadság áldásainak megismerésére : a nem egy Ízben 
folyt martyrvér s hosszú századok során tartó voleélcs- 
nek nemzeti és erkölcsi nagy sikerei, valamint más nem
zeteknél is látott dicső példák vérünkbe, lelki természe
tünkbe olvasztották bele az ahoz ragaszkodást ; az utolsó 
évek küzdelmei pedig —  melyeknek az eszme igazságán 
és a jo g  érzetén kivül semmi egyéb táplálója nem vala 
—  e bátor küzdelmek, mondom, épen nemzeti kultussá 
emelék azt. E gy hit, egy meggyőződés éltette e haza 
protestánsait és nem protestánsait a közelebbi idők ké
telyei között, azon erős hit és megyőződés : h o g y  a 
m i n t  l e l k ü n k  s z a b a d ,  s z e l l e m ü n k  s z á r n y a  
l e n e m  k ö t h e t ő ,  a m i n t  t a n o d á i n k b a n  m i n 
d e n  k ő d a r a b , a  m i e n k ,  t a n í t ó i n k  k e n y e r e  a 
m i  b u z g ó s á g u n k  f ö l d é b e n  t e r m e t t :  ú g y  n e 
v e l é s ü n k n e k  é s  t a n í t á s  u n k 11 a k s z a b a d  n a  k
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k e l l  l e n n i ,  f ü g g e t l e n  k e b e l b e l i  ü g y ü n k n e k  
k e l l  m a r a d n i a  m i n d e n  h a !

„M eg vagyok győződve, hogy e nézetben nemze
tünk, sőt e hon minden fölvilágosult fia osztozik. H ogy  
e meggyőződésemnek a múltban szintoly erős alapja van, 
mint hiszem, hogy az a jelenkornak egyetemes gondol
kozását fejezi ki, bizonyítják a két izben kötött bécsi, 
kassai és linzi békekötések, bizonyítja a jelenre nézve 
azon kitartó elszántság s nemes magatartás, mclylyel 
ö n k o r m á n y z a t u n k  közfogalmában, annak köszön
tésem tárgyává választott egyik sarkalatos ágát : neve
lés- és oktatásügyünk függetlenségét minden protestáns 
és értelmes hazafi, mint e g y  s z í v ,  e g y  l é l e k  védte.

„Mi, az erdőn till, nem tehetőnk semmit a közös 
ügy védelmére ; de rokonszenvünk, szeretetünk, aggo
dalmaink és reményeink veletek, körülöttetek voltak 
mindig, sorsotok a mienk is volt, bajaitokat folyvást 
együtt éreztük.

„A testvéri jobbnyujtáson kivid, ezen érzelemnek 
nyilt kifejezhetése is oka annak, hogy mi, örömetek ez 
ünnepére —  mely a mienk is —  eljöttünk.

„Poharat emelek azért s iszom a ti egészségtekre 
és arra, h o g y  a m a g y a r o k  f ö l d j é n  a n e v e l é s  
és o k t a t á s  ü g y e  s z a b a d  l e g y e n  m i n d e n h a ! “ 

R a g á l y i  K á ro ly ,  főiskolai algondnok a 
m agyar  nemzet egy ik  ledrágábl) kincsét, a M. T u 
dományos A kadémiát üdvözlütte  :

A magyar nemzetnek lcgüdvösb intézetért s leg- 
fóltőbb kincséért a Magyar Akadémiáért emelem poha
ram. 1825-ben felébredt a magyarnak nemzeti érzelme, 
és életrevalósága dicső fényben nyilatkozott a felejthe
tetlen országgyűlésen, hol a lelkes honfiak egymással 
vetélkedve megalapítók c nagyszerű intézetet, melynek 
magasztos feladata : a magyar tudományosságot a világ  
közmiveltségének színvonalára emelni, ott folytonosan 
nemcsak föntártani, s hanem elébbre is vinni, az egye
sekben nyilatkozó szellemi erőket egy nemzeti egészszé 
olvasztani, egyesíteni, különösen pedig anyai nyelvünket, 
mint a nem zetiség legnemesebb szellemi kifolyását, mi



vélni, terjeszteni, a nemzeti irodalom előhaladását nem
csak őrszemmel tartani, hanem egyszersmind szellemi és 
anyagi eszközökkal is segíteni. Ezennel örömmel és ün
nepélyesen nyilvánítjuk, miként a M. T. Akadémia ezen 
nagyszerű feladatnak folytonosan eleget t e s z , s midőn 
Kazinczyt az irót, Széchenyit az államférfit ünnepélyek
kel tisz te li, csak azt tanusitja, hogy ismeri a nemzet 
lelkületét, közvélem ényét, s eljárásával viszhangra talál 
minden honfikehelben, jó példával megy elé a kegyelet 
dolgában, hála, és köszönet érette! Isten éltesse jelen
lévő küldöttjeit fejenként, különösen jelenlévő elnökét, 
gróf DessewíFy Emil ő nagyságát, ki tudományával, 
lánghevével, ritka jeles tapintattal ád irányt kormány
zatának, kinek egyik legszebb törekvése házat szerezni 
a honban, hogy ne legyen ezen nagy intézet vándor a 
hazában, kinek szíve minden verése a Magyar T. Aka
démia jobbléteért dobog, ki szívben és lélekben ezen nem
zeti intézetnek él, az úr Isten számos évekig éltesse !

G róf D es s s w f  f  y  Emil értette és felfogta 
e szókat s felállván monda:

Midőn ezen poharat fölemelem, hogy a sárospa
taki főiskolára fel köszöntsem, előbb hálámat kell kife
jeznem a lxazafiui rokonszenv és méltánylás azon meleg 
nyilatkozatiért, melyeket a M. Akadémia irányában k e
gyetektől, uraim, hallani szerencsés lehettem.

Ezen intézet halhatatlan alkotója, gróf Széchenyi 
István, azon céllal léptette azt életbe, hogy ezen hazá
nak sú lya, az erkölcsi és értelmi s a tudományos és 
nemzeti m iveltség széles és erős alapjára fektetve, lé 
gyen megszerezve. Ma azon szerencsés helyzetben va
gyunk, hogy ezen nagy cél, vallás- és faj különbség nél
kül , mint megoldandó nemzeti föladat, vagyon elis
merve. És innen magyarázható azon szivemelő és pél
dátlan buzgóság, m ely Akadémiánk iránt az anyagi té
ren legújabban nyilvánult és a mely, ha szellemi támo
gatás által tartósan ki fog egészíttetni, Akadémiánknak 
m élyebb és szélesebb hatását kimaradhatlanul be fogja 
következtetni ; innen magyarázható azon általános rész
vét is, mely a mai ünnep iránt nyilatkozik és ez ad neki



jelentőséget. Azonban azon dicséreteket, melyek az előbb 
érintett siker miatt személyemre halmoztattak, visszaa
dom hazámnak, mely gyenge szavamra erőteljesen, 
férfiasán és nemesen felelt 03 azt eszközölte, liogy a 
szenvedések és nélkülözések között megizmosodott liaza- 
íiui közszellemnek szerencsés szószólója lehettem , irigy
lendő inkább, hogysem dicsérendő, hogy a gondviselés 
kegye m ellett ily kedvező percben’■ köthettem össze ne
vemet egy nemzeti nagy ügy megszilárdításával. Ha 
a fönnebbiek szerint az Akadémiának szélesebb és 
tágasabb kör van kijelölve, mint más hazai, rokon célú 
közintézeteinknek, senki sem érezheti nálánál mélyebben 
annak szükségét, hogy másutt is és nemcsak az ő kö
rében minél élénkebb és vidorabb legyen a tudományos 
élet és mozgalom. És érzi az Akadémia, hogy mivel tar
tozik ezen főiskolának azért a jelenben, örömteljes bi- 
zodalommal sejti, hogy hasonló hálára lesz neki jöven
dőben is kötelezve, és érzi egyszersmind, mivel tartozik 
neki ezért a múltban, —  tudja különösen, hogy a hazai 
tudományos életnek sokáig ezen főiskola egyik ténye
zője volt, tudja, hogy a maiaknál sokkal nehezebb kö- 
rüményekben irodalmunk egyik központja vala, mely 
régen megkezdette azt, a mit az Akadémia ma csak 
folytat, és hogy ezen kezdetek ezen ösvénytörés és ut- 
egyengetés nélkül nekie az elébe szabott téren sokkal 
több és nagyobb nehézségekkel kellene ma küzdenie. 
Ki nem ismeri ezek fölött azon nagy szolgálatokat, me
lyeket az olyan hazai tudományos és tanintézetek, me
lyeknél az önkormányzás elve volt gyakorlatban és kö
zöttük különösen ezen sárospataki is, az által tőnek a 
a magyar nemzetiségnek, hogy a nemzeti nevelés és ta
nítás rendszerét hozták be és követték ? Azon sok eze- 
rek, kik itt ezen szellemben és irányban neveltettek és 
oktattattak, kivitték magokban ezen szellemet a gyakor
lati életbe és ott terjesztették. Azon nagyszámú országos 
férfiak, megyei emberek, ügyvédek, 'hitszónokok, néptaní
tók, szóval mindazok, kik itt nyertek oktatást, ezen szelle
met szítták magokba s terjesztették magok körül kisebb 
és nagyobb körben, a nép minden rétegeiben ; az innen ki



került tanítványok közül a később jelen tudósok és írók 
ezen szellemet törekedtek oltani irodalmunkba, és így lő 
nek a sajátlag magyar mivelődés alapkövei letételének ha
tályos munkatársaivá. A magyar protestantizmus azon sze
rencsés helyzete, hogy a hitelveivel egyező önkormány
zást, melyet neki saját szilárdsága és kitartása megszer
zettek volt és alkotmányos törvényeink biztosítottak, a 
közoktatás körében is az államhatalom egyenes beavat
kozása nélkül, ámbár annak fölügyelése mellett, gyako
rolhatta, iskoláit a magyar közéletben kiváló jelentősé
gű és hatású tényezőkké képezte ki. Ezen közéleten s 
annak minden nemein keresztül ugyanis mindenha végig  
vonult az önkormányzás é lte tő , alakító, örökifjú elve. 
Azon körülmény, hogy a magyar alkotmányos életben és 
a protestantizmus beléletében ugyanazon elv volt gya
korlatban, hogy ezen elvek kölcsönösen egymásra hathat
tak és egymásba szövődtek, nagy befolyású volt mive- 
lődésünk összes m enetére, nagy különösen megyei és 
községi életünkre, melyek pótolhatlan becsét csak most, 
midőn nem élvezzük, kezdjük megérteni, —  de nagy volt 
egyszersmind általánosan alkotmányos életünkre és az 
alkotmányosság eszméire, melyek a gyakorlati élet me
zején most érvényben nincsenek és pihennek ugyan, de 
csak azért, hogy kebleinkben annál mélyebb gyökereket 
verve, megtisztulva, átszűrve és idomítva, egykoron m eg
erősödött és szilárdult életképesség jeleit adhassák ; azon 
eszmékre, melyek a százados élvezés folytán annyira azo
nosultak összes valónkkal, hogy azok maradékainkkal 
együttszületnek s reájok mint a lélek tulajdona mennek 
által. Es ez megfejtheti még azoknak is, kik nemzetiségi 
eszmemozgalmainkat és a hazai közérzület jelenségeit 
megérteni nem tudják vagy nem akarják, hogy miért 
tekintette mindenkoron és valláskülönbség nélkül minden 
magyar államféríiu és gondolkozó ember a hazában a 
protestánsok törvényesen biztosított jogállását a hon al
kotmányos élete kiegészítő részének, miért nézte ama 
jogállást a különböző vallásfelekezetek között kötött örö
kös bekeszerződésnek, melynek sértetlen megtartása az 
összes nemzet becsületében álló dolog,— ez fejtheti meg,



hogy midőn ezen jogállás fenyegetettnek látszott, miért 
voltak általánosak az aggodalmak, és midőn a fellegek  
elvonulni látszanak, miért lehet általános az öröm. A 
százados joggyakorlatban született és fölnevckedctt jo g 
érzet, a vallásbeli felekezetesség agyarkodásait és tusáit 
nálunk régen elnémította, s a nagy és közös nemzeti 
ügyek és érdekek körül létre hozta azon egyértelműséget 
és összehangzást, mely valamint legfőbb kincsünk a je 
lenben, úgy jövendő felüdülésünknek is legrgulhatlanabb 
föltétele.

A pataki főiskola mai napon annyi érdekkel hal
lott történeteiből tudjuk, hogy az, ép úgy, mint általá
nosan nemzetünk, viszontagságok és küzdések között ál
lott fönn és maradt meg, küzdésben erősödött, küzdések 
között fejlődött és haladott az időben és idővel azon 
állapotig, mely őt a sajátlag hazai miveltségnek az em
lített nagy szolgálatokat tehetni képesítő. Ha e szerint ezen 
főiskola viszontagságos életének történetei, mint a mi 
saját történetünk hű visszatükrözői, a tudomány minden 
barátja előtt nagy érdekkel birnak, és ha ezen iskolának 
mint h a z a i  tudományos intézetnek érdemei enyészhet- 
lenek és tagadhatlanok, nem kisebbek azok az á l t a 
l á n o s  m iveltség terjesztésének szempontjából sem.

Ezen fogalom iránt kell azonban előbb tisztába jő- 
nünk. Az ujabb időkben egy egészeu uj fajtája állott 
elő a m iveltség, az úgynevezett kultúra terjesztőinek és 
ezek egy egészen uj és terjedelmes irodalmat keletkez
tettek. Ezek magoknak föladatul azt tűzve, hogy a ke
let népeit fogják a középeurópai miveltség körébe bele
vonni, megfoghatólag nekünk estek ezen szellemi ván
dorlásaikban és bennünket kitűnő figyelemre m éltat
tak Előálltak ezek között mindenek előtt az ethnogra- 
fusok. Ezek látva, hogy hazánk egy nagy ország, mely
nek lakói nem mind egyazon nyelvet beszélik, hanem 
azért mégis ugyanazon egy haza polgárainak érzik ma
gokat, azt mind egyformán szeretik, annak érdekeit 
mind hazai szempontból fogják föl, hogy békében élnek 
és ámbár nem mind egy nyelvűek, de egymást jól értik 
m ég is , egy szóval, bogy nyelve nem mindegyiknek
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magyar, de szíve mindegyiknek az, azt mondták: ez 
nem jó l van, ez akadálya a kultárának, az ethnografia 
a politikai egység érzetét és öntudatát ignorálhatja, de 
a nyelvkülönbségeket nem, tehát ezen népfajokat újból 
kellene alakítani, és mindegyiknek meg kellene adni az 
egyenjogúságot. Neki mentek tehát s azt tanácsolták, 
hogy az ethnograíiai tudomány szerint a földabraszból 
csupa szigeteket kellene csinálni, számtalanokat termé
szetesen a népvegyület tarkaságánál fogva, és mindegyik
nek külön színt adni. Jöttek ezek után a statisztikusok. 
Ezek azt mondták : valódi szégyene a tudománynak, 
hogy ezen ország még most is terra incognita, hogy la
kóinak száma faj különbségre nézve még ma sem tuda- 
tik, hogy városainak, helységeinek nevei oly érthetetle
nek. Azt tanácsolták tehát: az lenne legjobb, ezen or
szág statisztikáját olyan emberek által deríttetni ki, kik 
egészen ismeretlenek az országban, kik a nép szokásait, 
gondolkozásmódját nem ismerik, a legnagyobb résznek 
nyelvén nem beszélnek, kiknek tehát tudatlanságuk ép 
oly nagy, mint elfogultságuk s e mellett tanácslották, 
hogy a városok és helységek nevei fordíttassanak által 
németre, igy például Sárospatak lenne „Kothiger Bach,“ 
Török Szent Miklós „Tiirkirscher Heiliger Nikolaus,“ 
Füzes Gyarmat, „Zahle Colonie“ stb .,a  mi pedig a nép 
számát faj különbségre nézve illeti, azt mondták : legjobb  
lenne az emberek neveiből kutatni ezt ki, ha p. o. vala
kit nem hívnak Vargának, Papnak, Kovácsnak, F eketé
nek vagy Fejérnek, az már eo ipso ne irassék a magyar 
rovatba, hanem abba, a melyhez nevének hangzása leg
közelebb esik ; ellenben p. o. ha valakit K ollernek, 
Sclimidtnek, Sauernek stb. hívnak, legyen az a legkör
mönfontabb magyar különben, irassék a németek rova
tába ; mely uj és az eddigi statisztikai tudományokban 
ismeretlen módokkal bizonyosan a leghitelesebb adatok 
fognak kiderülni. Ezek után a pedagógok jöttek, ezek 
nekünk mint újságot mondták, mély bölcseséggel —  noha 
magunk is igen jól tudjuk és érezzük —  hogy ezen or
szág tanintézeteiben sokak és nagyok a hiányok. Taná
csolták tehát, hogy azokat tőből meg kell változtatni,



mindenekelőtt tehát minél több német tanárt kell alkal
mazni , ezek terjeszszenek tudományt és ismereteket 
üres vagy nem üres padok előtt, az mindegy, m egért
ve vagy m eg nem értve a hallgatók által, az mindegy; 
az általok terjesztendő kultúrának fensősége és súlya 
oly nagy, és vonzó ereje oly varázshatásu leszen, hogy  
az illetők fejeibe minden esetre utat fog magának ta
lálni. Jöttek elvégre a kulturális politikusok, s ezek ezt 
mondták nekünk : nektek hisztériátok nincs, nektek al
kotmányotok nincs, nektek múltotok n incs, —  nektek 
csak jövendőtök lehet, de az is csak úgy, ha lemondva 
szerkezeteitekről, jó szerivel bévezettetitek magatokat ál
talunk, és teljesen belé olvadtok a középeurópai kultú
rába azon Középeurópába, mely ezen világrész egyen
súlyát föntartani van h iv a tv a , azon egységes német 
kultúrába, mely az általános szabadságnak leszen a ma
ga idejében bölcsője. Az ujnemű tudósok ezen négy  
fajtáját neveztem én egykor a kultúra fanatikusainak. 
Mennyire követtettek tanácsaik, bizony nem tudom, ás 
nem ide tartozik, de annyit örömmel tudok, hogy ná
lunk viszhangra nem találtak, és tudom azt is —  mert 
hiszen egyszer másszor találkoztam a kultúra némely ily 
apostolaival —  hogy ha például az ethnografushoz for
dultam, megtudandó, mik volnának tehát azon jogok, 
miket az általa ajánlott egyenjogúság foglalna magában, 
mélyen hallgatott. En ebből azt gyanítottam, hogy ezen 
tudósnak oly szótára lehet, mely előttünk egészen ösme- 
retlen, és hogy' abban az egyenjogúság a jognélkülözés 
egyenlőségét jelenti. Ha továbbá a statisztikussal álltam 
szóba, mindjárt meggyőződtem, hogy előtte ez ország ép 
oly terra incognita, mint valaha, és hogy azon adatok, me
lyek az ő kulturális módszerivel gyűjthetők, az igazság el
ferdítésével azonosak. Ha továbbá a pedagóggal találkoz
tam, és kérdeztem : hiszi-e, hogy a tudományok és ismere
tek mintegy tölcsérrel kiöntése elegendő, ha nem hatunk 
oda, hogy legyen ki azokat befogadni és fölvenni magába 
hajlandó ? A tudós mélyen, noha méltóságosan hallga
tott. Ha végre találkoztam a kulturális politikussal, és 
figyelmeztettem, hogy az ő módszere egyenesen az ellen
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kezőjét szülné annak, mire ő törekszik, lia kérdeztem, 
hogy mutassa m eg nekem a középeurópai birodalmat, 
ismertessen meg annak egyensúlyával, hadd láthassam  
egységét : ezen nagy tudós mélyen hallgatott, és azzal 
eresztett el, hogy a középeurópai birodalom, a geográ
fiái tudományok haladásának folytán, bizonyosan fel 
fog födöztetni, és a német egység annak idejében bizo
nyosan létre jönni, —  tekintve kivált a vajúdások nagy 
hosszadalmasságát és unalmasságát.

Szerencsénkre, uraim, a magyar mivelődés emel
tyűi, és köztük ezen sárospataki főiskola is, mindenkoron 
más szempontokból fogták föl a m iveltség terjesztésének  
föladását. Régen átlátták ezek, hogy a m iveltség terjesz
tésének feljebb általam futólag ecsetelt módszere, ha al
kalmaztatnék, végeredményként nem mutathatna föl egye
bet, mint hogy általa az emberiség oly tagokkal szapo- 
ríttatnék. kik clsatnyult jellemüknél fogva naponkint al
kalmatlanabbak öndolgaik intézésére, vezetésére, kor
mányzására, naponkint mélyebben sülyednek az anyagi- 
ságba s öntudatlan gépiességbe. Tudták ugyanis, hogy  
a keresztyén emberi társaságnak oly tagokra van szük
sége, kikben az emberi és erkölcsi méltóság öntudata 
fölébresztve és a jogérzet ki legyenek fejtve, ezek pedig 
karöltve járjanak a szabadság szeretetével, hogy igy a 
közrendnek is meg legyenek szerezve azon alapjai, me
lyeken nyughatik az egyedül, ha az emberinem fejlődé
sének nem lenyűgözője, hanem paizsa és biztosítéka akar 
lenni. Tudták e fö lött, hogy a hazának hazafiakra, a 
m egyei, községi és családi életnek férfiakra van szük
sége, kik helyöket emberül betölteni, a társaság hasznos 
polgárai lenni tudjanak. Ezen célra való tekintettel ter
jesztették tehát az ismereteket, intézték a közoktatást- 
Tették ezt a nélkül, hogy az általános m iveltség beha
tásai ellen elzárkózni vagy azokat magoktól elutasítani 
kívánták volna. Sőt mint a méhkasból szerte szárnyal
nak szét a szorgalmas m éh ek , hogy a virág nedveit 
magokba szíva és mézzé idom ítva, megtakaríthassák: 
úgy igyekeztek a tudományos virágzás hónaiba, hogy 
az onnan hozott kincsekkel a magokét gazdagíthassák.



D e tudták azt is, hogy az emberi értelem haladásainak 
összes sommája, mely az általános m iveltséget képezi 
a XIX-dik században az összes emberiségnek kincse, és 
nem tulajdona kirekesztőkig egy nemzetnek sem, hogy  
ezen kincshez mindenki hozzáférhet, kinek keblét a jó 
nak, szépnek és nemesnek vágya dagasztván, ezek ihle
tései között közeledik hozzá ; —  és tudták azt is, hogy  
minden nemzetnek vagyon egy, a gondviselés által reá 
bizott saját kincse, ez pedig a nemzetiség, m elyet emelni, 
nemesíteni végzetszerü k ö te lesség , s bármiért cserébe 
adni önfertőztetés nélkül nem lehet.

Es ha igaz, hogy minden rendszerek és elm életek
nek az élet a legigazabb próbaköve, cl kell. ismernünk, 
hogy bármennyire érezzük is, hogy azon módszert, mely- 
lyel eddig mivelődésünket terjesztettük, nagyobb tökély
re vinnünk, erőfeszítéssel kell, eredményei miatt mégis 
pirulnunk okunk nincs ; sőt igazsággal mondhattam, gon
dolom, el, hogy annak emeltyűi között ezen sárospataki 
főiskolának érdemei, az általános m iveltség szem pontjá
ból is, kitűnők és tagad katlanok. A Magyar Akadémia, 
mint tudományos in tézet, csak rokoszcnvvel kisérheti 
azon küzdelmeket,-melyek a lelkiismeret szabadsága mel
lett folynak, és csak örülhet sikereiknek, és a mennyire 
erezi a szellemi munkásság szabadságának szükségét ma
gára nézve, ép oly buzgón kívánja azt másoknak is.

A sárospataki főiskola virágzására köszöntöm e 
poharat ! Adja az Isten, hogy eddigi főnállásának éveit 
sokszorozhassa, hogy folyton fejlődve, gyarapodva, tetéz
hesse a hazai m iveltség körül eddigi érdemeit újakkal, s 
a közelismerés édes jutalmától buzdítva, működését gaz
dag és áldásteli sikerek követhessék !

Az akadémiai elnök után  szólott Zsarnay  
Lajos, tiszáninneni szuperintendens, a magyar 
ref. egyházkerületekért.

Ily remek toaszt után, mely a tudósoknak nagy 
tanúságul szolgál,'egy tudományos intézet örömünepé- 
hez illő, engedjék meg, ha röviden fejezem ki tisztelő 
s jót kivánó érzelmemet azok iránt, kikhez főiskolánkat 
a testvéri szeretet, kegyelet és hála érzelme szorosabban



csatolja. Főiskolánknak nem csak a tiszáninneni refor
mált egyházkerület volt kezdettől fogva szülő anyja s 
dajkája, hanem hasonló gonddal, hűséggel és áldozat- 
készséggel pártolták, építették és ápolták azt mind a ma
gyar mind az erdélyi több testvér reformált egyházke
rületek is, a melyek mint jelenben ugy ezelőtt is szive- 
sen vettek részt sorsunkban, velünk együtt gyászoltak  
és örültek. A több reformált egyházkerületek hiveit, 
azoknak külső és belső elöljáróit, különösen a kiket itt 
személy szerint van szerencsénk üdvözölhetni, főtiszteletű  
Nagy Mihály dunántúli, Balog Péter tiszántúli, Török 
Pál dunamelléki szuperintendenseket, a hit, hűség és 
feláldozó szeretet megpróbált bajnokait az ú r isten  éltesse!

G róf K á r o l y i  Ede a napjainkban mind 
jobban  előtérbe jövő  politikai nemzetiség s va l
lásos szabadság eszméjét üdvözölte, mígnem B á l 
l a g  i Mór eszmék h e lye tt  egyénekre is á ttérvén  
éltette az egri káptalan képviselőit és egri érsek 
Bartakovics ő nagym éltóságát. T i s z a  Kálmán, a 
vallásos egyenjogúság tisztelője, mindamellett 
ohajtá, h o g y  legyen protestáns mindenki, lévén 
viszonyok, m ikor ez kötelesség és protestálnunk 
kell minden ellen, mi hazánk léteiét, üdvét fenye
geti. Erősítse Isten minden honpolgár lelkét e cél
ra, hogy  teljesíthesse kötelességét mikor szükség, 
hallgatással, m ikor szükség, szóval, tettel. V i t é z  
Vince sátoralja-ujhelyi prépost, Ballagi köszönté
sére viszonzásul a legszebb v irágot igyekvék  tűz
ni a nap koszorújába. Ez az egyetértés, m elynek 
ott van élete , hol a tudom ány  és erkölcs foly
tonos fejlődésben van. Mint tudom ányos és er
kölcsi intézet azaz iskola ünnepén, éltette azt, ki 
az iskolának főgondnoka, saz  egyetértésnek egyik  
bizományosa: b. V a y  Miklóst.

Szólott R a g á  1 y  i Károly, poharat "ürítvén 
P a tak  nemesszivü asszonya Breczenheim herceg-
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n ő , szü letett Schw arzenberg  K arolina egészsé
ge, jó lé téé rt: m ire T i s z a  K álm án szive m élyéből 
üdvözletté az erdélyieket, különösen am a tö rténeti 
nagyszerepé t hozván fel a testvér országnak, h o g y  
a gondviselés csudálatos u tja in , épen az elszakadt 
testvér o ltalm azta meg M agyarországon is a p ro 
testáns vallásszabadságot és a lko tm ányt. B ó n i s 
Sám uel pedig  a m inden párto t, felekezetet, vallást, 
nem zetet együvé foglaló haza eszméjében olvasz
to tta  össze m aga és a roppant testü le t m inden v á
g y á t, óhajtását.

Báró Podm aniczky F rigyes a következő kö
szöntést m ondotta:

„Szólott itt ma ur, tudós, a szent ige hirdetője, 
szóljon végre egy kortes is. Ritka madár most az ilyen, 
de adja Isten, hogy nem soká többen lehessünk. Egyik  
megelőzőm azt fejtegette, hogy mi magyarok a hármas 
számot szeretjük. En is azt tartom, hogy ez igaz, mert 
csak a hármas számból indulhat ki logika. Például Lu
das M atyi is azt mondja Döbröginek : Háromszor veri 
ezt kenden Ludas Matyi vissza. Szeretőnek valót is há
romból válogat a magyar, a táncot is háromszor járja. 
Három eszmét akarok én is fejtegetni. Az elsőre egy  
történetet mondok el. Egyik barátomnak szép lombos 
hársfája volt. Egyszer midőn meglátogatom, az eddig 
szelek játékának kitett fát az épület egyik újonnan 
emelt szárnya által bekerítve száradó félben találom. Az 
uj épületrész az éjszaki szél miatt lakliatlan volt. íg y  
vagyunk mi is a protestáns alkotmánynyal. Századokig 
virult és haladott a szeleknek kitéve. M ost épületet 
akartak vonni mellé s azt szépen kimeszelve, megkínál
tak vele bennünket. A mi alkotmányunk megszokta a 
szél szabad fuvalmát s úgy hiszem, hogy ezutánra is 
csak ez tarthatja meg ép erőben. A második óhajtásom  
az, hogy adjon Isten e fának gondos kertészeket, tartsa 
meg Isten e kertészek nevelőit, az iskolákat. M ost már 
a harmadik dologról akarok szólani. Tizennégy év óta



űzöm a járás-kelés m esterségét, sok nyomasztó körül
ményeket éltem, mondhatom, hogy jobb kedélyben is 
voltam, mint most. Bort is ittunk régen sokat, de most 
ngy hiszem a bor magyar vér, melyet nem szabad vesz
tegetni. A bor most csak buzdítson, de ne részegítsen. 
Éljen a haza és az egyetértés !“

Voltak  még felköszöntések, de m indegyike t 
kivenni, v ag y  ha  kivehetők lettek volna is, m int 
nagyrészt magán szivömlengéseket, nag y  részt fen- 
szóval ta rto tt  gondolkodást e rüpívekbe fölvenni 
nem áll érdekünkben. Az ünnepélyre v ag y  iskolára 
semmi vonatkozással, ú g y  szólván, csak a ta lá l
kozás, együ ttlé t  érzelmeit tolm ácsolták; s mint 
ilyenek, túlestek az ünnepély  körén. Némelyiket 
csakis a nag y  tömeg b írha tta  meg: nem ment ki 
belőle. Szinte leáldozóba j á r t  a nap, m ikor a lako
mái vendégek utolsóig k ivonultak  a deszka sátor
ból, melynek még azon estve nagyobb  és szebb 
társaságot, a tánckedvelő m indkét nemű ifjúságot 
kelle fogadni. Mint varázsütésre a laku lt  át a he- 
ly iség : terem lett belőle. Készen levő, igen a lka l
mas lámpái felgyujtatván , magokhoz való fény
be öltöztették a díszítményeket. A nappalt á rn y é 
kossá, az estvót fényessé te t tük  benne, s a színek 
egyszerre fölelevenedtek nappali halványságuk- 
ból. Mig ez lön, a legderültebb társaságban indult 
közakaratta l egy  üdvözlő menet a hercegi vár  
felé köszönteni ennek asszonyát és vendégeit, k ü 
lönösen Dessewííy Emil és Mikó Imre grófokat. 
Az elsőnek Török Pál vive jók ivánást,  u tóbb iak 
nak  Bernát Zsigmond, m indkettőnek riadó tetszés 
nyilvánításai között mindkettő. De hogy  el ne 
legyen veszve a pillanat, beállo ttak  a báli készü
lődések, s öltöző szobává lett minden Jakban m in
den zugoly. Megkezdődök a kivilágítás is, m it



hasonlóan meg kelle nézni. Az utcák  á rn y á t  lám- 
paí'ény ritk íto tta  fel, s a fény t hűvössé tette az 
est. Valódi olaszországi je lenetek mutatkoztak. 
N agyszerű séták itt o tt :  felsivító é l j e n e k  innen 
onnan ; a házak  előtt sor székek, m int Nápolyban, 
ra jta  sort ülök, m int u gyano tt  csevegve, társalkod- 
va, birálgatva. Minden házba jö t t  ment az ember 
m in t látogató, mint vendég. Dél olta fo lyvást te
rítve álltak  az asztalok; a vacsora ott érte az ebé
det. Mert a mint képzelni lehet, sokan nem j u t 
h a t tak  a főasztalhoz s nem a vendéglőkben ebéd
hez. A fogadók ki lettek éve. Hanem pótolt m in 
dent az általános vendégszeretet, s inegnyilt  a 
gazdasszonyok ünnepe, mert rég tudva  van, hogy  
a pataki asszonyok igen szeretnek sütni főzni, 
szivesen látni. A kölcsönös bizalom, az egyetemes 
atyafiság  most t űnt  ki leginkább s fölöslegessé 
te tt  az ismeretlenre nézve minden bem utatást há 
ziúr vagy  háziasszonynál. Például egy  ösmeretlen 
u r  mene bizonyos házhoz kandiságból v ag y  jól- 
lakásért, m indegy, de ilyen  párbeszédre ada a l
ka lm at:  „Vendéglő van i t t ? “ — ,Ig e n !‘ felel a 
gazda, ,tessék helyet fogni.1 — „K öszönöm; hét 
társam kivűl ; behívom.“ — Ú g y  lön ; az ösmeretlen 
u r  nyolcad magával eszik , iszik; s megelégedvén 
tudakozza „Mivel ta r to z u n k ? “ -  ,Semmivel“ 
válaszol a gazda .— „H á t  ez nem vendég lő?“ — 
,Oh igen, de olyan, a  hol nem fizetnek.1

Ezen közben vigan peregtek a kocsik, ú r i  fo
ga t  valam ennyi, m int valam ely n ag y  városban, 
a bálterem  félé. A kivilágítás engedte a gyalog  
és h in tó járást embergázolás nélkül. Magasan tű n t  
fel a ref. templom to rnya  lámpáival, zászlóival. 
Szinte szerette volna az ember messziről nézni, a



Tisza partjá ró l például, hová igen szépen kellett 
kilátszania, sőt még tovább is elcsillognia az egész 
délkeleti síkságon. Voltak  ábrázolatok, feliratok 
átvilágítva. í g y  a ref. egyház kerítésének kovács- 
u tcai kapujánál n a g y  rám ában, minő a kapu, vá 
go tt  saját keblébe a  pelikán, a m in t fiait vérével 
ita tja  : a  sárospataki ref. egyház címere, i ly  a láí
rással a szentkönyvből : Az Isten a mi oltalm unk 
és erősséglink. XLVI. zsolt. 2. v. A főiskola hom 
lokzatán az első emeleten, a rajzterem három  a b 
lakában három  alak volt átvilágítva. Az ú jhe ly i 
o lda lra  első ablakban a bülcseség istennője (Pal- 
lasz-Minerva) látszott szokott jelvényeivel, me
lyek  dárda jobb  kezében, borostyán koszorú b a l
já b an ,  odanyujtva ,  álarcos sisak fején; öltözete 
kötésig páncélos; jobb  lábával emelvényre hág, 
m elyen nyito tt  könyv, mellette körző, földteke, 
távcső, megerősítve valam i lábon, e láb mellett 
rajztábla, ecset, festékek, egy  négyszög fiókfor
mában delejtü, s amazon az éberség jelképe, a 
bagoly. Az alsó vagy  Tokaj felé eső ablakban 
Foibosz - Apolló kötésig ny ito t t  mezben. Balkeze 
lantot ta rt ,  m ely  m in tha  a földön állana, de a 
feldülóstől általa ta r ta t ik  fen. Jo b b ja  szintén b o 
ro s tyán t nyú jt .  Távlatban előtte lá tszik a P an 
theon. A középső ablak a főiskola cimerét láttatá. 
Ez egy  szárnyas angyal, térdepelve két gömbön, 
sulyegyenben m aradva a fúvó szél ellenére. H om 
lokát koszorú ékíti, jobb jában  n y i to t t  könyv, 
m elybe írva  egy ik  oldalon: Apoc. Cap. XIV. v. 67., 
m ásikon: Psalm. CXXVI. v. 12.; balkezében alá- 
bocsátott trombita, öltönye aláfolyó redőzetes bő 
ruha, fehér, lengeteg, m e lye t ha jával eg y ü t t  a 

kapkod. Ezen alakot két borostyán  g a ly  ko-
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ríté, nemzeti szalaggal összefoglalva. Alatta nem 
zeti szinű átv ilágításban e két sorrá tö rt  rimes 
pentameter volt olvasható :

A nyom da, m ely  az iskola épületének alsó 
szegletén földszint van, hasonlóul ki vala  v ilág ít
va. E g y ik  ablakában a  m agyar  k o r o n a , óriási 
mérvben, s alá a „Szózat“ két első sora. Nem kelle 
több a könnyen gerjedhető közönségnek. E g y  öreg 
ur, feje részben kopasz, részben ősz, lett rá  f igyel
messé. Megáll az ablak a latt egyedül s a  legna
gyobb  ajtatossággal elkezdi énekelni. A második 
sort m ár nem maga énekelte , hanem száz, és a 
harm ad ika t ezer s ig y  tovább, mígnem a legha ta l
masabb kar kerekedett k i egy  pár pere alatt. A 
másik ablak múl alá c szavakat: Éljen a m a
g y a r  nemzet!“

Izraelita kereskedő G rünw akl boltjának a j
ta ja fölött e szavak ég tek :

U gyancsak  a  piacutcán, a' főiskola tőszom
szédjában, Molnár Dániel nyomdász ab lakát ko
rona és „éljen a m ag y ar ,“ felírás világító, m elyre 
a, tömeg sivított, ujongott, énekelt.

Több épületen nem volt felirat, hanem  igenis 
egyes zászlókon, minő az ú jhe ly i héber atyafiaké 
s a petrahai egyházé : m indkettő a sárospataki ref. 
főiskola háromszázados ünnepének emlékére : egy 
polgár zászlaján : „szeresd a hazá t.“ E g y  ablakban  
csillaglámpa égett s a szentkönyves nép azonnal 
k ita láln i h it te  re jtvényét, m ondván : ez a betlehe
mi csillag. A városháza ablakán, emeletben, szin-

,,Három fáklyám ég: 
H it, haza, emberiség.

„Mi a jelszó ?;‘ 
,Egyetértés !‘
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te volt egy  á t lá tszvány : Sárospatak városának
címere, m ely  is négy  angyal kivont karddal, a 
légken koronát ta r tv a  valami víz felett; szárnyas, 
fedett alak mind a négy. A diadalkapukon, melye
ket vászonra föstett korintlii oszlopok diszesíté- 
nek, három  mezőre osztott téren , három  címer: 
középen az országé, "balra az iskoláé, jo b b ra  a v á 
rosé, Vadászi Albert ecsetje alól. A főiskoláét a 
tanácsterem is m uta tá  olajban, az országét vizfös- 
tésben Révész G yörgy tő l,  ki a vezérzászlón a fő
iskola és Lorántfy  Zsuzsána címerét is, a m int ez 
a pataki vá r  délnyugati oldalán lá tható 1G43 ból, 
főstette. A többi Szücs István főiskolai rajztanító 
m üve volt.

A m agyar  színészet is megjelent Sárospa
takon a K o c s i s z o v s z k i  Jusz tin  igazgatása 
alatti drám a és népszínmű-társulatban. E végre 
színkör állít ta to tt fel egy kovácsutcai üres telken 
az úgynevezett ICál 11 iczky-Kardosház megett. H ogy  
sokan látogatták, s többen a hireórt, m int a való 
drám ai élvért, bizonyos. H iába ! a napnak igen 
sok teendője volt. A tá rsulatró l elismeréssel köte
lességünk szólani. Ju liu s  7-én adato tt „ K ö n y v e s  
IC á 1 m á 11“ d rám a öt felv. I r ta  J ó k a i  Mór. 8-án 
B e c s ü l e t s z ó ,  40 a ran y d i j t  n y e r t  eredeti v íg já
ték két felv. I r ta  S z i g e t h i  József. Felvonás 
közben szaval t S z e r d a h e l y i  Kálmán, Kakas 
M ártontól: „ E g y  akol egy  pásztor.“ F e l e k y  
Miklós ugyancsak  Kakas M ártontól: „M agyard i
va t .“ Végre E g r e s s  y  Gábor szavalá, Vörös
m a rty  ódáját „Liszt Ferenchez.“ Hétfőn F a l  us i -  
a k, eredeti vígj: három  felvonásban. I r ta  S z i g e 
t h i  József. A színtársulat személyei álljanak ide 
irva, és pedig a nők : Gerőné. Jánosfíné, K. Borcsa,
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Kopócsíné, Kovácsné, Ráczné, Révaiué, Szőllősiné ; 
férfiak: Benedek, Csőnyi, Grerő, Jánosfi, Kiss, 
Kocsisovszky, Kovács, Ráoz, Rencz, Szabó, Szől- 
lősi. H elyek  á ra : számjegy 80 1er.,fö ldsz in t5 0 kr. 
karza t 30 kr.

Még egy  bálnak kelle sükerülni, h o g y  a ke- 
gyeletes szertartások és lakoma u tá n a  kedély v i
lági vágya inak  is elég legyen téve, s a táncolni 
szerető iíjuság elmondhassa mi jó l  mulatott.

A főiskolai kert, m elynek síkján a táncterem 
állott, középpontja lett az estveli mulatságnak. A 
nem nagy, de nagyo t m utató  angol kert u tja i  fül
metszve, já rd á i  világosítva. K iki tudja , mi szépek 
a zöld lombok világításban. A szűk éjszakai lét
kor tündérivé alakult, vonzá a közönséget. Deli 
term etű m indkét nemű ifjak lebegtek a kert u t 
ja in  m int soha nem ezelőtt, talán ezután sem, ide 
gondolva a negyedik  százados öröm ünnepet is. A 
táncterem bejárása m iham ar meg lön szállva. A jtó
nál tolakodás, bent alig egy  két alak ; elvesztek a 
roppant öbölben, m ely  nyelte az embereket. De bá r
mi nagynak  m utatkozott is a terem eleinte, megtelt 
utoljára. E lkelt je g y e k  u tán  Ítélve, ezer két szász 
negyven öt, ird  1245 volt a belépő. A főiskola ci- 
mere volt az egyetlen je l,  mely a m ulatság  alkal
m át hirdeté, egyszerű de sokat mondó aláírással : 
1549— 1860.— A minden rendű s ra n g ú  báli ven- 
dégfűzér nemzetibe leven öltözve, senki sem volt 
nemegyenlő. Mégis feltűnt az is, a miben az egye
sek különböztek egymástól : sziliben, csínban, iz-

A b á 1.



lésben. Mindenki örü lt a szép viseletnek, a m in t
hogy  meg is kell vallani, h o g y  a m agyar  divat 
nem csak egyeseknek hanem tömegeknek is uj 
je llem et ad, kedvező kifejezést kölcsönöz. H a 
va laha  máskép Ítélhettünk, az valóban tévedés 
volt, s h o g y  csakugyan Ítéltünk, van reá példa 
1848— 49 bői, m ikor az országyülésen is, k ivé
tel n é lk ü l,n y u g a t  d iva tjá t le h e te lá tn i ;  csudálatos 
jelenség, mely szerencsére egykorú  a m egpróbá l
ta tás keserű esztendeivel. Az öltözet külseje, ú g y  
látszik, elvesztette közönyösségét. Azelőtt mind- 
egy  vo lt ;  és a fővároson nemzetileg öltözve látni 
valakit, falusi elm aradottságra v ag y  különcségre 
m utatott.  Nemde oly  igen szerettük a külföldit, 
hogy m egelégedtünk vele s most a magunkéhoz 
annál inkább vonzódunk? Mindamellett ha valaki 
nem fog egészen ta lp ig  m agyar  öltözetbe borulni, 
el fogjuk-e ítélni, ö rökre?  Csak egy  észrevétel 
m erült föl ném ely izlésbarátok előtt a ru h á ra  néz
ve. Tudjuk, h o g y  Kölcsey, egyik  leghitelesb h a 
zai név, h á n y ta  szemünkre épen a ruházattó l véve 
gunyorá t,  hogy  sallangos nemzet vagyunk . Nem 
kétkedünk  benne, h o g y  Kölcsey ha  élne, máskép 
fogná metszeni gyöngeségünket, mégis meg kell 
emlékezni, h o g y  utána mások, kikre szerettünk 
ha llga tn i ,  vették által az éles mondatot, s vágták  
fejünkhöz elégszer. Az eddigi ruhapéldányok  még 
csak előkisérletei valam ely  derekas divatnak. Az 
ember szeme könnyen  m egütközik rajtok. Sza
bad-e elhallgatni, lia mi ellenvetésünk v o ln a?  Az 
ékítés, mi bőven fér a m a g y a r  öltözetre, ú g y  lá t
szik, elöli. E g y ik n ek  előnye a m ásiknak h á t rá 
nya, s túlterheltséggé válik  az egészen. Ú gy  kell 
pedig  lenni, h o g y  az ékítés k ö n n y ű  legyen, nem



ugyan a testnek, a m ely  viseli, hanem a szemnek, 
a mely nézi ; mert a szem botránkozásai v a g y  
az alakon ejtett h ibák  ha  nem oly  élesen sértenek 
is, m int p. egy  hamis hang, de ú g y  fognak sérte
ni azáltal, h o g y  nem m úlnak el m in t ez, hanem 
folyvást e lő ttünk maradván, megkövülnek á llan
dóságukban. A férfiöltönyök zsinórzata nehézkes. 
A csin elveszti mellékes voltát, lenézeti a kelmét s 
csaknem felejteti a szabást. Csudáljuk a mester 
ügyesbajoskodását, m ely  szerint ariadnei ügyes
séggel b irja  kisérni a szálakat, de mégis ham arább 
ju t  eszünkbe a gombkötő m int a szabó, a pompa 
m int a csin. A női öltözeteknek nem kelle anny it  
alakulni, s habár  nemzetivé lettek, mégis közelebb 
m aradtak  a világ  folyó divatához. A m ag y ar  öl
tözetnek sa já t  metszés u tán  saját kelmére is volna 
szüksége ; ez még feltalálandó.

Belépőnek szemben, a terem egy ik  oldala 
emelvényén já tszo tt M á n y i  Lajos zenekara né
h á n y  egyénnel erősítve, de azért a terem végei 
felé alig volt hallani. Azonban figyelmesekké le t
tünk  egy  uj hangszerre, m elynek saját nótá
j a  és kifejezése v an ,  s m ely  pótolá a zene h iá 
n y á t :  ez a sarkantyú . Valóban ennek pengése 
vitte  a táncot. H atását legelőször hölgyek  vették 
észre viszonzásul a pártáért, m elyet m eg a férfiak 
ta láltak  igen szépnek a hö lgyek  ha jára  tűzve. 
Nemzeti tánc mellett volt francia négyes; lengyel 
is akar t  lenni, de sok készülődéssel já rv án ,  elma
radt, noha ki volt jelölve. Jó  volt látni, h o g y  ,a 
három  a tánc* régi mondást nemcsak értik, hanem 
követik  is. A lassú, toborzó v ag y  bokázó, a fris 
v ag y  ugrós és csárdás folytak egym ásután. A. 
m ulatság fényes volt és fesztelen ; r i tka  két dolog
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együtt,  pedig való, hogy  rang  és oáktálykülönb- 
ség nélkül léptek he vendégei, lehet gondolni, 
egy forint helépti ár m e lle t t ;  és a legfőbb rangú 
hölgyek , u rak  bizony nem voltak kicsi számmal. 
A terem oly nagy  volt, h o g y  a k ik  ohajták, k ü 
lön együ tt  lehettek, s a ki eltévedt a magáéitól, 
szerencse volt ú jra  találkoznia. E g y  tánc e ltarto tt 
két óra hosszat. A kedv igen derű it  és lankadat
lan. Most az egyszer nem ú g y  já r tá k  a mint hi'iz- 
ták, hanem megfordítva. A tánckedv parancsolt 
egész éjen át, jele, hogy  bent a szivekben volt a 
lelkesedés, nem a n y ire t ty ű  vonásaiban.

A tánctermen kivűl, a kert fái között is, szó
lott a zene s igen sok hallgató t édesgete magához. 
I t t  némi frisítők, h ideg  ételek szolgáltattak. A 
kinek szive teljes volt, asztalra lépett, ny ila tko 
zott, s fogadni lehet, h o g y  soha nem volt szíve
sebb hallgatóság  előtte. Felköszöntés, adoma, éle, 
beszélgetés világos k iv irad tig  folyt és mulattatott. 
Ez volt a legfesztelenebb társaság valam ennyi 
között. A jó  emberek, k ik  egym ást látni vágytak , 
lá tták  egym ást és távozniok kellett. A mint a 
hajnal hasadt, már je lenkeztek szolgák, szobaleá- 
nyok, várva uraik  s ú rnő ik  rendeletét az indulás 
iránt. A terem forróságából kilépve üde lóg csa- 
pá a kilépőket, s a külső m ulatságnak elmaradozó 
hang ja i m ind gyöngébbé tették a vigadók neszét, 
mígnem a táncterem is ü rü ln i  kezdett. A nap jö tt,  
a vendégek mentek. Mikor fogják ezek egym ást 
újból ig y  lá thatn i!  A város, m ely  egész éjen át 
nem nyugodott, u jabb  mozgásra v irado tt fel. Száz 
meg száz kocsi, szekér indu lt hazafelé, rendesen 
egyegy, a kocsi oldalára feltűzöt emlékzászlóval, 
az u rak  kalapvéve, kezükkel üdvöt, áldást, inte-



getve, éljenzésekkel sivalkodva h á g j á k  el az ü n 
n e p e l j  városát, m íg főleg az előkelő l iü lg jek ,  éji 
á lm atlanságukért a kocsi vánkosai közt kerestek 
pótlékot, s nem e g y  „szépen nőtt v irágo t“ lá ttunk  
„elhajo ln i“ — ülésében.

Már teljes világos volt, mikor az utcákon hol 
e g y ,  hol más oldalról, itt is ott is c g j e g j  zenekar 
tű n t  elé, m e ljekke l az induló félben levő ifjak 
a városon végig  m uzsikálta tták  magokat. Ez i g j  
ment még kedden reggel is, s csak lassanként fo- 
g j o t t  el az ünnep zaja, s a legvégső elválásnál 
mindenki a n e g je d ik  százados ünnepre gondolt: 
h o g j  lesz, m int lesz akkor; lesz-e ö l j  korszerűsé
ge s fén jküre ,  mint a három  szászadosnak.

Viszapilantás.
Az élet álom, s a rendkivüliség is csak je le 

net. M int Calderon vígjátékában az ám ult, akkép 
v irad tunk  fel az ü n n e p é l j  u tán  e g y  pár  nap m ú l
va, s benne voltunk  ismét a régiben. Csak e g y  
je l m uta tta  még a voltat, t. i. a főiskola tetején 
h a g j o t t  magános zászló; e g jé b  minden e len jé -  
szett. P e  nem szabad elen jészni a je lene t je len tős
ségének. A mi Sárospatakon történt, nem m a ra d 
hat n jo m  nélkül. N yom ának kell lenni a lelkek
ben, az elmékben ; v a g y  szég jen  és képm utatás 
volt történni az egésznek s elfajult vakmerőség 
nélkül nem dicsekhetünk vele a v ilág  előtt. Nem 
m ondjuk u g ja n ,  h o g j  ü n n ep é l jü n k re  ö l j  renge
teg  sokaságu nép jö t t  volna fel, m in t Augusztus 
császár parancsára, h o g j  „számláltassék mind e 
széles v i lá g ;“ de a n n j i  való, h o g j  mégis tu d 
ha tn i belőle ha  nem azt, m e n n j in  v á g ju n k ,
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legalább anny it ,  h o g y  nem v ag y u n k  kevesen ; 
lakom ánkat nem m érhetjük  ugy an  az öt á rpa  
cipó és két halacska isteni vendéglátásának re j
telmes fönségóhez, de an n y it  m ondhatunk felőle, 
h o g y  a léleknek is volt tápláléka morzsáiból; tánc- 
m ulatságunkat sem hasonlíthatjuk  szent D ávid 
táncához a frigy  ládája  körül, hanem  hogy  mégis 
valam ely  ha llga tag  frigykötésről lehet szólani az 
iskola és az élet, a felekezet és a nemzet között, 
erről, ú g y  hiszszük, semmi kétség sem hagyha tó  
fen többé.

Igen! A három  száz esztendős anyaintézet 
tized izíglen lá tta  unokáit táncolni a hatodik 
a ran y  lakodalmon, hol azon ige, azon esküforma 
ismételtetett s u j í t ta to tt  meg, m ely  a szerencsés 
házasságot, Isten jóvoltából, kezdetben összekötöt
te, századokon keresztül virágoztatta. Az unokák 
pedig  fölnéztek a h eg y ek re ,  m elyek  szikláiról 
epedtek őseik az Ígéret földére, hová soha el nem 
ju th a t t a k ,  hanem  szent lelkesedéssel h ag y tá k  a 
v á g y a t  és küzdelmet végrendeletül u tódaiknak, ha  
szinte G-olgotha v o l t is  rájok nézve az emelkedett
ség, a jövendő felmaradás vágyainak , kételyei
nek kilátása, emelkedettsége.

T ehát beléptünk s egész ünnepélyességgel 
lép tünk be a negyedik  századba, de vájjon tettünk-e 
fogadást a Sionon, m elyet m egtartván , jő jenek  
hozzánk a népek m indenfelől? — Való, h o g y  az 
ember másképen gondolkozik a sokaságban mint 
egyedül. A tömeges együ ttlé t  fölidegzi a lelket. 
Benne a kedé lyhangu la t magas irá n y t  és emelke
dett folyást vesz, m int Terni patakja, mely h e g y e 
ken fut s h iában  buk ik  alá mélységes völgybe, mert 
a cseppek ismét összefolynak, és a lélek országát



nagyobb  erő ta rt ja  össze mint a vízcseppeket. A 
szellemi köteléknek h a  csak egy  szálát is fonhat
tu k  ki ú jra  v ag y  erőssíthettük meg ismét, m ár 
elég. Mert nincs nyilvános intézet, m ely  a közvé
lem ény légmérséket ignorálhatná , s befolyását 
nélkülözhetné. Az iskolák, e lhallgatva minden más 
egyebet, i ly  közszemlére való intézetek. Az iskola, 
m in t nyilvános intézet, sokaságra számít, miképen 
a fa, h o g y  erdő legyen belőle. A cserleveleket el
viszi a szél, az erdő megmarad, és minden eszten
dő látja  virágzását, meghozza barna  hűvösét, re j
telmes hallgatagságát. Ezer meg ezer szüle néz 
sóvár elmélkedéssel az iskolák felé, számít és vete- 
get együvé időt, költséget, kényelmet, erkölcsöt 
és tudom ányt.

És midőn mi a főiskola ünnepén oly  töme
gesen va lánk  e g y ü t t  és másképen gondolkoztunk 
együ tt ,  m int külön : meg van téve a szent fogadás 
ú g y  az iskola m in t a közönség részéről, a m elynek 
varázsigéi alatt induljunk  a negyedik  századnak. 
D ehiszszük , h o g y  e részben lehet egy  két szót u tó 
hangul mondani, s őszinte beszédek u tján  közelebb 
hozni a gondola tokat egymáshoz. — Minden in té
zet, mely tömegekre támaszkodik, ú g y  szólván, 
k iv a n  téve a vélemény tájak valam ennyi szelének; 
jelenet, mely a természetben v ih a r t  idéz, a szellem 
világában életet. A sárospataki főiskola érzé n y i l t  
állását, s vezetői sohasem szűntek meg jelezni az 
időjárást körülötte, a hő és sú ly  fokainak örökös 
tisztában tartásával. T uda t ik  ugyan is ,  h o g y  van 
a sárospataki főiskolának egy  oly  tömör közönsé
ge, melyet, m in t a régi várfalakat, h iába  ver a v i
szontagság s nem is tudni, m ikor foghatna elver
ni tőle valaha. Azok ezek, kik  mint tizedizíglen



való unoka táncollak s fordultak meg a legköze
lebbi a ran y  lakodalmon, s ezt óhajtják  tizedizíg- 
len lehető unokáiknak  is. Ez a masszív sokaság 
sohasem fog vitatkozni a sárospataki főiskola m el
lett, hanem  az ellen, a ki nem mellette. Hihető ez 
okból, h o g y  könnyű  szerrel fogja kétségbe hozni 
ellenfele belátását,  igaz m a g y a rsá g á t ,  jó  keresz- 
tyénségét, sőt személyes becsületességét is. Nem 
valószínűtlen, h o g y h a  az irodalom és tudom ány  
mezejére keli menni példáért állításának erő
sítése végett ,minő derék iskola ez a p a tak i‘ 
nem is fog lá tn i más irőt, más tudóst, m int a ki 
Sárospatakról került, sőt a rra  is készen lehetsz, 
hogy  a Magy. Tud. Akadémia, Kisfaludy-Társa- 
ság és minden más intézet ott ro g y n a  össze, a 
hol van, h a  n éhány  sárospataki tanúlóbul vált iró 
nem tám ogatná ; ha  pedig arról kérdezősködnél 
v ag y  kételkednél: van-e nagyobb  templom, dere
kabb iskola-épület, szebb könyv tá r,  jo b b  éneklő
kar nemcsak M agyarországon, de az egész b iroda
lomban is, mint a sárospataki : bizonyos lehetsz 
felőle, h o g y  első esetben a legkerekebb tagadó v á 
laszt, a m ásodikban szánakodó v a g y  lenéző pilla
natot nyernél válaszul, m int a ki anny it  sem tudsz. 
Ezen osztály testestül lelkestől pataki. Társodalmi 
ran g já ra  nézve nem oly  állású, h o g y  irán y t ad n a  
egy  tudom ányos intézet virágzásának, nem oly  
rangú, h o g y  k itünőleg  neveztethetnék patrónus- 
nak, hanem  eléggé szegény a rra  nézve, hogy  meg
értse m it tesz az, mikor az anyaiskola  szükségről 
panaszkodik, s elég gazdag, h o g y  soha ne vonja 
meg fillérét tőle.; s ha  nem számít is ősei között 
eg y eg y  kitűnő alapít,ót,végrendelőt, de anny i szent, 
h o g y  k icsinyben minden eldőde fejenkénti jólte-
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voje volt az iskolának. Ezen osztály az, m ely  köz
vizsga, gyászistentiszteleti a lkalm akra t i z ,  húsz 
mértföldről sem restel bejőni a nyár i  m unka köze
péből ; az, m ely  évről évre tu d ja :  ki a legjobb 
diák az iskolában, legmélyebb bassista a karban, 
legjobb költő az ifjúi társulatban ; az, m ely  szen
tül hiszi, h o g y  csakugyan volt képviselve az an’ 
goi k irá lynő  a három  százados ünnepen, mert nem 
is lehete m áskép; s csak ez kelle még Sárospatak
nak, hogy  az egész, v ilág  épen ú g y  tudja, m int ő 
régen megmondá, h o g y  ez az első iskola messzi or
szágokon.

De tudatik , hogy van egy  más osztály is, 
mely fentebb kezdi b írá la tá t  és jó  hittel, őszinte 
meggyőződéssel vallja  és beösmeri, h o g y  Sáros
patakon igen jó l tan ítják  a szoros értelemben ve
hető papi tudom ányokat, és a bölcsészetből is v a 
lam it;  hasonlóul jó l m egy a görög, héber és latin 
nyelv  tanítása, de n a g y  a h iá n y  az u jabb  európai 
nyelvek  dolgában. Jo b b  volna ta lán  kevesebb 
görög és több angol, kevesebb héber és több n é 
met, kevesebb latin és több francia. Ezen k ivü l a 
reáliák tanítása sem elégíti ki a mai tudom ányos 
műveltség követeléseit. Hasonlóul felhasználtatik 
ellenvetésül, h o g y  Sárospatak fölötte kis város; 
benne kevés a látni s tapasztalni való : sem ipara 
sem kereskedése; legnagyobb h iá n y  pedig, h o g y  
nincs társas élete,s a tanulónak nincs módja meg- 
ösmerkedni bizonyos külső, de nélkülözhetlen  
s magaviseleti formákkal, a m iért egyoldalú , talán 
épen szögletes modorú szokásokkal lép ki az élet 
szinterére. Ezen osztály igen jól tud ja  bár, hogy  
nincs főiskola e földön, m ely  minden igényeket 
kielégítene, igen tud ja  például, hogy  a sárospata-



ki tanintézet felekezeti, s az ősök reá e szempont- 
bul áldoztak, ez alapon alapítottak, következéskép 
igényeket is csak a felekezet érdekében form álhat
ni iránta, s belőle politekbnikum ot v ag y  más re
áliskolát csinálni o ly  céltévesztett lenne, h o g y  az 
épen rendeltetése feláldozásával történhetnék.

El kell fogadnunk ez ellenvetéseket, m ert 
mind e szavak ú g y  szólván egyenesen az életből 
vannak k ikapva s utánm ondva, egyútta l je len ra j
zát adják a közönség kívánalmainak. De meg
jegyzendő mindenek felett, h o g y  azok helyén 
vannak  u gyan  az e g y e t e m e s  műveltség szem
pontjából, s igen jó l  vennék ki magokat egy  isko
laügyi tervezetben, v ag y  olyan országos taninté
zet felállításánál, m elyre az állami költségvetés 
esztendőnként m indig készen állana, de nincsenek 
helyén a p r o t e s t a n t i z m u s  különös és ko r
látozott viszonyaihoz képest, m elyek szerint most 
is fenállásaért kell inkább küzdeni, m in t biztos v i
rágzás kilátásaiban gyönyörködni.

Hanem van igenis egy  osztály, m elynek v é 
leménye elüt valamennyiétől, s azzal áll elő : ne 
kérdezzétek: mi nincs, hanem fogadjátok el, a mi 
van. Ne beszéljetek e g y e t e m e s s é g r ő l ,  hanem 
tartsá tok  szemmel a k ü l ö n ö s s é g e t .  A reáliák 
oly n ag y  terjedelmű előadása például, hogy  mi n
den theologus egyszersmind kész geo logvagy  bo
tanikus legyen, midőn az iskolából kikerül, nem 
látszik né lkü lözhetlennek , noha m egvallja , m i
szerint a földisme és fű veszet a legszebb tudom á
nyokhoz tartoznak. Elég azokat megízelíteni. A 
régi klasszikus és szentirati nyelvekkel az igaz, 
h o g y  nem m egy  az ember o ly  messze mint a fran
cia v ag y  angollal —egész Keletindiaig s az euró



pai diplomácia mezején, de a szentkönyvek m a
gyarázata , a mi egyházunk sarkelveinek ösmerése 
a héber és görög nyelv  nélkül lehetlenek; ezen
kívül a görög, latin örök alapjai az európai müveit 
nyelveknek, s ki azokat érti, ezeket félig birja. 
H a olyan ellenvetésre is hallgatnánk, minő a v á 
ros kicsisége: akkor el kellene felejteni Németor
szág sok egyetemét s meghatározni, m int álljanak 
egym áshoz város és iskola, h án y  ezer lakosú v á 
rosban lehet v a g y  nem lehet főiskola.

Ezen osztály, melyhez szerencsére a sárospa
taki főiskola előkelő bará ta i tartoznak, a protes
tantizm us elvében több valamit lát, m in t pusztán 
Kálvin  tanát az elővégzetről, v a g y  Méliusz Péter 
szétmorzsoló polémiáit az egységhivők, Pósaházi 
és Alvinczi had já ra ta i t  P ázm ány  b ibornok ellen. 
Ennek szemében a protestantizmus M agyaro r
szágon jelenleg o ly  n y u g v ó  he ly  (locus quiescens), 
minő a rezgő testekben tan ítta tik , minő a terhelt 
hajó súlypontja, mely nélkül amaz első u g y an  
örökös nyug ta lanságban  vergődnék, emez utolsó 
pedig n ag y  hab nélkül is felfordulna. Nem szük
ség hosszas m agyarázat. Ezen n yugvó  pontot j e 
lölte k i  m agának az igazgatóság, midőn a legkö
zelebbi decennium a la tt  is fo ly ta tta  magas tisztét, 
és gondoskodott;, h o g y ,  ha  egy  felül lemondani 
volt kénytelen  a jogakadém iáró l,  és bölcsészetiek
ről, másfelül utánalásson, hol és miben pó to lha tná  
eme váratlan veszteséget. Íg y  született a képezde, 
a nevelés oktatás szabadságának édes gyerm eke, 
a lehető legnagyobb népességre számítva jó ltevő 
befolyásával, midőn népiskolai tan ítók  képzésé
rő l intézkedik. A m últ decennium szülötte a ra jz 
és énekiskola nagyobb m érvű  berendezése, a test
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gyakorló  intézet, francia és német nyelvmester 
beállítása, s m a holnap egy  rendes felügyelés alat
ti uszoda, és a mi a szegényebb sorsú osztály 
gyerm ekei tan ítására  nézve belá thatlan  hordere
jű ,  a tápintézet életbe léptetése — mindez oly  
időben, mikor elég volt el nem pusztulni.

Imé ez a három  vélemény lengeti a sárospa
taki oskola je lenének zászlóját. Az első osztály 
m indenkor szám íthat részünkről kegyeletes indu
la tának tiszteletére, csak ne várja, h o g y  tetszéseit, 
gondolatja it vezérfényűi elfogadjuk. Ez esetben 
nem volna egyéb h á tra  m int borostyánokon, ró 
zsaleveleken nyugodni, a m elyek elhervadnak. A 
második osztály t jó  hallgatn i, de lehetlen meg
hallgatn i, mert legjobb akara tta l sem oda vezetné 
ügyünket,  a hová hagyom ányaink  következetes
sége hozza magával. T ud juk  bár, h o g y  ez ama te
hetősebb osztály, m ely  fény t hoz és visz hozzánk 
és tőlünk, de— vau valami szentebb az egyes osz
tá lyok  érdekénél, érdekesebb a divatnál. A ha r
m adik  osztály  kétségkivül á llapota ink helyes fel
fogásával különbözteti meg magát, s a lehető leg
jo b b  pontot veszi b írá la ta  pontjául. H a n e m  elég
szik meg o ly  könnyen m in t az első, de nem is oly 
nehézkes m in t a második. Nem oly  maradó m int 
amaz, nem is oly  tú lha jtó  m in t emez; azért ha  o ly 
kor a protestáns elvek védésében , kivitelében 
megállni látszik is, az csak m egnyugvás az állan
dóságért;  ha  előre törekszik, az csak ú tnak  eredés 
az eredményért. Mert sem áll sem indul hiába.

Hanem van egy  fölötte n ag y  dolog, egy  rop
pan t h iány , mely egyéb irán t közös minden hazai 
protestáns iskolával. De ú g y  látszik, hogy  ezt nem 
igen bánják, sőt épen azért, mert a reá liákat fö



löttébb sürgetik, ha l lga tva  mellőzni látszanak, s 
ez a bölcsészeti tudom ányok elmaradása. Azonban 
még nagyobb ennél, hogy  protestáns ember is van, 
ki ez i rán t  közönyös. Elég, fogják mondani, s 
mondották is már, ha tan ítta tik  a theologia; enny i
vel meg van felelve a protestáns igényeknek. Ám 
engedj ük meg, hogy  ez csakugyan akadémiai szem
pontból és terjedelemmel tanítta tik , a mihez szin
tén férne szó: de a v ilágért sem v ag y u n k  h a j lan 
dók megengedni, h o g y  h a  még o ly  nag y  mérvben 
tan ítta tnék  is, elég volna téve a protestáns tudom á
nyosság kívánalmainak. A theologia szent és m a
gas tudom ány, sacrosancta theologia, de a bölcsé
szet protestáns tudom ány, és ez a kettő közti k ü 
lönbség. Azon osztály tehát,  ha van ilyen, mely a 
bölcsészeti tudom ányok h iá n y á t  észrevette, a pro
testantizmus sebeiben ta r t ja  ujjait , s h ag y ja  m agát 
ihlettetni a szent sebek fájdalmaitól, örökös rem e
gésben a felett, ha  netalán a dicső szenvedő elvér- 
zenék a mostoha velebánás m iatt A bölcsészeti t u 
dom ányok  ügyének  felkarolása e szerint protestáns 
tanintézeteink égető kérdése. íg y ,  a m in t most v a 
gyu n k ,  m aga az egyházi élet, m elyre  m int végső 
eredm ényre s g y ako rla tra  m utatunk, nem szaba
du lha t meg ama kilátástól, h o g y  az eldöntő perc
ben csak egy  választása lehet: v ag y  pópa vagy  
pap. Mint örvendetes jelenséget, melylyel ha  nem 
többet é r tü n k  el, de legalább meg van mentve a 
protestáns tanári karnak, m int tudom ányos tes
tü le tnek  becsülete, jegyezzük id e a  debreceni taná
rok előterjesztését a b ö l c s é s z e t i  t a n f o l y a m  
f e n t a r t á s a  iránt, kiemelve belőle a következő 
alapigazságot. „Mi egy  protestáns főiskola lénye
ges té n y ező je ?— „Nem más,“ felelik az érdemes ta-
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nárok, „m in t egy  erős bölcsészeti szakkal tám o
gato tt h it tan i szak o ly  módon, h o g y  a mely isko
lában az u tóbbi az előbbi nélkül egyedül áll : azt 
h i t tan i  főiskolának igen, de protestáns főiskolának

Mi is ezen véleményhez csatlakozunk, és ú g y  
hiszszük, h o g y  ez a sárospataki főiskola sorsa in 
tézőinek is mind jobban  uralkodásra emelkedő vé
leménye. Sőt ezt teszszük hozzá: szeretni a tudo 
m á n y t (a  mi alatt kétségen kivül a bölcsészeti 
szak érthető, m ert a többi, ú g y  szólván, kenyértu 
dom ány), de nem a protestantizmusért, hanem a 
protestantizmust a tudom ányért,  ez azon magas 
nézet, melyben a cél és eszköz folytonosan eg y ü t t  
hatnak, örökös viszonos m unkásságban előre tö r 
nek; nézet, mely minden tudom ányos intézet örökös 
programm ja, nézet, mely kim eríti az iskola eszméjét, 
megvonja az iskola feladatának határait ,  szorítkoz
ván arra, mi nélkül nincs ku ltú ra ,  nincs civilizá
ció, nézet, mely gyökerében ha tja  meg emberi, 
nemzeti s protestáns összes lételünket.

A sárospataki főiskola megtette a magáét, 
m in t nemzeti és protestáns intézet. Ennek volt el
ismerése, tolmácsolása a három  szászados ünnepi 
nagyszerű  nyilatkozás minden rendből, rangból 
és értelmiségből. Az iskola régi lámpa, de m egbirja  
az uj olajat. „Több világosságot, m ehr L icht!  
mint (jrőtlie utolsó szava volt, és megleszen a v i lá 
gosság, m elytől ezen anyain tézet uj ha jnala  fel 
íog biborodni — a negyedik  századdal!

nevezni teljességgel nem lehet.“



n.
Id. b. Vay Miklós megnyitó beszéde.

Igen tisztelt gyülekezet!E( JUíTy ^ g y ,  csak kevéssel ezelőtt örök nyugalom ra 
JQ g) költözött, kedves e lhuny tunk  gyászrava- 
I P  ta la  lelett elhangozván im m ár a halo tti he
x ’ szedek, imák és énekek, legyen szabad a 

tisztelt gyü lekezet becses figyelmét kevés 
ideig még azon reánk váró m a lik  s derü ltebb  
ünnepélyre  kérnem, l e l , m elyet a m últak  iránti 
kegyelet szenteltet velünk evangyéliom i m egúju lt 
valláséletünk egy ik  s e honban azzal majdnem 
e g y k o rú ,  szellemi tényezőjének; s ha  e három- 
százados ünnepélynek, m in t ezt kifejteni az u tánam  
szónoklandóknak lészen föladata, az célja s érte l
me, h o g y  a lefolyt évek hosszú során vég ig  te 
kintve, helybeli főiskolánknak hitfelekezeti n y i l
vános lé tünkkel s nemzetiségünkkel folytonosan 
szoros kapcsolatban volt eseményeiről, boldog s 
boldogtalan  nap ja iró l,  időnkénti m űködéseiről, 
alapítóiról, jó ltevőiről, szellemi sáfárairól, keblé-
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bői időnként k ikerü lt növendékeiről, és eként h o 
nunk  művelődésére és sorsára is m ennyiben volt 
hatásáról emlékezzünk m eg : ú g y  érdekes bizo
nyára , m iként igénytelen ünnepélyünk háborítlan 
m egtartha tása épen e je len  napokra, melyek vallás
életünkben egy  viharos évtizedre, azon válságos 
nyolc havi időszakra következének, mely inkább 
m in t valaha tévé vallásos érzetünket, a gondviselés
ben vetett bizalmunkat, bátorságunkat, elszántsá
g u n k a t ,  szóval mindazon keresztyéni s polgári 
erélyeket bennünk tüzpróbára, m elyeknek isko
lá ink  bölcsői, tana ink  ápolói, megérlelői pedig a 
gyakorla ti  téren soha eléggé nem félthető ön- 
korm ányzati egyházszervezetünk.

I ly  emlékezetes, ily je len tékeny  időszak köz
vetlen közelében, mondom, kétszeresen érdekes ez 
ünnepély  egyházkerü le tünkre  s evangyéliom i éle
tü n k  fölött m ind ig  anyai gonddal virasztott, si- 
kertanusító szellemi működéseinek sokszor már 
s most közelebbről is méltán örvendhetett főisko
lánk ra  nézve : sőt bátran  állítható, m iként azt a 
létező körü lm ények  között, hitfeleinknek s anny i 
más tisztelt vendégeinknek ily  n a g y  száma, hálá
val üdvöz lő it ,  részvéttanusító jelenléte összes 
reformált egyházunk  s ig y  imádott köz édes 
anyánk , m inden h ű  fiát egy irán t szerető kedves 
szép hazánk, örömünnepévé szíveskedett fölavatni.

M iután pedig ez ünnepélynek megnyitása, 
mint egyházkerületi s főiskolai világi főgondnok- 
nak, nekem áll kedves tisztemben, legyen szabad 
azt azon buzgó óhajtással tehetnem, vaj ha ennek 
szellemi köréből merülne föl ez órában, ha csak 
egy  éltető ujabb, meleg szikrája is, három száza
don keresztül szakadatlanul ápolt s m agát leg-



közelebb is fényespn igazolt vallásérzelm ünknek; 
fejlődnék ki abból ha  csak egy  kis sugara is az 
összes M agyarhon s ebben egyházunk által is 
kegyelettel ápolt reményteljes azon h itén ek ,  
m iként nemzeti öröklétünk hisztériái alapját m eg
rázkódtathatják  ugyan  m ulólag az események, de 
a vallástól ih letett nemzetiség s a lkotm ányosság 
minden m agyar  szívet egy irán t és egyenlően 
boldogító s lelkesítő isteni érzetét e népfaj m in 
den szépre, nemesre's jó ra  egy  irán t hevülő  keb
léből u gyan  kiolthatni soha de soha nem fogják; 
s vaj ha  e pár  ó rány i egy [ittlétünk alkalmával is 
azon erős meggyőződés nyerne m indnyájunkban  
uj táplálékot, h o g y  nem létezhet o ly  óriási ak a 
dá ly  az erkölcsi világban, m elyet a jóban i er- 
nyedetleu kitartás végre is hata lm ába ne kerítene 
ott, hol erős és józan akara t tüzé ki, az egyetértés 
paizsa alatt, varázserejű zászlaját; s ú g y  hiszem, 
hogy  m iután  ily  lobogó körül sereglénk mi is e 
jelen percben szellemileg össze, ünnepélyünket, a 
sárospataki főiskola háromszázados ünnepét, b íz 
vást m egnyitott nak nyilváníthatom .



Árvái József tanár beszéde.

M élyen tisztelt gyülekezet!

V ’V \U

(  A
hálás kegyelet m unkájában voltunk fog-

e ,;i) lalatosak, midőn ünnepélyes díszben ál- 
■§| lő t tük  körül a dicsőült főpásztor ravata- 

u ; lát a távolban. Illő volt megemlékezni 
a liü sáfárról,  kinek szive m in d n y á

ju n k  ügye, a közügy  aggasztó sorsa felett idő 
elő tt megtört, k inek szemei csaknem előttünk zá
ród tak  örök álomra, kinek ajkai e lőttünk ha lvá
n y u ltak  el. Illő, h o g y  a közügy hű  m unkása ne 
legyen könyezetlen halott.

De lefizetvén e szent tartozást, törü ljük  le a 
könyeket, ü ltsük le a gyászt s örömtől sugárzó 
arccal közeledjünk a dicsőség templomához, m ely  
főiskolánk három  század óta e lh u n y t nagy ja inak  
sirja felett em e lk ed ik , örömmel közeledjünk az 
oltárhoz, mely tiz év óta vár áldozó papjára. Igen, 
a sárospataki főiskola három  százados m últjá t ü n 
nepeljük öröm és méltó lelkesedés közt. Kevéssel 
ezelőtt elhatott a h ir  a haza minden vidékeire a &
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m agyar  küz és tudom ányos élet orgánumai u tján, 
hogy  P a tak  főiskolája három százados ünnepet fog 
ülni ,  s ime örömét, m ondhatn i,  magáévá tette a 
haza s vele szívben és lélekben eg y ü tt  ünnepel. 
Es mi az, mi e szokatlan lelkesedést előidézte, 
i ly  élénk mozgalomba hozta a haza minden ren 
dű  lakó it?  A szellem az ,m e ly  hód ít ,s  ha  i t t  von
zalomról lehet szó, a szellem az, mely azt k iv ív ta  : 
az ősökről nem puszta hagyom ánykép  reánk szál
lo t t ,  de szívünk életével egygyé  lett, őszinte és 
m egingatha tlan  hazai irány. Mert P a ta k  idegen 
istenek oltárain soha nem áldozott, nem a szerencse 
napjaiban, nem a háborúságok közt; és ez nem b e 
tanult gondolkodás, m ely  az idő és körülm ények 
szerint változik, hanem szellem, m elybe mélyen 
beélte magát, s ösztön, melynek ellenére nem tehet, 
nem, ha  az élet és halál közt kellene is választást 
tennie. Szerencsés helyzet, midőn valam ely  in té
zetnek hite, nézete és meggyőződése van, m ely  őt 
bo ldogítjas  em elle tt  a közvélemény előtt is tiszte
letben tartja. E boldogító szellem halha ta t lan  őseink 
leikéből sugárzott ki, kiknek gondolkodásuk tisz
ta, bölcseségök mélységes volt ; s most az ő sir- 
halm aik  felett á llunk eltelve hálával emlékük 
iránt, mit oly igen megérdemelnek, m ert ők esz
közölték nem olcsó dicsőség utján, de nehéz küz
delmek közt, hogy  most le lkűnknek nyugalm a és 
világossága van. A valódi érdem irán t legtöbb el
ismeréssel van a késő kor, mert a rra  a verseny 
fáradalmai és gyülölsége nélkül csak dicsősége és 
örömei szállottak a küzdelmeknek ; de épen azért 
annak csillaga soha cl nem homályosodik, hanem 
minden századdal magasabbra em elkedik, hogy  
nagyobb kör felett világoljon ; ez ünneplő g y ü le 



kezet, is azért állottá most körül az ősök ravatalát, 
h o g y  hálás kezekkel magasabbra h án y ja  fel a be
omlott sirok felett a sülyedő h an to k a t ,  s azon 
szellem előtt, m ely  eddig lelkesítette és boldogí
totta, megújítsa a hűség esküjét.

E  szellem fejtette ki a sárospataki főiskola 
keblében a tudom ányt, egyházi és polgári életet 
megható tevékenységet. Bár e főiskola m int 
olyan, három  száz tiz év óta áll fenn, dicső alapí
tók, ne kérdezzétek, hol késtünk egy évtized óta 
három  százados ünneplésünkkel : a kisértetek ha r
cát v ív tuk , és e harcot meg kelle v ívnunk , h o g y  
illő lehessen ünneplésünk.

Valóban oly jó l  esik a közel m últakra  visz- 
szagondolni; o ly  jó l  esik a lelkesedés szent tü- 
zében látni egy  bár  nem kicsi, de nem is roppant 
népet ,  látni nemes küzdelemben egy  szoronga
to tt töm eget, m elyet az ősök hite lelkesít s 
m ely  előtt m agasabb érdekek is vannak m int 
e földi élet.

A küzdés kora egyesek m in t milliók életében 
a legszebb kor; a küzdésnek, ha  méltó tá rg y a  van 
és lia végkép veszve nincs a remény, megvan sa 
já t  g y ö n y ö re ,  megvan saját élvezete. Azonban 
különben sem az a mi végzetünk e földön, hogy  
csekély áldozattal nagy  eredm ényhez lehetne j u t 
nunk, sőt a legüdvösebb intézkedések sorsa is több
ny ire  bukás , röv id  időre terjedő fenmaradás: 
azért csak ö rü lnünk  kell, midőn egy  nagy  fontos
ságú tudom ányos intézet századokra terjedő ü d 
vös fenállásából ezredekre terjedő fenmaradását 
lehet remélnünk. A helybeli főiskolát értem, egy ik  
legszebb emlékét e hazában a protestantizmus h á 
rom százados múltjának, templomát a tudom ányok-



riak, a nemzetiség egyik  leghívebb őrét s m unká
sát a hazában.

H a ily  fontos hivatás ju to t t  e főiskolának, 
illő, h o g y  az alapítók emlékét épen e helyen ü n 
nepeljük meg; mert a kik a küzmiveltség, e g y 
ház, haza, a legmagasabb isteni és emberi jogok 
érdekében oly  hiven sáfárkodtak, az égnek k ü l 
döttei voltak; és m ert tu d ju k ,h o g y  a m i az égiek- 
hez kötötte magát, annak van egyedül maradan- 
dósága e földön, s a mi az égiektől elszakadt, azt 
meg nem védi semmi hatalom.

Es most foglalkodjunk közelebbről a m últak  
szent emlékével, hisz o ly  igen méltók a hódolatra 
derék őseink halhatlan  érdemei, kik a sárospataki 
főiskolában a tudom ányok  templomát, a küzm i
veltség szellemét,, a vallás és lelkiismeretszabadság 
legdrágább örökségét h ag y ták  reánk. Es midőn 
az ősök emlékét m egú jít juk ,  a m últak  feltáma
dását, a m últak  hal hatlanságát ünnepeljük. —

A múltak hagyom ánya  nagybecsű  örökség, 
abból fejlett ki a je len  gondolkodása, s ha  nag y  
volt a múlt, nagy  célokat tűz  a jövő  elé. Minden 
nemzet és minden előretörő nép érezte ennek 
szükségét, s h a  múltakban szegény volt, a jövő  
számára költeményekből alkotott m ultat, mely 
lelkesítsen. Mi egészen más helyzetben vagyunk . 
Ez iskolának történeti múltja van, melynél n ag y o b 
bal e hazában egy  tanintézet sem dicsekedhetik, s 
bár  nem a mi érdem ünk, h o g y  e d rága örökség 
reánk szállott, de minden esetre a mi szerencsénk; 
érdem ünk lesz , h a  ü g y é t  elébb viszszük s h a  a 
régiek mellett uj alapját tehetjük  le a tovább 
fejlődésnek.

A sárospataki főiskola a reformáció szülötte4



»
egyidős az értelmi és erkölcsi szellem emancipá
ciójával. Az egyház, m elynek a reformáció léteit 
adott, ama szögletkőre, a M egváltóra, s a régi 
templom oszlopaira épült; szentélyébe, h o g y  meg 
ne romoljon, az evangyéliom  élő és éltető, njúló 
és újító  szellemét helyezte be, s a zászlóra, m ely  
alatt küzdött, ez volt felírva: a z  e m b e r  m e g- 
i g a z ú l  h i t  á l t a l .  Igen ,a  reformációnak ez ama 
P á l  apostol szellemében k ih irde te t t alapelve, mely, 
h o g y  úgy  szóljunk, a népeket szivén találta. S 
ezzel Id van m ondva az ember közvetlenségre Isten- 
hez; a reformáció kimondotta, h o g y  a gondolko
dás-szabadság sérthetlen, az ész vizsgáló joga  szent. 
S mi más ez, m int az emberi nem n agykorúságá
nak k ihirdetése, az emberi szabadság igazolása 
a legfőbb, az istenhezi v iszonyban?  A reformáció 
nag y  szellemi forradalom, nem ú g y  tű n t  fel, m int 
valamely hirtelen jelenkező és h irte len  elmúló 
meteor. Azt az emberiség szellemi fejlésében n y i
latkozó isteni törvény, a világot igazgató bölcs 
gondviselés akarta , s a misszió, m elyet teljesített 
és teljesítenie kell, nag y  és szent.

A katholicizmus és protestantizmus állottak 
egym ással szemben, s m á ra  küzdelmek által nag y  
szolgálatot te ttek az emberiségnek. A két munkás 
harcra  kelt egymás ellen ; de a küzdésben megisme
rek  egymást, s m int Homér hősei a csata végezté
vel, kicserélték fegyverüket, s bár  közöttük a küz
delem folyvást ta rt ,  ez m érgét elvesztette, ez ver
seny ; most ú g y  állnak egym ás mellett, m int egy  
tőnek két erőteljes hajtása, akarván egym ást nem 
erőszakosan k idön ten i, hanem mennél gyorsabb 
és teljesebb életfejlődéssel beárnyékolni, a növény
ország tenyésztő ösztönének példájaként.
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A reformáció nem német, a reformáció olasz 
földön k ezdődö tt , ama világraszóló hatalom és 
tek in té ly  közelében, m elyet sziikebb korlátok közé 
szorítani vo lt nehéz feladata, hogy  kiebb te rjed
jenek  az emberiség jogai. A cél nag y  volt, m elyet 
m aga elé k itűzö tt ,  de nem voltak kisebbek a 
nehézségek sem. Valóban a reformáció egyike a 
legynagyobb  és legmerészebb gondolatoknak, 
melyekkel valaha emberi elme kom olyan foglal- 
kodott, s talán magok a reformátorok akkor fog
ták  fel annak temérdokségét. m időn m ár ellenáll- 
hatlanul a gondolat hata lm ában voltak , midőn 
m ár az eszme győzedclme vonzóbb volt előttük 
m int az élet, m elyet érette kockára tehettek.

A reformáció előhírnökei olasz dalnokok 
voltak.

Nem első Ízben tö r té n t ,  h o g y  a költészet 
adott emelkedést a civilizációnak. Talán i ly  vég 
zetszerű jelentőségben állott annak isteni h ivatása 
a mi felejthetlen Külcseynk előtt, midőn ig y  n y i 
latkozók : „H a  költő nevet csak az érdemel, ki 
nemesített érzelmeket hordoz keblében, k i a te r 
mészetre, az emberi szenvedelmekre vizsgáló te 
kintetet vete, ki a való életet magas szempontok
ból vévé fel, s da lá t a szépnek és jó n a k  s az örök 
dicsőségnek szentelé, h o g y  általa minden ifjú 
kebel szent lángra  gyuladjon  : valljátok meg, 
akkor a költő bizonyos jó ltevője  az emberiségnek, 
s nevét hála  és tisztelet érzelmei közt kell nevez
nünk. A miveltség kezdő korában minden nemesb 
érzemény és ismeret költő által énekelteték. V al
lás, filozófia, tü rténete ttudom ány költészet karján 
léptek fel.“

Az olasz költők azonban csak az éle és g ú n y



fegyverével vivtak, nem foglalkodtak közelebbről 
a reformáció, m in t vallásujítás, n ag y  gondolatá
val. Ők nem fogták fel alapjában a rendszert, nem 
szálltak annak mélyére, nem gondoltak egy  ú jabb
ra, m ely lyel amazt kicseréljék, nem formulázták 
nézeteiket, nem volt meg nálok kellő tisztaságban 
sem az eszme, sem a lelkesedés, m ely  egy  gondo
latért m indent kockára tesz: vagyont, szabadságot, 
életet. De fellépésüket mégis reformátori küzdel
mek előjátékául lehet tekinteni, a mennyiben az 
irodalom utján  sajátságos irányban  ha to ttak  a 
közvéleményre, a fenálló és sérthetlennek ta rto tt 
rendszer külső h iá n y a it  merészen m egtám adták s 
magot h in tettek  el az elmékbe, a szabadabb gon
dolkodás magvait.

A komoly tá rg y a t  a német reformátorok fog
ták  fel ahoz illő mélységgel, tudom ány nyal, lelke
sedéssel és elszántsággal. Ok alapjában tám adák 
meg a fenálló rendszert, helyébe azonnal uj ren d 
szert léptettek, s az emberi elme bámulatos m é ly 
ségével keresték fel a pontokat, melyek körül az 
egészet összeállítsák, képezvén az egésznek köz
pontját a hit , és a lelkiismeret a szentirás elvei 
szerint.

A nagyszerű  szellemi mozgalmak iránt, me
lyek  Németország és Helvécia gondolkodását h u l 
lámzásba hozták, m indjárt kezdetben különös fo
gékonyság mutatkozott az elmékben ehaza  minden 
vidékein. Éhez já ru l t ,  h o g y  a reformáció vallás 
és lelki ismeretszabadságot lehellő elvei azon idő
ben kezdettek közöttünk ismertté lenni, midőn a 
mohácsi vész napjaiban a sír és enyészet szélén 
állott a haza; egy  rész elveszett, a polgári szabad
ság, a nemzet függetlensége és az a lkotm ány fe-
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nyegetve v o l t ,  s tu d ju k ,  h o g y  az elnyom ottak  
b irtak  minden időben legtöbb fogékonysággal a 
szabadság iránt. A reformáció szabad elvei jó té- 
konjmn és vigasztalólag ha to ttak  a lesújtott nem 
zetre, enyhítgeték  majdnem elviselhetetlen szen
vedéseit, fülemelék levertségéből, rem ényt és b i
zalmat keltének szívében : kebléből ki nem ha lt  
a szabadság érzete, a protestantizmus ébren ta r 
to tta  azt, m egvolt annak  kitéphetetlen m agva a 
h i t  szabadságában, s-o ly  nagy  fogékonyság m u
tatkozott keblében az uj tudom ány, a reformáció 
m egtisztult elvei iránt, miszerint egyszázaddal az 
után, hogy  zászlója kitüzetett, felvették a haza 
legelső rangú  családai.

Legelső volt a haza nagyai közt, ki lelke n y u 
galm át e hitben találta, Perényi Péter, a nádor 
íia, temesi gróf, erdély i vajda, a m agyar hadak  
fővezére, 1526. u tán  Sárospatak és más n a g y  b ir 
tokok ura. Elég bizonysága a n n a k , hogy  a m it 
tett, fűggetlcnnül tette s nem földi érdeknek hó
dolt, de b izonysága az uj h i t  hatalm ának és dicső
ségének is, mely egy évtized a la tt  a trónokig  fel- 
v iv ta  magát.

P erény i Péter nemcsak követője volt az uj 
tudom ánynak, hanem terjesztője is; nemcsak re 
formált, hanem reformátor is ; nemcsak szívében 
hordozta a m egújíto tt vallást, hanem kezébe vé- 
vén annak égő szüvétnekét, megvilágosítá vele a 
D ráva  és Bodrog partja it  s a Mátra völgyét.

Azonban a reformációnak biztosítékokra volt 
szüksége; a h i te t  tanulm ányozni kellett, a m eg
nyugvás  elmélkedéshez köttetett, végre a g y e r 
mekekben kellett m agát feldicsőíteni a m unká
n ak : szükséggé vá ltak  az iskolák. P a taknak  már
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1531-ben prot. iskolája volt, Parányi Péter a la
pította  azt.

Tisztelt gyülekezet!  E városban a reformáció 
előtt fennállott négy  kolostor omladékain já runk . 
Hol állottak azok, ma m á ra  he lye t sem lehet b iz
tosan kimutatni; de az több m int valószinű, hogy  
ott, hol jelenleg a főiskola épületei emelkednek, 
a reformáció korában a ferenc-szerzetesek kolos
tora állt. Kopácsi István volt a rend főnöke, s 
lett a Perény i oltalma alatt P a ta k  reformátora, a 
gyülekezet legelső pap ja ,  az iskolának legelső 
tanítója. Emléke közöttünk örökre szent legyen! 
Segédtársa volt a nagy m unkában szerzetes társa 
Sztárai M ihály , m int udvari  p a p ,  szemtanúja a 
mohácsi vésznek.

P a tak  reformátorai e szerint elébb ferenc- 
szerzetbeli a ty ák  voltak, Perény i Péterrel eg y ü tt  
emelkedett szellemű, magas gondolkodású férfiak, 
h ivei a lelkiism eretszabadság és a haza szent ü- 
gyének. Az a lapítók eme szellemét szent ereklye 
gyan án t őrzi keblében a főiskola s ta rt ja  fenn 
nemzedékről nemzedékre.

P erény i Péter a türelmetlen Zápolyához nem 
csatlakozhatott szabad elhatározásból, a szelidebb 
gondolkozásu I. Ferdinándhoz állott, de szolgála
táé r t  a legnemesebb és a legnagyobb értékű díjt 
kötötte k i :  a vallás és lellciismeretszabadságot. 
A k irá ly  a polgáriak  felett volt ur, a lelkiek fe
lett Perényi őrködött, s m in t nemes keblű férfiú 
nem elégedett meg azzal, h o g y  maga élvezze a 
léleknek azon nyugalm át,  m elyet neki a h it  sza
badsága adott: terjesztője volt annak a meg nem 
szállott helyeken, sőt szívén hordozta a török iga 
alatt nyögő hitsorsosok ü g y é t is, hogy  vallásu-
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ká t  szabadon gyakoro lhassák  védő levelet eszkö
zölvén ki számukra, mely a Budán székelő ozmán 
parancsnok által évenként megujíttatott. A török 
dúlt és rabolt, de nem volt türelmetlen a vallás 
iránt, a m int irja  Simándi dunán tú li szuperinten
dens : „Nekem sok leveleim vannak a hatalmas 
vezérektől tö rök  és m agyar  nyelven megiratva
és megpecsételve  s a vitézlő török u rak tó l is
minden becsületünk és oltalm unk m egvagyon 
panasz n é lk ü l— , leveleink vannak, hogy  minket 
senki ne háborgasson, sem török, sem jobbágy , 
hanem  tisztünkben eljárhassunk.“

A török e szerint vallásukban nem hábo r
ga tta  a protestánsokat, védelmezte intézkedéseiket 
s a nemzet nyelvén szólott a nemzethez, m elyet 
saját erejével hód íto tt meg. P e rén y in ek  gondja 
volt a hazára, a szenvedőkre, az egyházra, az is
kolákra.

Po lgári életét rajzolni megbízatásom körén 
k ivül esik, de hogyan  hallgassam el, hogy  az isko
la alapítója és tulajdonosa élte a lkonyán  Ferdi- 
nánd által majdnem ha t  évre terjedő súlyos fog
ságra v e t te te t t?  Illő tudnunk, h o g y  nagy ja ink  
minő magasságra, mi fényben és tisztaságban 
v iv ták  fel magokat. Perényihez m indig  ragaszko
dással volt a nemzet, ő volt azon időben legna
gyobb  államférfia és katonája. Fogságában a nagy- 
szombati országgyűlés által az egész nemzet keze
sül ajánlotta m agát érette ; mindegy, hogy  a ke
zesség el nem fogadta tott: kinek sorsát magáévá 
tette a nemzet, a nemzet embere volt.

Szerencsétlenebb korban élt, s nagyobb  sze
repet vitt,  hogysem  a bukást e lkerülhette volna. 
E lőrelátható  volt, h o g y  a birodalom érdekei b e 



hálózzák a nemzet érdekeit. V annak vállalatok 
és törekvések, m elyek h a  m egbuktak , vérpadra, 
ha  sikerültek, a ha lhata tlanság  templomába vezet
nek ; vigasztalás, h o g y  van egy  megvesztegethet- 
len itélő szék, a történelem, m ely  magasabb szem
pontból s nem egyes személyek érdekében fogja 
fel az eseményeket; előtte még nem volt u g y a n a 
zon törekvés a célon innen gonoszság, a célnál 
erény.

Az apa halhatlan  érdemeit az egyház és is
kola irányában  ujabb érdemekkel tetézte a hozzá 
o ly  igen méltó fiú, Pcrény i Gábor, ki nemcsak 
a ty ja  végrendelete, de lelke meggyőződése sze
rin t is híve m aradt a protestáns vallásnak.

Mit a ty ja  a pataki oskolára nézve megkezdett, 
ő tovább v it te ; lelkes védelme és pártolása s a 
N agybányáró l visszahívott Kopácsi István veze
tése a la tt  P a tak n ak  már 1549-ben főiskolája volt, 
s azt a Perény i k ifogyhatlan  kegyessége ta rto tta  
fen, ki az iskolának fekvő vagyont, biztos és á l
landó jövedelmet, évi folytonos segélyzést rendelt, 
s ez adom ányozásaira k irá ly i jó v áh ag y ás t  és szen
tesítést eszközölt. Kopácsit egy telekkel ajándé
kozta meg, B alsará tit a nemesek közé vétette föl, 
Szikszai Kovács Balázsnak jó  karban lévő h ázhe
lye t adott ; a templom építését bevégezte.

De a Perónyiek  nemcsak az egyháznak  és is
koláknak éltek : maga a nemzet hálával tartozik 
emléküknek. H a e szűk átkelőn, hol. a Bodrog a 
H egyalja  lábait mossa, a Perény iek  gondoskodása 
a pataki főiskolában áttörhetlen  erősségét nem 
állítja fel a nemzetiségnek, ta lán  azóta éjszak fe
lől egy  idegen elem a Tiszáig n yom ul s az ős m a
gyar ,  ki az alföld téréin szántogat, most nem érte-
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né e v idék lakóit. Valóban a Perény i áldozat- 
készsége az iskola raegalipításában oly  tü n em én y 
nek látszik, m ely lyel m in tegy  megelőzte az idő
ket. —

A fényes Perény i család ezen ága kihalt, de 
emléke él és örökké élni fog; emlék, szebb és m a
radandóbb, protestáns ember sírja felett nem emel
kedik e hazában : e nagyszerű  emlék a sárospata
ki főiskola.

Ki ne óhajtaná tudn i,  hol nyugosznak  a d i
cső Perényiek  ham va i?  Sárospatakon, a vártem p
lom sírboltjában, m elyet ők építettek.

A jel es Perény i család utolsó férfi, sarjadéka 
a felejthetlen emlékű P erény i Gábor vo lt ;  ha lá lá
val b irtokai II. Miksa k irá ly  a l a t t a  koronára szá l
lottak. Nemcsak a javakat,  hanem a protestánsok és 
a pataki iskola irányában  a Perényiek  szellemét 
is öröklötté a kegyes és türelmes uralkodó, az is
kola bőkezű jóltevője, igazi Mecénása. Az iskola 
minden joga it  s illetőleg fennállását, k irály i jó v á 
hagyással szentesítette, számára állandó segélyt 
rendelt oly  mértékben, m int maga P erény i Gábor 
meghagyta. Nem az an y ag i  segélyzés magában, 
mi az u tódokat örök há lára  kötelezi, hanem em el
lett azon nagy  fontosságú kegyelet, hogy  az isko
la törvényes fennállása k irá ly i  parancs és jó v á h a 
gyás  által van szentesítve. E n n y i kegyesség által 
II. Miksa k irá ly  a pataki főiskola történetében 
nevének örök emléket emelt. Ez iskola a koronás 
fők közt iránta  van legtöbb há lára  kötelezve.

Majd az E ger  vára  ostrománál ha lha ta t lanná  
le tt Dobó István neje, Sulyok Sára, s fiolc Dobó 
Ferenc, m int P a tak  tulajdonosai, vették  ápoló 
gondoskodásuk alá a főiskolát, s nagy le lkü leg



gondoskodtak az építkezések mellett a fizetések
ről, az ifjak segélyezéséről. Az ég ú g y  akarta , 
h o g y  oly sok lelkes, és a haza előtt fényes érde
mekkel koszorúzott család jö j jön  összeköttetésbe 
a főiskolával, ta lán  h o g y  múltjához annál több 
kegyeletes emlék csatlakozzék; s m ily  természe
tes láncolata a képzeteknek: Patak , Dobó, Eger, a 
haza !

A lelkes Dobók u tán  a Rákóciak és Lorántfy  
Zsuzsáim iőnck. Az ősök áldást hoztak m aguk
kal, az u tódokról később fogunk szólni.

Külső és belső élete az iskolának e korban 
indult egész erővel fejlődésnek.

E kort I. Rákóczy G y ö rg y  ny it ja  meg, elébb 
borsodi főispán, s Bethlen Gábor felsőmagyaror
szági hadainak  fővezére, lG30-tól erdélyi fejede
lem ; 1 6 lG-ban házasságra lépett a magas szelle
m ű Lorántfy  Zsuzsánával s lett u tána Sárospatak 
ura, nyervén  mindkettőjük részére III, Ferdinánd- 
tól u jabb  k irá ly i adom ányt.

ü  a pataki főiskolát akarván a Bethlen fejér- 
vár-nagyenyed i kollégium ának fényére emelni, 
legelsőben is épületekkel látta el; majd az iszonyú 
pestis dühének áldozatul esvén 1621-ben a főisko
la minden tanára, Tolnai Is tvánt hozatta el ta n í
tóul, m íg lG26-ban a felsőbb tudom ányok előadá
sával három  tanító  foglalkodott, kiket I. Rákóczy 
G y örgy  saját pénztárából fizetett, s az elébbi 
építkezések mellett ú jabbakat tett.

A Tarczali P á l  esperes előadása szerint: 
„A schola tiz esztendők forgása a latt szépen ne- 
vekedék, hasznos szép épületek lőnek , typográ- 
phia  erigáltaték, az idvezült Lorántfy  Zsuzsáim 
Comenius Jánost idegen országból sok költséggel
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aláhozatá, négy  classicus praeceptoroknak szép 
fizetést rendelte és a classisok azokhoz illendő 
szép auditórium okkal e r ig á l ta tá n a k , melyekben 
mind nagyok, aprók dicséretesen épültének.“

Ez időben m ár Patakon az alsó és felső tu- 
domán ro s  osztályok vezetésével összesen hét 
egyén fogbdkodott, s az iskolában egy  nyom da 
m űködött, b izonyságául annak, h o g y  az iskola 
keblében a  szenvedőleges fogékonyságon felül a 
cselekvő m unkásság ösztöne is érezhető volt.

Maga a kegyes fejedelem, I. Rákóczy  G yörgy , 
a had  lárm ája  és nehéz gondjai közt sem felejtke
zett el a tudom ányokról. Je len tékeny  szellemi és 
tudom ányos m unkásságra  h ív ta  fel E rd é ly  és Ma
gyarország  protestáns egyház i férfiait, tudósait, 
m eghagyván  1638-ban, h o g y  amazok a tiszántú
liakkal egyesülve az eredeti héber nyelvbő l az ó, 
a tiszáninneniek a görögből az újszövetségi szent
iratokat m ag y ar  nyelvre  fordítsák. H a elgondol
ju k ,  m enny i tudom ányos búvárkodást, ta n u lm á
nyozást föltételez egy  ily  n ag y  m unka szerencsés 
bevégzése, s m ily  emelkedést veendett az által az 
egyházi alapos tudom ányosság, fejlődést a nemze
ti n y e lv :  nem lehet elismerés nélkül szólani t u 
dományos érdemeiről. H o g y  a  m unkásokhoz in 
tézett u jabb  felhívás is siker nélkül maradt, csak 
sajnálni lehet.

Maga tiszta evangyéliom i vallásosságtól á t
hatva, bará tja  a polgári szabadságnak és a lelki 
élet függetlenségének, baj társaival, a derék erdé
ly iekkel eg y ü tt  keblével fogta fel a  csapást, mely 
a szabadság ellen volt irányozva, győzelmeiben 
sem keresvén egyebet, m int véget ve tn i a h ábo rú 
ságoknak, megszerezni a békét az á l lam nak  és az

7
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egyháznak, a polgári életnek és a lelkiisméretnek. 
Elég bizonysága ennek a linzi béke, mely annyi 
polgári zavaroknak véget vetett s millió keblek 
nyuga lm át adta vissza.

Mig k ívü lrő l fegyverrel védelmezte az e g y 
házat, belü lről szellemi táplálékot n y ú j to t t  a va l
lásos kegyességnek: k inyom atván  a G raduált, 200 
pé ldánynya l  u g y an an n y i protestáns egyházat 
ajándékozott meg. Maga anny ira  bibliai érzelmű, 
anny ira  á tha tva  annak igazságaitól , hogy  a 
szentkönyvet hadaiban is magával v i t t e , mint 
ha jdan  H om ér költem ényeit N agy Sándor.

H ogy  e kegyes fejdelem, világtörténeti neve
zetesség a linzi béke által, a pataki iskolát e g y 
kor szerette, ápolta: e kedves viszony kegyeletes 
emlékét ki nem fogják törölni, sem a századok 
sem ezredek, sőt ez iskolának m indig  büszkesége 
lesz, hogy  egykor a Rákóezyak iskolája volt.

H alála  u tán , mely 1648-ban történt, özvegye 
a lelkes Lorán tfy  Zsuzsána, a pataki főiskola ápo
ló dajkája, bőkezű kegyasszonya, fiával Zsigmond- 
dal P a tak ra  költözött s életét m ondhatni az isko
la felvirágzásának szentelte.

Az ókor mai napig  bám ult klasszikus irói 
azon uralkodókat, k ik  a tudom ányok  ápolói vo l
tak, az istenek közé helyezték, félelem vagy  hizel- 
gés okozta, m indegy, de megtörtént. S ha érdem 
a szellemnek imez emelkedése férfiakban, k ik  b iro 
dalmak korm ányzására  voltak  elhiva, a mi m ély 
re ható bölcseséget föltételez: lehetünk-e elég elis
meréssel azon nő iránt, ki oly meleg szeretettel, 
részvéttel,  mondhatni nyug ta lansággal ápolja a 
tudom ányokat, m in tha  az iskola eg y  bölcső vol
na, melyben első szülötte felett v irasz t?



Es ó e magasultság által nem vetkezett ki a 
nőiségbél, hanem, felülemelkedett azon ama n a g y 
ságig, hol m ár a je llem eket csak bám ulni lehet.

Szóljanak tettei. 1650 ben Koménius Jánost, 
a tudom ányos intézetek o rgan izálásának, az o k 
szerű tanításnak nagy  mesterét, m int pedagogiar- 
k h á t  külföldről nagy  költséggel P a tak ra  hozatta, 
akarván  ez intézetet az európai tudom ányos mű
veltség színvonalára emelni.

Lorán tly  Z-uzsána ezáltal az iskolának érez
hető szellemi emelkedést adott ; nevelte a tanszé
kek számát, az iskolának gazdagon jövedelmező 
fekvő ja v a k a t  ajándékozott, mint azokat, ú g y  a 
mások által ajándékozottakat a te rhek  alól föl
m entette ; az iljákat a  várból kiszolgáltatott jótó- 
tem énynyel bő kezűleg ellátta, többeket k iküldött 
a külföldi egyetemekre, valam int férje is azelőtt, 
h o g y  a tanári h iva ta lra  folyvást alkalmas egyé
nek képez testen ek ; s hogy  az iskolához vonzó 
szeretető a földi élet határa in  is túl terjedjen, vég
rendeletében azon esetre, ha fiai örökösök nélkül 
halnának el, java inak  je len tékeny  részét az isko
lára  hagyta .

.Es e kegyes lelket mélyen sebzették élte al
konyán az iskolai zavargások.

Vessünk egy  futó p illanatot a történtekre, 
m elyek  halá lá t megelőzték ; hisz egyrészben az ő 
ha lá lának  két százados emlékét ünnepeljük: 6 
1660-ban halt meg, valam in t fia II. Rákóczy 
G y ö rg y  is.

1621-ben 1. Rákóczy  G y ö rg y  gondoskodott 
iskolai törvényekről, s uj tanrendszerről, akarván  
reformokat hozni be a tanításba. Ez ellen élesen 
ny ila tkozo tt  az ifjúság, ragaszkodván a régi eljá-
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ráshoz. A zavarok 1648-ban megújultak. A feje- 
delemnő kedves udvari  p ap já t ,  Medgyesi Pált, 
b íz ta  meg, h o g y  készítene törvényeket, m elyek 
á lta l a csend az iskolában kellőleg biztosíttassák.
A törvények kihirdettettek, az ifjúság g ú n y  nyal 
válaszolt s csipős megjegyzéseket ir t  azokra. Az 
ü g y  a zavargások lecsendesítése végett zsinat elé 
vitetett, de siker nélkül, a felhabzó kedélyek le 
nem csendesedtek. Az összes tanuló ifjúság, m int 
ha jdan  a római nép, midőn a szent hegyre  költö
zött, a várost, e lhagy ta  az iskolát, azonban harm ad  
napra  ismét visszatért. A kegyes fejdelemnö még 
azon évben 1660-ban meghalt, s m ily  nehezen 
szívelte a történteket, Tarczali Pál esperes és főis
kolai egyház i gondnok következőleg adja elő :

. Elközelgetvén idvezült Lorántfy  Zsuzsá- 
nának  is életének végső napja, kimúlék ez v ilág 
ból Szen tgyorgynap  táján. Kinek meghidegedett 
részeit midőn a koporsóba belőtték, fedelet az ko
porsóra m aga kezeivel fedezett üdvözült Z ákány  
András u runk , sű rű  könyhulla tása  orcáján és vén 
szakállán alá folyván, keserves zokogással az kö- 
rü lá llóknak  ha l la ttok ra  ezt m ondotta: Ah á tko
zott diákok ! ti  öltétek ezt meg, ti fosztátok meg 
az szegény m agyar  nemzetet ez d rága kincstől. 
Nem is ok nélkül való szók voltak, m ert engemet 
seniort h a lá lra  való betegűlóse előtt m integy hatod 
nappal felh ivatván magához méltóságos Lorántfy  
Zsuzsáim cs házában csak magammal beszélgetvén 
m in tegy  ké t óráig, beszéde közt o ttan  ottan sírásra 
fakadván k i ,  i lyen  szókat is szólott: Idvözült
u ram m al ifjúságomtól fogva istenesen élvén, de 
sem annak, sem édes kedves fiamnak Rákóczy 
Zsigmondinak halálán  an n y it  nem sírtam, kesereg-
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tern, m int az ifjúságnak ez rajtam tü tt m éltatlan 
cselekedetin. Te látod Isten, m in t az é d e s a n y a  
magzatit, az dajka az ő kicsindedit, ú g y  igyekez
tem nevelni Istennek és szegény hazánknak  szol
galatjára, de sok dajkálkodásim at ime mivel fize
tik  !“ N éhány nappal azután, hogy  e ha ttyuéne- 
két elmondotta, megszűnt dohogni a nemes sziv. 
H am vai Patakon nyugosznak.

E g y  hatásban át nem gondolt fellépés a leg
jobb  szívben minő fájdalmat keltett! Talán, h o g y  
emlékén annál szentebb pietással függjön  az u tó 
kor.

A derék szülékhez méltó fiák II. Rákóczy 
Gryörgy és Zsigmond első rendű jó ltevői közé ta r 
toznak a főiskolának. Ez utóbbi, különös kedve
lője a tudom ányoknak, volt főkép a Tolnai János 
a jánlatára  eszközlője, hogy  Lorán tfy  Zsuzsána Ko- 
ménius Jánost P a ta k ra  hozassa, s Koménius őt, a 
tudom ányok  barátjá t,  ki a pataki iskola növen
déke volt s az iskolában lakott, nem egyszer a 
nemzet szemeíényének nevezte. A k ö n y v tá r t  d r á 
ga  m unkákkal ajándékozta, s könyv tá ra  az iskolára 
szállván : azon időben Magyarországon és E rdé ly 
ben a pataki főiskola k ö n y v tá ra  volt a leggaz
dagabb.

Az iskola még nagyrészt m indig egyesek is
kolája volt; a ran y  napokat é lt,  ha  kegyelem m o
solygott reá, m áskor számüzöttek s bujdosók vol
tak  ifjak és tanárok, a mint a kegy  és szeszély 
változott. Ez nem lehet egy  protestáns tan in tézet 
sorsa és rendeltetése, nein lehet az pusztán k e g y 
úri intézmény, nem kevesebb, az mint a felekezet 
élő gondolkodása, a felekezet öntudatából kellett 
annak k ife jlődnie , életszálainak a felekezet szivé-
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bon kell gyökereznie.; a tudom ány, közmiveltség, 
h i t  és lelkiismeret szabadsága, m elyet hirdet, a 
vallásos polgári és házi erények, m elyeket ápol, 
az egyház, a haza és az emberiség ü g y e ,  melynek 
életét szenteli, m in d n y á ju n k  közös ü g y e  : kell 
h o g y  m indnyájunké  légyen az iskola. Legalább 
egy  szálacskának m in d n y á ju n k  életíbnalából az is
kola életébe kell beszövődnie, hadd  mutassa meg 
m agát m indnyá junk  arcán annak életteljessége, 
hadd  érezzük, h a  volnának, aggodalmait. Á m it 
m indenki szeret, m indenki félti azt s védelmezni 
fogja.

A pataki főiskolát századok óta fűzik az áldo- 
dozatés közrészvét elszaggathatlan kötelékei n a g y 
ja in k  szivéhez. És ebenso  viszony a főiskola tö r
téneti fejlődésével van kapcsolatban.

L etűntek  a boldog idők. Lorán tfy  Zsuzsána 
és fia II. R ákóczy  G y ö rg y  halálával a főiskola de
rü l t  ege h irte len  elsötétül, borúlat kél a lá thatáron, 
beállanak a megkisértés és a m egpróbálta tás  nap 
jai. Elközelgettek a napok, m elyeket Koménius J á 
nos állítólag fájó prófétai lélekkel m egjövendölt:  
hogy  e család az utódokban a főiskola legnagyobb 
üldözőjévé lesz. A mi egykor  tetőpontját eléri, h a 
nyatlásnak  indul. A Rákóczy  név dicsősége m aga
sabban á llt Lorántfy  Zsuzsána halálával,  hogysem  
a következő utódok elébb vihették  volna: hanya t-  
lásnakkelle  indulnia. Nem ritkán lehet tapasztalni, 
h o g y  ném ely családoknál bizonyos kedólyhangu- 
lat, tehetség és' hajlani nemzedékről nemzedékre 
m egy  át. Annál különösebb, annál sajnosaid), 
h o g y  épen a Rákóczy család keblében a lelkes 
elődök nyomdokait e lhagy ták  az utódok. V ajba  
csak oda h a g y tá k  volna, mit szabadon tehettek,



103

lia lelkűk nyugalm a azt kívánta: de nemcsak m eg
vonták az iskolától a kegyelmet, ezt is teheték, mert 
ez is csupán kegyelet dolga, hanem kíméletlenül 
megsemmisítették az ősük intézkedését, hevonták  
az apák által tett a lap ítványoka t,  eg y  n a g y  ü g y  
szolgálatában álló intézetnek üldözőivé le t te k ,h o 
lott maga az ősök kegyeletes ápolása szelidebb 
és em beribb gondolkodás mellett legalább kím é
letre in theté  vala őket.

R ákóczyak dúlják  lél a Rákóczyak iskolá já t;  
de még sem ők egészen. — A női kegy  szelíd m e
legsége, anyai ápolása emelte a főiskolát magasra, 
most a női szenvedély fordul ellene, s mit a derék 
férj, II. Rákóczy G yörgy , életében féken tudo tt  
tartani,  most annál zabolátlanabbal tör ki intézke
dései ellen neje: e nő B áthory  Zsófia volt. Lehet-e 
szebb érzés, m int a tiszta női kebelből felbuzgó 
vallásosság? De kivetkezzék-e a nő jelleméből a 
szelídségből, hogy  vallásos leg y en ?  Szükséges-e 
ahoz a türelm etlenség? S hogy  hitének szolgála
to t tegyen, szükséges-e feldúlnia mások n y u g a l
m á t?  Az özvegy nő a derék férj és az ősök intéz
kedéseinek felforgatásával enyh ítgelé  fájdalmait s 
a következő évben fiával I. Rákóczy  Ferenccel 
e g y ü t t  e lhagy ta  a hitet, m ely  az apákat bo ldogí
to t ta  A h it  megváltoztatása n ag y  lelki erőre 
mutat, de ha nem belső szükségből eredt, örök 
nyugta lanságo t támaszt a lélekben. Azonban ú g y  
látszik, az ifjú is kellően el volt készítve elépésre. 
H a rajongóvá lesz a hit, m aga körü l m indent le
ver, m indent elnémít, s I. Rákóczy Ferenc a szent 
kön y v e t ,  m elyet n ag y a ty ja  magával hordo tt a 
hadakban, s melyből anny i vigasztalást merített,
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mig huszonhétszer elolvasott, tőrrel keresztülütve 
a tüzbe vetette.

II. Rákóczy G y ö rg y  ha lá la  u tán n éhány  h ó 
nappal az iskola és egyházak  jövedelm ei bevonat
tak, a két Rákóczy  és L orán tfy  Zsuzsána állal 
n y ú j to t t  segély végkép megtagadtatott. Mi volt 
hátra , m int h o g y  azonnal fel kell oszolnia az isko
lának. De a fenyegető veszélytől megmenték azt 
a felekezet nagyja i.

1663-ban Patakon ta rto tt  részzsinat ekkép 
in tézkedett: m in thogy  ennekelőtte a M agyaror
szágban levő református főrendekből a sárospataki 
iskolához bizonyos jó ltevők v á l a s z t a t t a k  és 
r e n d e l t e t t e k ,  azok a most kinevezendő kü l
döttek által levelben kéressenek fel, h o g y  Írassa 
be kiki, m ennyi és minemö. segedelmezéssel akar  
lenni a sárospataki iskolához. A h e ly e tt  tehát,  
h o g y  feloszlott volna az intézet, jövedelm e és fen- 
állása rendszerezve és nagyrészt b iztosítva lett. 
H o g y  az iskola e viszontagságos időkben m agára  
nem hagya to tt ,  azt nagy  részben az egyháziak 
bugóságának lehet köszönni. K ijárásukat ig y  adja 
elő Tarczali Pál esperes :

„Mi időtől fogva az pataki ref. schola istenes 
kegyes gondviselő dajkáitól megválasztaték és 
m in tegy  magának h agya t ta ték ,  minden g ondun
kat, elmélkedésünket a rra  fo rd í to t tu k , h o g y  a 
scholát pusztulástól o ltalm azhatnék, költségünket, 
fáradságunkat nem szántuk, sőt az természetiül 
belénk oltatott szemérmességet félre téve, m agun
kat m integy szemtelenekké te ttük , Írásaink s k i
bocsátott követeink által sőt m agunk  személyé
ben is az n a g y  renditeknek a jtó jokon ,  fülükön 
zö rge t tünk ,  s ú g y  k ú d u ltu n k ,  hogy  a scholá-



ban tanító mestereket és praeceptorokat ta r th a t
nánk.“

A segélygvüjtés mindig bajjal já r ,  nem r i t 
kán személyes kellemetlenségekkel van összekötve, 
de annál nagyobb há lára  kötelezték az u tókort 
m agok irán t a lelkes férfiak, kik ez áldozatot is 
megtették, h o g y  számára megmentsék a főiskolát.

Ez intézkedés a m ily  üdvös, ép o ly  szüksé
ges volt. À legyászosabb idők következtek be az 
iskolára. H o g y  m últja  n ag y  legyen, el kellett jön i 
a háborúság  napjainak.

B á tho ry  Zsófia és fia I. Rákóczy Ferenc tíz 
éven át a legmostohább indulattal viseltettek az 
iskola irán t :  behozván P a tak ra  a jézsuita  a tyákat,  
a tanúló ifjakat a várbeli templomból, a P erény i-  
ek templomából, k it i l to tta ;  a tanári lakokat el
szedte; a város urai által több m int 100 év óta 
fo lyvást kiszolgáltatott segélyt megvonta, a vá ra t 
ném et katonaságnak átadta, a templomot és az is
kolát, m ely  azon időben az ország fényének ta r ta 
tott, fegyveres erővel elfoglalta. E gyászos és az 
iskola történetében örökre felejthetlen nap 1671. 
okt. 20-ka volt.

A lelkes ifjúság vonakodott e lhagyni az is
kolát, a melynek joga it  törvényes u ra lkodók jó v á 
hagyása  s megerősítése mellett országgyűlési tö r 
vények biztosították. O strom ágyukkal ellátott ez- 
redek vezettettek a fegyvertelenek ellen; az if jú 
ságnak a kettő közt, kellett választást tennie, v a g y  
az iskola omladékai alá temetkezni minden véde
lem nélkül, v ag y  felvenni a számüzöttek kereszt
jé t  s hordozni keblében majdnem elviselhetlen fáj
dalmat a reménységért, hogy  a visszatérők meg- 
építendik az uj Jeruzsálemet. A lelkes csapat el-
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hag y ta  a várost Buzinkai és Pósaházi tanárok ve
zetése a latt s a  számüzötteknek Újfalu és Kenyézlő 
adott elsőben szállást;, majd Debrecen m utata  szí
vességit, m ely  a bujdosókkal kevés időre cdfe- 
1 ej tété, hogy  szerencsétlenek, s rnelylyel a jobb  
lelkek szokták azok szenvedéseit enyhíteni, kik 
egy  szent ü g y  nemes áldozatai.

Azonban nem kényelem volt a z ,  mit ők ke
res tek ; az iskola nevét kel le fentartaniok ; a hol 
ok voltak, ott kellett l enni  a pataki főiskolának; 
ők voltak a mag, melyből annak ismét ki kellett 
hajtani. A Rákóczy Ferenc pusztításai Erdélyben 
készítettek nekik h e ly e t ;  ott várta  őket az üresen 
m arad  g y ű  ki fej ér vari iskola, mely a h a d  rom bolá
sai miatt N agyenyedre  té te te tt:  a testvérhaza, a 
sokat szenvedett Erdély, tarto tta  meg s ad ta  vissza 
M agyarországnak a pataki főiskolát. Gyűl afejér
váron, később M arosvásárhelyt ta láltak  a bujdo
sók és hontalanok hazát, iskolát és annak fentar- 
tására illő jövedelmet. A derék fejdelem , ki 
nevét e kegyességben feldicsőítette, 1. Apafy Mi
h á ly  volt.

Miképen gondolkodtak  ő róla azon kor jeles 
férfiai, leiket a haza, az egyház és a tudom ányok  
ügye  közelről érdekelt, eléggé m uta tják  Nógrádi 
M átyás tiszántúli szuperintendens következő sza
v a i :  ,,Szívemben forgattam eltörülhetetlen ösztö
nül, mely nag y  kegyelmességet, szent irgal
masságot cselekedett nagyságod egész keresztyén 
státusival és a nemes országgal, a szegény szám
kivetett paraki scholának lakosival és próféták 
fiaival, kiknek birodalm ában szállást rendelt; kiket 
m int igaz a tya  és dicsőséges fejdelem az ólő Isten 
kedvéért szárnyaival befedezgetett, több igaz ek-
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klézsia és bazafiaival: ennek bőséges ju ta lm a  
lészen a fényes egekben, e világon pedig m úlha
tatlan sőt eltürülhetlen emlékezete a boldog fejdel- 
mekről ivatott históriákban. Oh maggy iszol h a 
tatlan pataki schola! kinek az ur engedett ta n u 
lásra való nyugodalm at Gryulafejérváron, és kinek 
takargató  any ja  vala a sok habok közölt D ebre
cen varosa.“

Az Apafy név iránti hála újuljon meg minden 
századdal, m elyet a kegyes gondviselés a pataki 
főiskolának enged ! —

Tíz évet töltött száműzetésben a pataki főis
kola, mig végre Tököli Imre b ir tokába vévén P a 
lakot, megszűntek egy  időre a bajok. 1G82 dec. 
22-kén Sali ai szenior vezetése a la tt  visszatért a 
száműzött ifjúság egy része; az elaggott tanárok 
Buzinkai és Pósaházi E rdélyben m arad tak ; a sü- 
lyedező élethajókkal nem lehetett u jabb zivatarok 
elé indulniuk. E rdé ly  fogadta keblére a számüzöt- 
teket s adott ham vaiknak  földében örök pihenést. 
Buzinkai ú gy  is csak meghalni jö t t  volna Patakra: 
lG83-ban sirba szá ll t ;  három  év múlva Pósaházi 
is azon határokhoz költözött, hol megszűnnek 
minden földi háborúságok.

Az iskolának, mely a Sallai visszatérésével 
uj életre ébredt, három  és lel éven á t  egy  tanára  
sem volt; nem volt tanár  s mégis volt. iskola: 
egym ást okta tták  az ifjak, a gyengébbeket igaz 
testvériséggel vezették az erősebbek: em elle tt  ke
zelték az iskola vagyonát, sőt figyelmüket a v i
déken levő iskolákra is kiterjesztették, tanítással 
foglalkodtak azokban Rozgonyi M ihály  egyház i 
és K lobusziczky Pál világi gondnokok felügyelete
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A lelkes Sallai körülbelől két évet tö ltö tt 
mint szénior az iskolában, s annak csaknem 180 
éve már, és a nagy  közönség e h iva ta lt  annyi időn 
keresztül és igen méltán folyvást ösztöriszerű ke
gyelette l ápolja.

Alig p ihen ték  ki m agukat a hazatért szám- 
üzöttek, 1687. apr. 24-én ismét fegyveres német 
csapatok rohan ták  meg az iskolát. Az ifjak az 
egy  évvel azelőtt elválasztott tanár Csécsi János 
vezetése a latt Vizsolyba, majd Göncre vonultak, 
nevezvén magokat E rdélyben  mi nt  Göncön fo ly
vást pataki deákoknak.

Azonban Gönc a jézsu ita  a tyáknak  zálogosít- 
ta tván e l ,  a pa tak i iskolának onnan ki kellett 
költöznie; a tanulók  szám szerint 350-en elszéled- 
tek, a felsőbb tudom ányokat hallgató if jak  pedig 
az iskola jóltevőinél ta láltak  menedéket, m ig  
1695-ben Kassán Csécsi igazgatása alatt ismét 
m egny itta to tt  a pataki iskola. Azonban Kassán 
ismét háborúságot szenved, a külvárosba vonul, 
majd Rákóczy hadai által a város ostroma alatt 
feldulatván, Csécsi keves övéivel a belvárosba 
m egy, az ostromot férfiasán kiállja, veszélyeztet
vén inkább életét, m int a kevés számra leolvadt 
tanuló ifjúságot szétoszolni engedje. A nagyobb  
vész elől maga a császári hadvezér Nigrelli jav as
la tára  azonban 1 7 0 3 -b an P a tak ra  visszatér a pusz 
tu lásnak indult falak közé.

A. szécsenyi gyű lés  1705-ben a pataki iskola 
minden elébbeni. jo g a it  megerősítette, jövedelmeit 
visszaadta s b irtokaiba visszahelyezte 1706-ban 
egy  b izo ttm ány által.

Tantae molis e r a r a t  condere . . .  !
A pataki főiskola sorsa nem egyszer volt a

w
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nemzet figyelmének tárgya . Sőt volt idő, midőn 
az európai diplomácia foglalkodott ügyeivel. VI. 
K áro ly  a latt 1714-ben egy  u jabb  támadás intéz- 
te te tt  az iskola ellen. Az erőszakos foglalást m e g 
akadályozták a tanuló ifjak és a város lakói, k ik  
tömegesen keltek fel az iskola védelmére. A nagyok  
m indent megtettek az udvarnál,  h o g y  az iskola 
joga it ny ilvánvalóvá  tegyék  s érvényesítsék, sőt 
közbevetették magokat, a helvét köztársaság és 
egyház felhívására, I. G y ö rg y  angol és F r ig y e s  
Vilmos porosz k irá ly ,  valam int a szövetséges Bel
g ium  korm ánya , fellépvén a pataki főiskola m int 
az ő M agyarországon létező közös tanintézetük 
mellett.

A szenvedések előtt, midőn a Rákóczy ház k e 
gye  megfogyatkozott, tetemesen megnevekedett az 
ápoló kegyelet érzete a szivekben. A felekezet na- 
g y a i  csaknem m indnyájan  jó ltevői voltak a főis
kolának, m int Bocskai István, Vay, Szemere, Ló- 
n y ay ,  F áy ,  Szepessy, Bornemisza, P a tay ,  K azin
czy és sok más kitűnő  családok.

Majd a lelkes egyházi fé rf iak , k ik  a zsi
natok alkalm ával gyű jtö ttek  segélyt, buzgón a ján 
lották híveiknek a főiskolát, szivükre kötvén an
nak sorsát : leebb szövődtek a kegyelet szálai, le
futottak a néposztályok legalsó rétégéig, s o tt az 
anyag i segélyek folyvást m egúju ló  s m ondhatn i 
k iapadhatlan forrása n y il t  meg s le tt az iskola a 
n ag y  közönség tulajdonává. Ki ne lá tná annak  er
kölcsi becsét, h o g y  az iskola a nép szivével jö t t  
összeköttetésbe, m ely  azt, minél gyorsabb  és sze
rencsésebb lesz fejlődése, annál magasabb fokára 
fogja emelni a civilizációnak.Kitünteték magokat az iskola iránti kegyes-
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ségben: Sulyok Sára, Dobó István neje, Báthory  
István, Czeglódi Ferenc, Homonnai D ruge th  B á
lint, és István, IVlagócsi Ferenc, Bethlen Gábor és 
István, Barkóczi László, Töküli, Rkédey Ferenc, 
Apafy M ihály és neje Bornemisza Anna, Bánfy 
Dénes, L ó n y ay  A nna, Beleznay, Bárczyak, a 
V ay  család. Legújabb időben P a llay  Erzsébet, 
özv. Klobusiczkyné, P ogány  Karolina, Bónis B ar
nabás neje és Rhódey László.

Az élő s nagyrészt jelenlevő kegyes ala
pítókat, jó ltévő it az iskolának megnevezni a kö
vetkező századok kötelessége lesz, azok fognak 
lelkesedve szólani rólok, kiknek minden idők elis
merésére s hálájára  méltó áldozatkészsége a leg
nyomasztóbb hazai és kül élet viszonyok közt is 
virágzó állapotban ta rtja  fel e főiskolát.

Az iskola virágzása és szerencsés fejlődése 
legszebb bizonysága egyszersmind a bölcs ko r
m ányzatnak, s érdekes tudni : minő alakban g y a 
koroltato tt a felügyelet a főiskolában. E gyház i 
és világi felügyelők voltak a legrégibb idő óta, 
elsőben a pataki egyház lelkésze s különösen a 
zempléni esperes és négy  egyházm egye U n g , 
Zemplén, Abauj és Borsod közgyűlése v ag y  zs i
nata. Megerősítette ezen jogo t I. Rákóczy G yörgy  
16*21-ben. Ú volt a patrónus, a közvetlen fe lügye
let e részben a zempléni esperességere bízatván. A 
Perényiek és Rákóczyak, m int az iskola tu la jdo 
nosai, saját személyükben gyakoro lták  a felügye
letet, képviselőik lévén az általok kinevezett v ilá 
gi gondnokok, igy  Lorántfy  Zsuzsáim, a la tt  Zá
kány  András. Első, hivatalbeli főgondnoka volt 
az an y a  iskolának Bocskai István, Zemplén megye
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főispánja. Azon időből veszi kezdetét ez intézke
dés, midőn a patronátus jo g a  és kötelessége meg
oszlott a jól tevők közt s több egyesekre ment át, 
s ez idő óta világi fő és algondnokok az egyházi 
gondnokkal közösen gyakoro lták  a felügyeletet. 
I ly  kétoldaiusága által ez intézkedésnek a felü
gyelet. és az iskola egym ás előtt kölcsönös fontos
ságot nyer. A felügyelőség tekin té lye  annál na
gyobb  az iskola előtt, m in thogy  minden oldalról 
okkép van kiegészítve; viszont az iskola fontossá 
g á t  mutatja, hogy  ügyeinek  szerencsés vezetése 
végett e komoly intézkedés szüksége el van is
merve s tettlog életbe léptetve. ím e az iskola k ü 
szöbén lá tjuk  az egyházi és világi elem legelső 
szerencsés találkozását a közügyek  vezetésében; s 
ez anny ira  a hazai protestantizmus természetéből 
van véve, h o g y  minden elméletet megelőzve, an
nak  életszükségéből egyenesen m integy  üsztön- 
szerűlcg lej lett ki és valósult meg.

Midőn az egyház közigazgatási rendszere 
lassanként megalakult, egy  közös egyházi felü
gyelőség  alá helyezkedtek a m egyék, a szuperin
tendens a pataki anyaiskola egyházi főgondnoka 
lett. Ekkép egészíti ki és ellensúlyozza egymást, 
ezen a fokon is, protestáns közigazgatási rendsze
rünkben legnagyobb szerencsével az egyházi és 
világi elem közös egysége.

Az egyházkerület legelső szuperintendense 
Szentgyürgyi Sámuel (1735-ben) nem volt fő- 
gondnoka az iskolának, hanem az u tána  következő 
Csáji Márton 1745-ben. Ö vele e g y ü t t  18G0-ig, 
tehá t  115 év lefolyása alatt, összesen ha t főpásztor 
viselte a diszes főgondnoki h iva talt ,  m ig az eg y 
házi algondnokság folyvást az alsózempléni espe-



résnél volt, első v ilági algondnokul 16‘52-ben 
Klobusiczky András rendeltetvén. E h iva ta l Ko- 
ménius javasla tá ra  állít ta to tt  fel, mi a tudós férfiú 
gyakorla ti  életbölcseségére mutat.

E  hiva ta lok  folyvást m űködésben voltak a 
főiskola üdvére az 1848-ki eseményekig, midőn 
a világi fő és algondnokság felfüggesztetvén, egy 
főiskolai b izotm ány neveztetett ki az ü g y ek  veze
tésére, m elynek világi elnökségében egyesíttetett 
m indkét hivatal, m ig e folyó év tavaszán az e g y 
házkerület teftleg visszahelyezkedett az 1848. 
előtti törvényes állapotra, betöltvén az egyházak  
szabad választása utján a szuperintendensi, vala
m int a világi fő és algondnoki hivatalokat. —

A mi a szellemieket illeti: Pa taknak  kevés
sel a mohácsi vész u tán  1530 körül alsóbb rendű  
protestáns iskolája volt, m ely  1550-ben m ár fő
iskolává lett Kopácsi István alatt, k it  a hozzá k ö 
zelebb élt irók szent és n a g y  Kopácsinak nevez
tek. Gyors fejlődésének nyilvános b izonysága, 
h o g y  m ár 1543-ban tanulás végett külföldi ifjak  
is m eglátogatták ; elsőben egy két, m ajd  egy  szá
zad m ú lva ,  Lorántfy  Zsuzsána idejében, hót ta n í
tóval s u g y an an n y i osztálylyal, 1549-ben m ár 
h ittan , latin és görög irodalom tan ítta to tt  P a ta 
kon. Főgond az egyház iakra  fordíttatott, ú g y  
mindazáltal, hogy  azokat a világi n agyok  is k i
tűnő szorgalommal tanulm ányozták . Tanítási 
nyelv  m int minden felsőbb rendű  tanintézetben, 
egész az u jabb időkig, a latin volt.

Célúi tűzetett k i  az elméleti alaposság, klasz- 
szikus miveltség,. formai tökély  és a gyakorla t.  
Őseink nem kiván tak  szobatudósokat nevelni : a 
szószékre és a ko r szelleménél fogva divatos h itta-



ni vitatkozásokra, nevelték az ifjakat. És e v i ta t
kozások kom olyak voltak. Z sám bár egy alkalom
mal csak azon feltétel a la tt  bocsátkozott v ita tko
zásba, h o g y  a ki legyőzetik, fejét veszítse.

L u ther  értelme korán K álvin  nézeteivel 
cseréltetett ki. Az iskola csak ham ar virágzó á l
lapotra emelkedett s folyvást m agába vette a fej
lődés és haladás azon elemeit, m elyek a külföld 
szellemi mozgalmainak irán y t és emelkedést ad
tak. Nem lehetett másként, midőn nag y a in k  gondos- 
kodásából és segélye által a főiskola régibb tan á 
rai közül többen tíz évet töltöttek a külföld tu d o 
m ányos intézeteiben. Az európai miveltség és tu 
dományos élet minden szívdobbanása a pataki is
kola m unkássága által korán viszhangzott a ma
g y a r  protestáns keblekből. P a taknak  m ár főisko
lá ja  volt, midőn Brandenburgban még vándorta
nítók já r ta k  faluról falura, tan ítván  az embereket 
könyörgésekre és pusztítván a határokat.

Korán képeztettek itt iskola tan ítók  és lelké
szek: Miskolc, liim aszom bat, Kassa, Sziget, Zom- 
bor, Komárom, Kőrös, Kecskemét, P ápa  innen v i t 
tek iskolatanítókat, s ha  nem tekintethetnek is 
P a tak  gyarm ata inak , de minden esetre Pa tak tó l 
erősödést vettek a szellemiekben s a  jó  szolgálat
ért az egyházak  kebeléből visszaszállott az isko
lára a mai napig  is meg nem szűnő kegyelet. P a 
tak  ez u tón szoros összeköttetésbe jö t t ,  szolidáris 
v iszonyba lépett a haza minden vidékeivel.

Az első időben Melanchthon volt nem csak a 
német hanem egyszersmind a m ag y ar  protestáns 
egyház és iskolák nagy  mestere. Legyen  ez elis
merés hodolat a n ag y  férfiú emlékének, ki ogy a 
protestáns ég első rendű  csillagai közt.



Azonban nem voltak elődeink gépies embe
rek s vak utánzás rabjai. Önálló szellemi tö rek 
vések nyom ait ta láljuk, mielőtt egy századot élt 
volna a főiskola.

A férfiú, k inek lelkében az iskolai gyökeres 
reformok szüksége korán megérett, Tolnai János 
volt. H án y ju k  fel e férfiú beomlott sirjá t s te 
g y ü n k  koszorút fejfájára; legyen a mai nap ked
ves foglal kodásaink egyike, h o g y  m éltányoljuk  
őt érdemei szerint, k it  kora nem b ir t  méltányolni.

Tolnai o ly  gondolatokkal foglalkodott, me
lyek  korát a kivitelben századokkal megelőzték ; 
ő későbbi idők szükségeinek érzetét s üdvét h o r 
dozta keblében. Szakasztott az uralkodóvá lett 
skolaszticizmussal, m ely  klasszikus műveltségét 
nyelvével eg y ü tt  nemcsak haszonvehető eszközé
vé, hanem egyszersmind szerencsétlen céljává tette 
az iskolai tudományosságnak.

Ö érezte, m ily  nag y  dolog az, midőn egy  
nemzet nem saját nyelvén beszél iskoláiban, s 
h o g y  a  nemzeti nye lv  elidegeníthetlen jogai mel
le tt szót emelt, vétkül tu la jdon ítta téknek i még 
azok által is, k ik  különben elvbarátai voltak. Tol
nai a tudom ányosságnak  u jabb  irán y t s magasabb 
emelkedést akar t  adni, s tud juk , hogy  azoknak, 
kik reformátori m unkásságra vannak  elhíva, le 
kell m ondaniok a földi élet nyugalm áról. A tudós 
körökben is ta lá lkoznak  o lykor ferdeségek; a 
kebleket sokszor igazolhatlan ellenszenv tö lti el, 
m ely  nem ritkán  azok tú lszárnyaló  emelkedésében 
s h iva tásszerű  eljárásában gyökerezik, k ik  ellen 
irányozva van.Tolnai állása annál kényelmetlenebb volt, mert nem birt azon higgadtsággal, mely a refor



mok keresztülviteléhez szükséges. A tüzlelkű fér
fiú kipótolliatlan veszteségnek tek in te tt minden 
pillanatot, m ely  észszerű elvek győzelm ét késlel
tető. Őrük érdeme, hogy  bár elvei nagyrészt év
tizedek sőt századok múlva győzedelmeskedtek, 
ő a gyakorla ti  h i t  és paptan megalapítója a főis
kolában. Elég bizonysága annak, h o g y  a m aga
sabb tudom ányosságot is a gyakorla ti  élet érde
kében kereste. E mellett elhatározott bará t ja  volt 
a presbiteri igazgatásnak, s kik elveit leverték, 
egyházi és világi tekintélyek, később összevetett 
vállakkal vivék keresztül a bodrogkereszturi ta 
nácskozásban, s összeállították és életbe léptették 
az egyházi közigazgatás anny ira  kedvelt tisztán 
protestáns öntető rendszerét.

Némelyek szerint Tolnai magát mások felett 
rendkívül túlbecsülte. Talán e b írá la t is sokat 
fog szelídülni, h a  m eggondoljuk, miszerint épen ő 
v o ltannak  eszközlője, hogy  Komónius P a tak ra  jö j 
jön. E g y  h iú  tudós nem örömest m unkálta  volna 
azt, hogy  dicsősége ily  európai h irű  és tek in té lyű  
férfiú mellett legkisebb elsötétűlést szenvedjen. 
Lehet, hogy  nem tümjénezett azoknak, kik m u n 
kássága ellenében csak zajongni tudtak , de semmi 
emelkedést nem ad tak  az ügynek , m ely  kezelé
sükre bízatott, s ez erkölcsi becsérzettel tartozott 
önmagának.

Tolnai pataki főiskolánk s egész egyházi éle
t ünk  fejlődésének örök em lékű munkása volt. S 
ez elismerés annál alkalomszerűbb, m ert épen két 
száz éve annak, hogy  ő 1660-ban a közm unkásság 
szinteréről lelépett.Valóban szerencse az iskolára, hogy keblében egy tized alatt, sőt épen egy időben, két oly férfiú



m űködött m in t Tolnai és Koménius, s annál na
gyobb  szerencse, m ert nem volt küzöttök m egha- 
sonlás : elvbarátok voltak.

Koménius Morvaországban született, elébb 
tanár, m ajd  pap és püspök, korszakot alkotó peda- 
góg  volt ; nem azért mert dolgozatai csaknem két 
száz éven át használtattak  kézikönyvekül, v a g y  
h o g y  a kivitel körű i kifejlett nézetei o ly  tiszták, 
h o g y  az u jabb  idő nevelészeti mozgalmai a n n y i
ban  szerencsések, a m ennyiben alapelveivel ösz- 
hangzásban vannak, hanem korszakot alkotó 
egyéniség, m ert rendszerébe három  nagy  pedagó
giai elvet tudott felvenni, s azok viszonyos becsét 
érdemileg m eghatározta  : ezek a h u 111 a 11 i z m u s, 
r e a l i z m u s  és a k e r e s  z t y  é n s é g.

0  a nevelészetnek nemcsak művészetével 
bírt, nemcsak a kivitelben volt szerencsés. Mélyre 
ható elmével je lö lte  ki az irá n y t  s öszhangzó egész- 
szé egyesítette az ú g y  látszó ellentéteket. 0  m ár 
a XVII. század közepén el volt igazodva ezek v i
szonya, valódi becse és értéke lelett, inig mi, hazai 
életünk sajátságainál fogva, egy részben a XIX. 
század elején is egym ás ellenébe állíto ttuk  ezeket, 
sót korunk szükségeihez a mai napig  sem a lka l
m azha ttuk  kellően.

Az európai liirü  pedagógaz iskolák rendezése 
végett m eghívást kapott az angoloktól, és a své
dektől ; lG50-ben jö t t  P a tak ra ,  s ő m i n t  élő kapocs 
e főiskolát ezelőtt két századdal az európai m a
gasabb tudom ányos míveltség rendszeréhez kö
tötte. Megérkeztével h ián y u l tekintette az iskolá
ban uralkodó meddő latinságot, s h o g y  az orvosi 
tudom ány  és jog tan , felsőbb h it tan  és bölcsészet 
nem taníttatott. A lelkes Rákóczy Zsigmond ko-



molyan foglal kodott azon nagy  gondolattal, h o g y  
a pataki főiskola egyetemmé alakíttassák ; azon
ban  nem sokára elhalt, méltó fájdalmára a t u 
dom ány barátainak, Koménius lG64-ben e lhagy ta  
Patakot, idejütte u tán  10 évvel elhalt a kegyes 
fejedelemnő: a nag y  te rvek  halomba dőltek, az 
iskola siralmas állapotra  ju to tt ,  noha még 1668- 
ban ha tvan  zászlós és főúr jelenléte ünnepélyesí- 
tette a közvizsgát.

Majd a nemesen kiállott szenvedések u tán  az 
iskola gyors  fejlődéssel ismét virágzásnak in d u l t ;  
Csécsi, kinek hé t éven át nem volt rendes fizeté
se, a bujdosás idején is tan íto tta  a hittaniés böl
csészeti tudom ányokat. A tanuló ifjak száma pedig 
1797 ben 1636-ra ment. Azonban még m indig  
tan ítókat és lelkészeket nevelt, szóval kizárólag 
az egyház szolgálatában állott, h iányzo tt  koszo
rújából egy  ágacska: nem voltak a haza előtt 
polgári érdemei. A m últ század végén már ezek
nek sem volt híjával : felállíttatott a jog i tanszék, 
m egnyílt  az iskolának aranykora , s míg az e g y 
háznak lelkes h ivatalnokokat nevelt, adott, a 
nemzet előtt tiszteletben álló K üvy  idejében és 
azután, a hazának jog tudósoka t,  állam férfiakat, 
szónokokat, adott ezek mellett bölcsészeket és 
költőket; valláskülönbség nélkül meglátogatók 
az ifjak minden vidékekről, s lett a haza v irág 
zó iskolája. Azon idő ó ta ,  h o g y  az o rszággyű
lés a nemzet nyelvén szólalt meg, az lett a- 
zonnal tanítási nyelv. A jelesek és n ag y o k  
közül, kik ez iskolából kerültek  ki s később a 
nemzet gondolkodására eldöntő befolyással vo l
tak, elég lesz Kazinczy Ferenezet említeni. A 
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désre nem ju to t t  : i t t  m űködött Szathrnári, itt 
Somosi János első m agyar  protestáns theologus 
negyvenkilenc és fél esztendőn által, h írrel és köz
haszonnal. A m últ század végén s e század elején 
rendkívüli tünem ény volt az iskola életében a 
n ag y  V ay  József. H ogy  a prot. unió ú tja  eg y en 
gethessék egy  ágostai vallásu tanár  hozatott esz
közlésére a főiskolába, reformot hozott a ta n í
tásba, uj iskolai törvényekről gondoskodott, fel
állíttatta  a rajziskolát, az uj szövetségi szentirás 
m agyarázására  és a kor. egyház  történetére uj 
tanszéket a lap íto tt,;  visszaállította az elpusztult 
n yom dá t;  a latta  vettetett meg a főiskola uj épü 
letének alapja szept. 23. 180G. Barátja  volt a 
nemzeti irán y ú  reál tanításnak, mit azonban fő
gondnok társa és a tanári kar ellenében ki nem 
vihetett. E g y  a lap ítvány t lett, melynek idővel 
százezrekkel vagy  kedvező körülm ények közt 
egy  milliónál többet tevő alappal kell nevelni 
a főiskola pénzerejét, de csak azon feltétel 
alatt, h a  korm ánya  az autonom egyházkerü le t 
kezében lesz. A főiskola az u jabb  időben a V ay- 
ak iskolája lett.

I ly  körü lm ények  közt érték a főiskolát 
az 1.848-ki szerencsétlen események; m unkában 
ta lá ltak  azok egy elébb kinevezett tudós kül
döttséget, melynek feladata lett volna a ta n 
rendszerben a hum anizm us és realizmus elvét 
sulyegyenbe hozni; e két elv a század elején 
A^ay József alatt egym ás ellenébe állíttatott, kö
zepe felé nem elég szerencsével egyesületeit, A 
küldöttség  m unkáját be nem végezheté. Ama 
vihar, mely a haza egét elborította, kioltogatta 
azon szövétnekeket, melyeknél a közügyek mun-
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kásái dolgoztak : csak hallgatn i kellett és nem 
munkálkodni, m indent az állam egység elve sza
bályozván, lia lehetett volna, még a gondolko
zást is. E g y  tan terv  je len t meg 1849-ben, m ely  
protestáns míveltségünk derekát szorította he, a 
gim názium i rendszert szabályozta, b írván  k ö te 
lező erővel az egész birodalomban. E  tantervet 
a bölcs egyházi elöljáróság, m in t kivántatott, 
föltétlenül el nem fogadta, m ert magasabb érde
kei is vannak  az ifjú nemzedékre nézve, m int 
az állam hivata lokra já th a tá s  rem énye; ez ok
ból az iskola elvesztette háromszázados n y i l 
vánosságát. S ta lán tömegesen to lu ltak  ifjaink 
a  nyilvános iskolákba? Sőt inkább napról napra 
nevekedett a  tan ítványok  száma e fő isko lában , 
nevelkedett az intézet irán t a bizalom nemcsak 
h itso rsasink , de a nemzet szivében. Azonban a 
a tá rg y  nagyon  komoly : a pataki főiskola elvesz
tette a nyilvánosságot !

Talán a történ tek  miatt a lefolyt évtized 
m unkásait felelősségre vonja az utókor, ne h a g y 
ju k  az eljárást érintetlenül.

A protestáns egyház és iskola a legszorosabb 
viszonyban van egymással : egy ik  fenállása a 
másiknak életfükéte. Mig a h itc ikkelyeket nem a 
polgári törvényhozás fogja megszabni; m íg azok 
tisztasága felett az egyház őrködik, m ely  isteni 
intézmény: add ig  a prot. egyháztól nem lehet el- 
szakasztani az iskolákat, hol azon h itcikkelyek 
tanítta tnak, m elyek ápolása mellett ju th a t  kon- 
fesszionális ön tudatra  a serdülő nemzedék. A prot. 
iskolákat a prot. egyház kebléről leszakasztani 
annyit tenne, mint az egyház életerét szaggatni fel. 
H a a nevezett tanterv következetesen keresztülvi-
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tetik, megszűnt a kölcsönös viszony egyház és 
iskola közt. H a az államhatóságtól függő iskola- 
igazgatóság rendeleteket vesz és h a j t  végre , m e
lyek  felől az egyházi elöljáróságnak, az iskola 
egyedül törvényes urának , nincs tudomása, mond- 
hatja-e a tulajdonos, h o g y  iskolája van, azon egyen 
k ivü l,  h o g y  fentartására évenkint ezreket áldoz. 
V a g y  megmarad-e azontúl is a tiszta prot. szel
lem az iskolákban? H a igen, ú g y  nincs semmi 
szükség azokat elszakasztani az egyháztó l; ha  
nem, ú g y  keblén a prot. egyház fiakat nevelne, 
k ik  idővel ellene támadjanak.

Éhez já ru l ta k  még a hazai érdekek, jö t t  a 
nemzeti nyelv  kérdése. H a a nevezett tanterv  ke
resztül van vive, ú g y  most nem öröm, hanem 
gyászünnepet k e l le ta r ta n u n k .  El kellett jőnünk, 
h o g y  megsirassuk a nemzeti nyelvet, m elynek a 
birodalm i egység érdekében a gimnáziumok ajkán  
épen e folyó 18G0. évben végkép el kellett némul- 
nia. Röviden szólok, részletezés nélkül mondom 
el, m iként j á r t  el e kérdésben a főiskola elöljáró
sága : kockára tette az iskola léteiét, h o g y  ne ve
szélyeztesse a nemzet érdekeit. Volt idő a lefolyt 
évtized alatt, midőn e részben a haza figyel me P a 
tak ra  volt irányozva, volt idő, midőn a nemzet 
sorsa egy  részben a pataki főiskola sorsához köt
tetett. Minden a hazafiui keblek óhajtása szerint 
ü tö tt  ki : a prot. egyház megvédelmezte törvényes 
joga it  s állását a bécsi, n ik lasburgi és linzi béke
kötések alapján, melyeket apáink Erdélyben  lakó 
testvéreinkkel közösen v ív tak  ki, s melyeket a 
m últ század utolsó tizedében a m agjmr tö rvény
hozó gyű lés  örök időkre megpecsételt, megtar- 
to tta  az iskolákat maga és a nemzet számára. .
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A prot. egyház ós iskolák békekötéseket) és 
országos törvényeken alapuló önkorm ányzata  e- 
gyetlen  élő vonása a haza nyolcszázados önkor
mányzatának, s av ag y  kihalt-e a múltak emléke 
és vágya  a keb lekből?  Oh nem, az öt év óta any- 
n y i t  szorongatott protestáns egyházi alkotm ányos 
ügyben  velünk érzett, ve lünk  ta r to t t  a nem zet; 
mikor hangzott el kebléből csak egy  tám adó szó
zat ü g y ü n k  ellenében? De igen is emelkedett 
győzelm éért millió nem protestáns kebel fohásza 
a kegyelem Istenéhez, a k i tő l  jő  az erő és a k i ta r 
tás. Valóban mi azon dicső ősök emelkedett szel
lemű utódai közt élünk, kik az 1791. vallástörvé
nyeket alkoták. A nemeslelkü törvényhozók  irán t 
csak ú g y  m utathatók  meg hálánkat, hogy  hivek 
és állhatatosak voltunk az ügyhöz, melynek g y ő 
zelmét óhajtották unokáik.

Lesz még idő, midőn a haza a prot. tanintéze
teket a jogok  tiszteletben tartása mellett kedves 
övéi gyan án t fogja ápolni, azok között az ünne
pelt főiskolát is; addig  azonban még sok áldo
zatra van szükség, de a nagy  közönség tudni fogja, 
h o g y  a szellem felette van mindennek, a mi 
földi.

Ezen tu da tra  mutat, h o g y  m ig a jelenlegi 
mostoha viszonyok közt a jo g i  tanszék meg van 
szüntetve egyidőre, azalatt a népnevelés érdeké
ben egy  egész, nagyrész t szervezett osztály a nép 
és iskolatanítókat képző intézet á l lít ta to tt  fel az 
akadémiai és gimnáziumi osztályok mellett 1857. 
nov. havában. Az alap kegyes adományozás és k i 
vetés útján g y ű l t  be. Ez intézet felállítása a népszel
lem emelkedésére céloz és mutat. Ez áldozatkész
ség bizonysága, h o g y  a megnevekedett életszüksé-



gok s kiadások dacára a főiskolában je lenleg 18 
rendes tanári állomás van s összesen 30 egyén 
foglalkodik a tanítással. P a tak  az u jabb  időben 
az irodalomban is észrevehető szellemi m unkás
ságot tanúsíto tt népiskolai, gimnáziumi kéziköny
vek, bölcsészeti, h it tan i,  nyelvészeti m unkák  és 
egy  protestáns tudományos folyóirat közrebo
csátásával.

És most, ünnepelt főiskola, mig a rem ény 
lá tta t velünk feletted m egnyilatkozott egeket s 
ezredekre terjedő p á ly á t  előtted, tud juk , hogy  
lesznek küzdelmeid is, m int voltak a m últakban 
és jelenben, és mégsem aggódunk sorsodon: az 
ég, m ely  annyi viszontagságok közt megőrzött, 
jövőben sem vonja meg tőled áldó kegyelm ét; ad 
neked, mint adott minden időben, lelkes jóltevőket, 
bölcs elöljárókat, hű  vezetőit és tan ító it  az ujabb 
nemzedéknek; ifjaidat koronkint ugyanazon szel
lem fogja áthatni, mely az ősöket lelkesítette. Igen, 
e főiskolával minden történhetik, csak egy  ne tö r 
ténhessék : h o g y  szelleméhez következetlen legyen, 
hogy  m últjá t megtagadja. Pa tak  főiskolája m in 
den időben a közmi vei tség, tudom ány, vallás és 
le lkiism eretszabadság s a haza szent ügyének 
fog élni.
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Ragályi Károly bezáró beszéde.

Tisztelt gyülekezet !

r*' 1 fl V •i'*-1™, hála dagasztja kehiemet főiskolánk 
VÇ háromszázados ünnepén. H ála a gond- 

viselésnek, h o g y  annyi v iszály  s balszeren- 
cs.e között fentartá M agyarország egy ik  leg 
régibb protestáns főiskoláját; megőrzé a tu 

datlanság sötét századában szenvedés és üldözte
téseknek közepette; midőn az á rm ány  s rósz akarat, 
a szenvedélyek égő szikráit szórván ellene, szám
űzték : ezen száműzetésében is folytonosan atya- 
ilag őrködött felette, sőt Isten a m agasban, v é 
geden jóságával kegyelmébe vette és megerősí
te tte  anny ira ,  m iként nemcsak nőtt, nevekedett 
és felvirágzott: hanem jelenleg az egész b iroda
lomban egyik  legnépesebb iskola. És ezért én az 
iíjú művésznek első sikerült m unkája feletti örö
mével, a lánghevű költőnek hirt, nevet szerzett, 
pá lyad ijt  nyer t  költeménye feletti lelkesedésével 
üdvözlöm önöket, kik becses jelenlétekkel e három-
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százados ünnepély t i ly  dicső, i ly  lelket emelő 
nagyszerűvé varázsolták át. N agyságát nem a 
kiilpompa és fény, nem a robogó díszkocsik, nem 
az a ran y  és g y ö n g y  halmaza teszi: hanem azon 
általános lelkesedés, m ely lyel ez eszmét felkarol
ták, és a je lenlevők keblében élő részvét g y ö n 
gyei, k iket büszkén m ondhatunk  nag y  részben a 
két testvérhonban az értelmiség képviselőinek- 
I ly  jeles és n ag y  férfiak díszkoszorújában látom 
én fölvirulni főiskolánk jövőjét. T inektek pedig, 
lelkes és magasztos érzetű hölgyek, m ár magában 
megjelenésiek is nemes biztosíték áldozatkész- 
ségtekről.

Fogadják érette hálás köszönetünket, s azon 
ünnepélyes nyilatkozatot, m iként becses neveiket 
kedves emlék zálogául veszszük, s mint drága 
erek lyét h ű n  megőrizzük főiskolánkban.

Kevés az, m it én bezárólag az ünnepélyen  
előadhatok, mert hinni nem birom, hogy  a m ár 
elmondott jeles szónoklatok után, mélyebbé s ál
ta lánosabbá tehetném azon benyom ást, m elyet a 
visszatekintés főiskolánk tanúlságos múltjára, v i
szonyítva hazánk főbb mozzanataihoz, melynek él
tével ú g y  is rég egybeforrt, le lkünk elé állítván, 
szükségesképen tőn minden, e hazáért és jobb  j ö 
vőjéért melegen dobogó, kebelre. Nem ismétlem 
tehát a már elősorol l akat ;  szabad legyen nekem 
egy pár vonással érintenem főiskolánk je lenét s 
k itűzött irányát. De hogy  ezt kellően tehessük, nem 
szabad megfelejtkeznünk azokról, mikkel p á ly á 
ján  az u jabb időben is találkozott.

Midőn e hon felett á tv iharzott nehéz idők
ben, a rettegtetés első korszakában, csaknem m in
denektől elhagyatva, önerejére támaszkodva állót-



ta  ki a nehéz próbát : h űn  és tisztán megőrzé a 
protestantizmus és nemzetiség elvét. Mert jó l  tu- 
dá, hogy  m int egyes emberek becse jellemüktől 
ú g y  a nemzet léte azon szilárdságtól függ, mely- 
lyel ragaszkodik nemzetiségéhez; sőt ereje, ha ta l
ma is azon irányban  nő, m ikén t párto lja  nemzeti
ségét és anyai nyelvét, mi nt  am annak legneme
sebb szellemi kifolyását.

Mi ta r tá  fon hazánkat örökös véres harcaiban 
az enyészettől anny i idegen befolyásnak köze
pette, csaknem elszigetelten ? E gyedü l az, hogy  a 
m agyarnak  szivébe, leikébe kitörölhetlenűl be 
van vésve a hon s nemzetiség iránti lángoló sze
retet ; ez eszme nála századokon á t egy volt a 
vallással, egy volt a szabadsággal, de féltő kincs 
g yan án t is őrzó azt, m elynek b ir tokában  oly 
g y ak ran  keserűn háborgattato tt.  Szenvedélyes r a 
gaszkodással él Ital a m agyar  a nemzetiségért, be
szőtte ezt minden intézményeibe, sót dicső alkot
m ányának  is egy ik  talpköve ez vala; és ha a pol- 
gárisodás századában egyet v ag y  mást által vett 
is a szomszéd idegentől: először m ind ig  átidomítá 
nemzeti szelleméhez. Íg y  emelkedett fokozatosan 
kebelében azon öntudat, h o g y  a nemzetiség és a- 
nya i nyelv Istentől adatott o ly  elidegeníthetlen 
adom ány, m elyet emberi hatalom el nem vehet, 
m elyet csak az összes nemzet elvérzésével lehetne 
megsemmisíteni, és m ig egy  m agyar  élni fog, 
élni kell a m agyar  nemzetiségnek is.

Igen, főiskolánk egy ik  fő feladata m indenkor 
az vala, jelenleg is az: hazánknak nemcsak tudós 
és hasznos és ismeretekben gazdag, hanem egy 
szersmind lelkes, m unkás és becsületes honpolgá
rokat nevelni, kiknek m ár gyerm ekkorukban  szi-
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vökbe csepegtetik a hon és nemzetiség szent sze- 
retetét, k ik  polgártársaikat a felvilágosodás száza
dában nem külső hitformákért, hanem k itk it ben 
ső belbecse és érdeme szerint tisztelnek és szeret
nek. K egyele t a kor, tisztelet a tö rvény  iránt, 
részrehajlatlan igazság az e ljá rásban , rend és 
pontosság a fön tartásban , ezek főiskolánk je l 
szavai.

Büszkeségem föltárhatni, mert vele az igaz
ságnak tartozom, m iként ez intézet jeles és tudós 
tanárai nemcsak az iskolai üdvös reform minden 
ágaiban, de az irodalom terén is egymással a leg- 
nemesbb versenyzés között, ez iskolánk jelenben 
csaknem uj életet adának ; ifjúink pedig mintha 
összebeszéltek volna ,m egértvén az idő felhivó le l
két, száműzték körükből mindazt, mit neveletlen 
durvaságnak v ag y  erkölcsi romlottságnak lehet
ne mondani, helyében a hum anitás  és szelídség, a 
művészet és tudom ány  iránti előszeretet foglalt 
helyet. S ezek azok, mik főiskolánknak a nemzet 
előtt becsülést, hitfeleinknél pártfogást, az egész 
hazában pedig jó  h ir t  és nevet szerzének. De nem 
folytatom e részbeni előadásomat, m ert azon vég
telen ragaszkodás és szeretet, m ely lyel főiskolánk 
irán t gyerm ekkorom  olta viseltetem, könnyen túl- 
magasztalásokra ragadna, pedig épen azon előnye 
van a testületek ünnepélyének, az egyesek hála 
és tiszteletünnepélyei lelett, hogy  inig ott a m a
gas és nagy rangú  férfiak irán t  a nagy  tisztelet 
gyak ran  akaratlanúl is bókokban tö r  ki, itt egye
dül a történelem szigorú bírálatán  átm ent gazdag 
események soroltatnak elő részrehajlatlanúl.Főiskolánknak két elsőbb századját hallgatással mellőzöm, nehogy a benne átélt szenvcdé-



sok, elvérzett és elhurcolt jelesbjeink kínos fáj
dalmai sötét á rnykén t le lkünkre nehezü lvén , 
bánatos érzéssel töltsék el keblünket. Félre e 
gyász képekkel ! Ne bolygassuk  fel a bemoho- 
sodott s írköveket, hadd  nyugodjanak  csende
sen ama n ag y  szellemek nemes és jó te tte ik  édes 
öntudatában.

Tekintsünk inkább vissza harm adik  század
já ra ,  hol mint m egannyi ragyogó  csillagok a 
tudom ány  egén, tűnnek  fel Patakon jelesebb ta 
nára ink : a történelem n ag y  b úvárja  S z o m b a t i ,  
a bölcsészet egy ik  képviselője a lelkes R o z g o -  
n y i ,  a tek in té ly  és becsületesség személyesítője 
S z a t h m á r y ,  a m ag y ar  tö rvényben  csaknem 
uj korszakot alkotó hires K ü v y ,  a mélységben 
és hum anitásban páratlan N y í r y ,  s a félszázadon 
át fáradhatlan lelkesedéssel tan ító  s korában h a - 
zajának legnagyobb protestáns theologusa, a tudós 
S o m  ős i .  Büszkén nevezhetjük ezeket főisko
lánk növendékeink, s majd később országhirű j e 
les és tudós tanárainak, kik e honnak a legköze
lebbi időkben ú g y  a világi, mi nt  az egyházi p á 
lyán egy irán t számos és kitűnő, derék és lelkes 
honpolgárokat neveltek, kik a szószékben és a ta 
nácsteremben, a békében és a hadban, türhetlen  
szilárdsággal, m in t legféltőbb d rága kincsét a hon
nak, védék a nemzetiségét. És e szellemi kincset 
tekintsék kérem E rdé ly  derék és lelkes íiai némi 
kárpótlásul azon kincsekért, m elyeket egykoron, 
m int mondják, P a tak  elmosott Erdélyből.

Pataknak  m ár a neve is érdekes ; h ű  képe ez 
az életnek. G yakran  ismeretlen forrásból fakad, s 
a mi nt  ú tjában  göröngy  v ag y  fatörzsbe ütközve 
irán y t  ad folyásának, m ig nem erőre kapván ren-



des medret ás, hol k ris tá ly  kavicsain vigan csör
gedezve csókolják hab ja it  a part lehajló virágai. 
Majd szomjat olt és a nap hevétől t ikkad t nö
vényzetnek uj életet ad, m ígnem a folyóba beol
vad. Íg y  sok je lesbjeink születés he lye  gy ak ran  
szegény kunyhó  volt, gyerm ekkorukban  a g y ö t 
rő nélkülözés gördíte  akadá ly t eléjük, lebilincsel
vén a keblükben rejlő isteni szikrákat, mig nem a 
véletlen P a tak ra  hozta, hol önszorgalmok által pá 
ly á t  és szebb jövő t teremtenek magoknak, s magas 
szellemüktől oly igen sokan üdvtápot nyerőnek, 
mígnem a közös sír dicső küzdelmeiket megszün
tető. P a taknak  vidéke kies, vize jó , levegője egész
séges. Kisebb város, mi nt  hogy lármás m ulatsá
gai elvonnák ifjainkat a tanulástól, de mégis elég 
n ag y  ily  számos tanulónak lakot és élelmezést 
nyújtani.  S ezek mind oly  szükséges kellékek egy  
főiskolának alkalmas helyiségnél.

P a tak  fénykorának  most ta r t ja  legnagyobb 
napját. Legyen tehát e nap a hála és kegyelet ü n 
nepe, melynek egy mozzanatát sem szabad elfeled
nünk. Legyen ez főiskolánk ujásziiletésének, satest- 
vériség szent érzetében megújíto tt egyesülésnek 
nag y  napja, mert ha voltak 1848 előtt a reform kér
dések felfogása körül különböző pártok cs nézetek, 
de azon nagyszerű  átalakulás következtében, me
lyet hazánk szenvedett, elenyésztek azok, s jelenleg 
minden nemzeti fontosságú közkérdések körül  lé
nyegileg teljes egyértelm űség uralkodik  annyira ,  
h o g y  ha  alárendelt részletekben eltérnek is, de a 
legfőbben, a nemzetiség hűn megőrzésében, meg- 
hasoulanunk nem szabad, m ert százados tapasz
ta la t  b izonyítja , h o g y  a nemzetiség érzetének 
enyészete vagy  csökkenése bizonyos sülyedése
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volt azon nemzetnek, és liogy lia nemzetiségét, 
m elynek életével egybe kellett olvadni, fentar- 
tani nem birta  : egy, v ag y  más nagy  egészben ve
szett el, és e h itnek  a honfi kebelből kihalni nem 
szabad, m ert jobb  jövőnk  iránti rem ényünk  egye
düli horgonya.

Legyen e nap emlék, a m últban é le thűn  visz- 
szatükrözvén az elősorolt, több  m int háromszáza
dos esemény gazdag iskolai történetet, hol a fo ly
tonos szenvedések hosszú sorozata, az egyenetlen 
erők küzdelme, az értelmiség és szilárd kitartás 
győzelme nagyszerűségétől á thatva  : legyen tanú
ságunk belőle, azon útnak és i rá n y n a k  k im u ta tá 
sára, m elyet jövőben követnünk kelletik; emlé
kezzünk vissza főiskolánk e lh u n y t n ag y  férfiúira, 
s keblünket ugyanazon nemes v ág y  és küzdelem 
hevítse; megkezdett lelkes törekvéseinket eré lye
sen folytassuk, mert csak ezáltal ta r tha tjuk  fel 
di esős égünk cm lékét.

Legyen e nap a jelenben egy nagyszerű  és 
ünnepélyes fogadás! Fogadjuk  fel, hitfeleim, még 
pedig a m ag y ar t  oly  szépen jellemző becsületsza
vunkra  Isten és ember előtt, hogy  ezen főiskolát 
szeretni, pártolni s ha  kell, áldozattal is felsegélle- 
n i soha meg nem szűnünk ,  hogy közü lünk  kiki 
ereje s tehetsége szerint h ű  napszámosa leend, 
h o g y  fősikolánknak önkorm ányzatát, mint legíél- 
tőbb  kincsét, soha és semmi szín a la tt  feladni nem 
fogjuk ( f o gad juk  1) Legyünk m indnyájan  rendít- 
hetlen szilárdak a k itartásban , egyetértők a h a 
za és nemzetiség szent ügyében, valódi, testvérek 
a jézusi keresztyéni szeretetben.

Legyen e nap a jövőben, magasztos és n a g y 
szerű reményeink megvalósulásának óha j tva  v»vf



nap ja ; legyen azon erős h i t  és meggyőződés b iz 
tosítéka, miként többé nem jöhe t m ár o ly  ne
héz és nyommasztó körülm ény, m ely  a részvét
lenség hideg, dermesztő fagyával b írná  ismét a 
honfiak kebelét bevonni. És h ogyha  minden 
iskolában i ly  i rá n y  és nevelés adatik  in a in k 
nak  : a haza jövője örökre biztosítva van, mert 
m in t A nglia legújabb példája mutatja, hol a 
nemzet minden fiaiban a honszeretet lángja  ki- 
olthatlanul lobog , o tt nincs mit félni bárm ily  
veszélytől is, o tt  minden egyes polgár, m int 
m egannyi erős védvár.

Legyen e nap főiskolánk arauynap ja ; és 
h o g y  valóban azzá lehessen : esdve kérünk m in
denkit, h o g y  az e végre készített dísz-a any- 
könyvbe becses nevét irja  be.

Igen, a hála  és kegyelet örökíteni szereti 
kedveseit, még pedig nemcsak pusztán szavak
ban  és Írásban, hanem az idő v iharja iva l ezre- 
deken át dacoló emlékszobrokkal. í g y  a jándé
kozta  meg je lenleg főiskolánkat hazánk egyik  
nagy rem ényű  jeles művésze, ifjab b. Y a y  Miklós 
ú r, kinek magas röp tü  szelleme, legyőzvén a 
kába előítéleteket, benső legszentebb hivatásának, 
a művészetnek él. Látn i kell őt, a különben 
szelíd és nyájas férfiút, mi büszkén áll művész 
társai között önerejére támaszkodva, s teremtő 
lelke m ily  megelégedés örömérzetével tek in t vé
g ig  s ikerü lt m unkái felett. I ly e t  adott nekünk, 
Lorántfy  Zsuzsána, e g y ik  alapító, személyét örö
kítvén szoborban.' Siessünk leleplezni ez óhajt
va várt  kedves ajándékot, hol nemeskeblű jól- 
tevőnk magas szelleme elérzókenyülve tek in t le, 
midőn, habár  későn és kis részben is, de több



ezeren róvjulc le tartozott hálánk  édes adóját. 
Mielőtt azonban távoznánk : hivatalos állásom
nál fogva egy  nagy  kérésem van a tisztelt G y ü 
lekezethez, a főiskolánk jövőjét sok részben biz
tosító, de még csak kezdetben levő tápintézetet 
magas pártfogó kegyeikbe ajánlom. Nemes ada
kozásaikért az öntudat legszebb ju ta lm án  felül, 
nyom or és szükséggel küzdő szegény szülék 
és gyerm ekek összetett kezekkel buzgó im áik
ban kérnek reájok áldást a mindenhatótól.

Isten, kegyelem és irgalom a ty ja  ! áldd 
meg ezen főiskolát, áraszd reá s növendékeire 
végetlen jó ságu  kegyelmedet, s engedd i ly  szá
zados ünnepélyeit megtarthassa, m íg  a világ 
népei között a felekezetiség és nemzetiség k ü 
lönbsége el nem enyészik !

Áldás és béke legyen m indnyájunkkal !



Lorántfy Zsuzsána emlékezete.
I r t a  s a s á r o s p a t a k i  a n y a i s k o l á n a k  j u 
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r á n a k  l e l e p l e z é s e k o r ,  f e l o l v a s t a
Tompa Mihály.

inosen bálái, —  nem szól enyészet 
A sír hideg göröngyiről ;
Csak por, mit porrá lenni késztet, 
Csak az a l a k  mit széttöröl, 
Hatalmában ez sincs egészen. . .
S milyen volt az eredeti?
Véső, ecset művészi kézben 
A késő kornak hirdeti.

S míg a m á r v á n y  a holt alakját 
M utatja némán, hidegen:
A k e g y e l e t ,  forró szózatját 
Érdemiről hallatja fenn ;
A hála, a z t  diszcsarnokokba, 
é  z t  a szivekbe helyezé,
Könnyű romlás amannak sorsa, 
Örök tartósság omezé.

l i u s  
era- 

7. o b-



Im, e dicső fejdelmi asszony 
K ét századév hogy sirba szállt ;
D e volt, ki sírjánál viraszszon,
S hallassa fen-csengő szavát: 
E m l é k e z e t !  az érdem édes,
Az érdem méltó magzata,
Attól e perc oly ünnepélyes, 
Érzelminknek szót az ada.

Fejdelmi nő, az volt bizonynyal,
Világ szerént, lélek 'szerént!
Több díszt nem nyert bársony-biborral, 
D e ő hintett ezekre fényt !
Korát előzte, mint az égen 
A tündér hajnal a napot,
H ogy akkor is ragyogjon, éljen,
Midőn a nap lenyugodott.

Holófernes vérző fejével,
Vagy a zászlót lengetve fent, 
R agyoghat a nő hírnevével,
Lehet bámult és ünnepelt ;
De más, igaz becsét mi adja: 
Lélekfönség, sziv és kedély . . . .  
Kicsiny, gyöngéd a menny harmatja, 
D e benne áldást szül az éj.

Ilyen volt ő ; —  s mint címerében 
Fatörzsön zöld ág kanyarul:
Családja mellett, n a g y  t e r v é b e n ,  
Állott szelíd őrangyalul.
S fedő, ha gyűlt a harcok üszke, 
Szerencsében s ármány között :
E szép, erős nemére büszke 
De végzet-teljes törzsöküt.

Mint nő s anya: hordott keresztet, 
Fogyatta kétség, siralom :
Szeretteit f é l t e n i  k e l l e t t -------------
Majd látni a ravatalon :
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És a búban, mit sorsa í-ámcrt:
Sugár tőré át a könyűt :
Hőn buzgott a közügy javáért,
Nagy lelke még termékenyült.

S mig földi tisztét vitte hiven : 
Lelkét a vallás emelé ; 
íg y  fut a földről fényes ivben 
A szivárvány az ég felé.
Szomjuhozá a bölcseséget
M int D é l  k i r á l y n é  a s s z o n y a ;
S a tudományok mécse égett:
Olajat rá bőven Iioza.

Nagy neve a történeté már,
Megőrzi em lékét a hon ;
D e rá nálunk legszebb repkény vár, 
M it hosszú éltii hála fon.
Ő a mienk ! — Bölcsője álmát 
E habmoraj s lég  hozta itt ;
Patak látta élte nagyságát,
Patak őrzi hült porait

Nagy mindenütt, lélekre, polcra,
D e legnagyobb, dicsőbb e helytt: 
Nemes lelke itt gyűle gócba,
H evet, sugárt ide lövelt !
A közműveltség szent ügyének 
Terhét hordá a női váll. . . .
Hála a jóknak, a kik éltek!
De ő nagyobb mindannyinál

Gazdaggá tett ő sok javában ;
S mely most is áldást csepeget :
A meddő szirt.ek oldalában 
Nyitott buzgalmas kútfejet,
S édesgetvén : jö tt a tudós, bölcs, 
Elhagyta értünk dus hónát;
És tudomány, rend, szellem, erkölcs 
Hozták meg Tempónk fénykorát.



Itt róla szól minden nyom és jel,
Reá utal a hagyomány ;
Suttog a szellő is nevével 
Lombok között nap alkonyán.
S lia ajkunkon szó nem zendűlne.
Ka volna keblünk fás, rideg :
E l t e - s  h o l t á r ó l ,  megrendülve 
Kiáltanának a kövek !

S m i l y  é l .e t  e z !  szent munka nélkül 
Nem lenni bár egy percre sem !
E s  m i l y  h a l á l !  mondhatni végül:  
ï  e l á t o d  j ó l  é n I s t c n e m !
H o g y  a m i n t  k e d v e s  az a n y á n a k  
A k i s d e d ,  k i t  d aj  k á 1, t r a e t :
O l y  k e d v e s  v o l t  n e k e d  s h a z á m n a k  
S z e n t e l n i  é l t  e m - s s z i v e m e t . !

S midőn elhunyt: gyorsan jövőnek  
Az üldözés gyász napjai ;
Fejét a múzsák emberének 
A lig volt hol lehajtani ;
Az órjások művét a törpék 
Vivták, tépték vakon s but án. . . .
D e örvendjünk! szét m ég se  törték. . .
S derű jött a ború után . .

S most, —  a dicsőnek képmásáról 
Hulljon le a rejtő lepel !
—  Mintha jőne a más világról,
Alakja megdöbbent, em el; —
A perc bűve, hatalma s fénye 
Rá életet játszódjanak. —
Mintha homlok s kép szint cserélne, 
Mintha mozdulna az ajak !

Le a fátyolt ! és homlokára 
Tegyünk illatos koszorút. !
A mi-tus-ág s a föld virága 
Méltóbb homlokra nem borult!



S mint összekötve van szilárdan 
M i lételünk s ő élete :
E ritka ünnep himnuszában 
Hangozzék fent az ő neve!

És hangozzék fent és fentebben 
Az urnák hálaénekünk !
M ert nagy csudás történetekben  
Az ő kezére ismerünk !
Vihar s örvény a gyenge bárkán 
Sokszor már már m egosztozott;
D e ő a szélvészt m egdorgálván : 
Parthoz vivé az árbocot.

Adott, mig elfolyt három század,
H iv őrállót, pásztort, vezért;
S bizunk: hogy i l y e n  mindig támad 
A vallásért, az Istenért !
Bizunk, hízunk, hogy mint erős vár, 
M ely az ő nevén nyugoszik :
Fennáll iskolánk, —  vihar jő bár —  
Fenn a késő századokig !

A dott: ki fáklyaként világolt,
S oszlott, foszlott, az éji rém . . .
K i szakgatá a sürü fátyolt . . .
M ely függe milliók szemén ;
Adott: kik a lélekszabadság 
Súlyos békéit tördelek,
Kiknek, hogy hitök megtagadják :
A máglya s bárd nem volt elég !

Sokszor gyermek- vagy gyönge nővel 
Eszközle nagy történetet ;
A kis Dávid parittyakővel 
Végzé, a mért kiküldetett.
Az urnák útain titok van. . . .
Oh ember, ezt szivedbe vésd !
Es kicsinyekben és nagyokban:
Imádd a bölcs gondviselést.
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Ode,
q u a  c e l e b ,  e t  doct .  C o l l e g i o  S á r os  p a t a  k i e  n s i 
H.  C. s o l l e m n i a  a n n i ,  e x  q u o  s t a t  f l o r e t q u e ,  
t r e c e n t e s i m i  p i e  c e l e b r a t i  K e s m a r k i e n s e  
g y m n a s i u m  A. C. e x  a n i i n o  g r a t u l a t u r  1 8 6 0 .

—  —  —  Sume superbiam Quaesitam meritis!H o r .  C a r .  L i b r o  I I I .  O d e  X X X .
v) oorto sidere duplici
jtk\r, Late corusci luminis aurei,
«g Gaudebat omnis gens recenti 

Luce, novos ineunto cursus.

Fulsit Lutlierus sol regionibus 
Germanicis, Albim sitientibus, 
Helveticis sol alter oris 
Zwinglius ipse refulsit almus.

Axemque circa currere mutuum 
Sol flexuosum duplus iter suum 
Orditur, et lumen perenne 
Consociat radiis amicis.

Illuxit arvis sidus et liungaris 
Utrumque, prima lustrat ut orbita 
Terras, faces et fert, calores 
Pannoniae, sooiumque foedus.



Accensa flammis pectora candidis 
E x igne sacro sideris istius 
Clari gemelli nunc in aris 
Sacra Deo faciunt paterno.

Aedis lacunar dum caput extulit 
Saorae superbum marmore splendido, 
Scholae jubentur tecta poni,
Sideris ut tueantur ignes.

Effloruit Patak genii novi 
Afflatibus tunc ter calidum sacris,
E t fusa per venas citata 
Vita novo salit icta pulsu.

Splendebat en Patak studiis suis 
Sarcrae Camoenae clarius hungarum, 
Et artibus bellis superba 
Unda sui Bodrogi tumebat.

Jam terna lapsu secla volubili 
Ruere ! —  Non vestigia videris 
D eleta rerum ; sed palaestrae 
Tempus edax renuit ruinas !

Phoenix favilla surgit ut ultima 
Bustumque ridet veste nova nitens, 
Ac integer diva juventa 
Aethera verberat acer alis :

Aedes Minervae sic cineres leves 
Spernunt, resurgunt ignibus ex suis, 
Novumque vultum informat aevi 
His genius veteres in annos.

Quidquid repostum praesidio manet 
Musae perennat, crescit et altius. 
Parvae scholae vestrae olim, in aedes 
Principis exspatiantur auctae.

Bello superstes Collegium viget; 
Salvum procellae fluctibus exiit.



Non turcicae lunae timebat 
Cornua, ceu sibi tutus agger.

Mirum quid illud? Multa cohors virtim 
Per secla terna haec arte celebrium 
Nec subruendae vi nec annis 
Collegio fuerant, —  columnae.

Hic jura terrae svavia patriae 
Sermone texit, cedere nescio,
Et simplicis moris paterni ;
Dulcior alterius fluebat

En meile labris lingua placens viris 
Mentes relaxans et numero et sono ; 
Orator alter grandis ore 
Sede sua tonitru tonabat,

Vibrans in hostes iguea fulmina;
Cum gente mulcet regna potens lyrae ; 
Verbo D ei pectus subactum  
Erigit hoc animos premitque.

Quid május alti dextra D ei potest 
Conferre genti Collegio pio,
Mores, quod effingat, colendo 
Et bona cuncta fide tuendo ?

Quid majus, inquam, nobilibus viris, 
Qui, gentis almae sidera lucida,
Sunt prodigi rerum suarum 
Gymnasium patriae locando?

Hem ! stemma Prcnyi splendet adorea 
Magna jubens exsurgere pulvere 
Scholas, creas quas Tu, Rákóczy 
Prime Gcorgi, uti rex, recentes;

Stirpisque de Vay nomina fulcra sunt 
Tibi palaestrae ; gens Teleki, decus 
Tuum, refulget per caduca 
Lustra, Tibi columen perenne.



Crevere tantis praesidiis viri 
CresCuntque semper ! —  Fama Comenii 
Praeclara per terras vagatur.
Laude sua decorans lyceum.

Tu jus avitum promseras extimo 
Aevo, coruscum luce nova, K övy ! 
Priscamque linguam tu Kazinczy 
Magna loqui numeris docebas !

Lapsis trecentis cursibus annuis 
Aedes Camoenae laude scientiae 
Magna viretis ! Quanta debent 
Ara, domus, populusque vobis !

Prisci parentes vos celebraverant, 
Vestrisque fervet laudibus hoc genus ; 
Neposque vos serus canebit ;
Vos sociae'recolunt palaestrae !

Septemtrionis vos gremio e pio 
Késmárk salutat, condere nescium, 
Quos nutrit ardentes amores 
In penetralibus ut sacerdos ;

Laetum per auras mittit et Evoe 
Tibi palaestrae (quod resonat diu), 
Gratos in amplexus per udum 
Aethera ceu ruitura Musa.

I, —  i secundo, tu soror, omine ! 
Faustisque crescas auspiciis Dei,
Nec caliginosa premaris 
Nocte, magis radians in annos

Omnes futuros, siderea face 
Lucem ferendo lustra per ultima 
Mentis tenebras dissipantem  
Et patriae et juvenum coronae.

Et quem beabas numere splendido 
Annos trecentos tu populum tuum,



Te mutua dives redornet 
Dote, decus meritis rependens.

Sta, sta procellis fortius omnibus, 
Cinctum patronis Collegium tuis,
Non diruendis ceu columnis,
Gentis opus validae superbum,

Donec Tibisco miscet aquas Bodrog 
Flavas amanti digna silentia,
E t lingua per vites feraces 
Hungara voce sonat decora !

interprete optatorum
Jo. Samuele Bene.



Karénekek a teplomban
Élőének.

Üljetek örömünnepet 
Üljetek, keresztyének ! 
Ájtatosság s liálaérzet 
Foglalja el szívetek.
Isten, szerető atyánk 
Kegyelm e mosolyga ránk 
Háromszáz éven keresztül. 
Buzdúlj fel érző szív, s örülj !

Szónoklat előtt.Dali. E r ő s  v á r u n k  n e k ü n k  a z  I s t e n .
Áldott legyen az örök Isten !
Nem hagyja magát dicsőítlen. 
Övéinek gondját viselvén  
Nagysága zeng a hála nyelvén. 

Halandó nem árthat nekünk, 
M ert ő mi velünk ;
A ki ellenálljon,
Nincs a földszínen.

„Erős várunk nekünk az Isten“ !

A nagy Istenben a mi hitünk,
M i e hit szikláján építünk.
Es bár le nem porlik is rólunk 
Nyomorúságos véges voltunk :



M égis vívunk emelt fővel, 
Minden erővel;
Hitlenek országa 
D ől gyászos éjbe.

„M egáll az Istennek igéje“ !

Mi az, mit emberek beszélnek ? 
K evés valónak, sok reménynek. 
Mi e világnak java, rosza,
Ha eltörik a hit árboca?

Elváltozik az ég és föld 
Az idő előtt.
Isten lelke marad 
Örök akarat.

„Az ő országa mindenelőtt“ !

Szónoklat után.
Dali. Ö r ö k  I s t e n ,  é g i  d i c s ő  f e n s é g b e n .  

Elporlik, a mit embernek keze rak,
Nyomára sem lel majd az utókor.
Innen is elmúlhatnak e szent falak.
De csillagok jelzik helyét akkor.
H ol annyi elme nyert hitet, világot,
Nem hallgathat többé homály, némaság ott.

Virágozzék köztök erkölcs, tudomány,
Ifjú népét szállja ég  kegyelm e ;
Boldogítsa bek, nehogy saját nyomán 
Tévedezzen, bujdosásra kelve.
Gyászidőkre keresztyén szív ne sirjon, 
Rendületlen álljon fel e magyar Sión!



P ó t l é k .
*

A 2 2 — 28. lapokon elészámlált küldöttsé
gekhez jő  még a „pesti ref. egyház küldöttsége, 
melynek tag ja i voltak G- e r  e n  d a y  Ambrus, 
Gr i c z e i  Samu, L i c h t e n s t e i n  Lajos és T ó t h  
Giáspár. í g y  az üdvözlő testületek száma nem 
41, hanem 42.
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